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2 APRIL 2021. — Decreet tot wijziging van het Energiedecreet van 8 mei 2009 tot gedeeltelijke omzetting van
richtlijn (EU) 2018/2001 van het Europees Parlement en de Raad van 11 december 2018 ter bevordering van het
gebruik van energie uit hernieuwbare bronnen en tot omzetting van richtlijn (EU) 2019/944 van het Europees
Parlement en de Raad van 5 juni 2019 betreffende gemeenschappelijke regels voor de interne markt voor
elektriciteit en tot wijziging van Richtlijn 2012/27/EU (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt:

Decreet tot wijziging van het Energiedecreet van 8 mei 2009 tot gedeeltelijke omzetting van richtlijn (EU) 2018/2001
van het Europees Parlement en de Raad van 11 december 2018 ter bevordering van het gebruik van energie uit
hernieuwbare bronnen en tot omzetting van richtlijn (EU) 2019/944 van het Europees Parlement en de Raad van
5 juni 2019 betreffende gemeenschappelijke regels voor de interne markt voor elektriciteit en tot wijziging van
Richtlijn 2012/27/EU

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Art. 2. In artikel 1.1.2 van het Energiedecreet van 8 mei 2009, het laatst gewijzigd bij het decreet van
30 oktober 2020, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° punt 1° wordt vervangen door wat volgt:

“1° de richtlijn (EU) 2018/2001 van het Europees Parlement en de Raad van 30 oktober 2020 ter bevordering van
het gebruik van energie uit hernieuwbare bronnen;”;

2° punt 3° wordt vervangen door wat volgt:

“3° de richtlijn (EU) 2019/944 van het Europees Parlement en de Raad van 5 juni 2019 betreffende
gemeenschappelijke regels voor de interne markt voor elektriciteit en tot wijziging van richtlijn
2012/27/EU;”.

Art. 3. In artikel 1.1.3 van hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° er wordt een punt 4°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“4°/1 aanvrager van flexibiliteit: een natuurlijke persoon of rechtspersoon die flexibiliteit aanvraagt;”;

2° er wordt een punt 8°/4 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“8°/4 actieve afnemer: een afnemer die aangesloten is op het elektriciteitsdistributienet, het plaatselijk
vervoernet van elektriciteit, een gesloten distributienet van elektriciteit of een afnemer van thermische
energie die aangesloten is op een warmte- of koudenet en die een of meer van de activiteiten, vermeld in
artikel 4.4.2, uitoefent, terwijl die activiteiten niet zijn belangrijkste commerciële of professionele activiteit
vormen;”;

3° er wordt een punt 12°/0 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“12°/0 aggregatie: een functie van een natuurlijke persoon of rechtspersoon die verschillende energiehoeveel-
heden voor afname, consumptie, productie of injectie combineert om op een elektriciteitsmarkt aan te
kopen, te verkopen of te veilen;”;

4° punt 12°/1 wordt vervangen door wat volgt:

“12°/1 aggregator: een natuurlijke persoon of rechtspersoon die als dienstverrichter verschillende energiehoe-
veelheden van verschillende afnemers, tussenpersonen en producenten voor afname, consumptie,
productie of injectie combineert om op een elektriciteitsmarkt aan te kopen, te verkopen of te veilen;”;

5° er wordt een punt 25°/1/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“25°/1/1 deelnemer aan flexibiliteit: een natuurlijke persoon of rechtspersoon die flexibiliteit aanbiedt aan de
dienstverlener van flexibiliteit of in het kader van gereserveerde of niet-gereserveerde technische
flexibiliteit aan de aanvrager van flexibiliteit;”;

6° er wordt een punt 25°/1/2 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“25°/1/2 dienstverlener van flexibiliteit: een natuurlijke persoon of rechtspersoon die als dienstverrichter
flexibiliteitsdiensten aan een of meer aanvragers van flexibiliteit levert of die flexibiliteit van zichzelf
of van een of meer deelnemers aan flexibiliteit als flexibiliteitsdienst aan een of meer aanvragers van
flexibiliteit levert;”;

7° er wordt een punt 30°/0 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“30°/0 dynamisch prijscontract: een contract waarin de prijsvariatie op de spotmarkten van elektriciteit,
waaronder de day-ahead- en de intradaymarkten, vermeld in artikel 2 van de verordening (EU)
2017/2195 van de Commissie van 23 november 2017 tot vaststelling van richtsnoeren voor elektriciteits-
balancering, wordt weerspiegeld in intervallen die ten minste overeenkomen met de marktvereffenings-
periode;”;
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8° er wordt een punt 31°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“31°/1 elektriciteitsbedrijf: een natuurlijke persoon of rechtspersoon die ten minste een van de volgende functies
vervult: productie, transmissie, distributie, aggregatie, vraagrespons, energieopslag, levering of aankoop
van elektriciteit, en die verantwoordelijk is voor de commerciële, technische of onderhoudswerkzaam-
heden die met die functies verband houden, maar die geen loutere afnemer is;”;

9° er wordt een punt 31°/2 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“31°/2 elektriciteitsderivaat: een financieel instrument met betrekking tot elektriciteit dat valt onder een van de
categorieën, vermeld in artikel 2, 1°, e), f) en g), van de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht
op de financiële sector en de financiële diensten;”;

10° er wordt een punt 33°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“33°/1 elektriciteitsleveringscontract: een contract voor de levering van elektriciteit, elektriciteitsderivaten niet
inbegrepen;”;

11° er wordt een punt 33°/2 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“33°/2 elektriciteitsmarkten: markten voor elektriciteit, onder meer over-the-countermarkten en elektriciteits-
beurzen, markten voor de verhandeling van energie, capaciteit, balancerings- en ondersteunende
diensten in alle tijdsbestekken, waaronder termijn-, day-ahead- en intradaymarkten;”;

12° er wordt een punt 33°/3 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“33°/3 elektriciteitsopslag: een vorm van energieopslag die erin bestaat het uiteindelijke gebruik van elektriciteit
uit te stellen tot een later moment dan het moment waarop de elektriciteit is opgewekt, of elektrische
energie om te zetten in een vorm van energie die kan worden opgeslagen, dergelijke energie op te slaan
en vervolgens dergelijke energie om te zetten in elektrische energie of in een andere energiedrager;”;

13° er wordt een punt 33°/4 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“33/4° elektriciteitsopslagfaciliteit: een installatie aangesloten aan het elektriciteitsdistributienet of het
plaatselijk vervoernet van elektriciteit waar elektriciteitsopslag plaatsvindt;”;

14° er wordt een punt 38°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“38°/1 energiedelen: het kosteloos toekennen over één onbalansverrekeningsperiode van het geheel of een deel
van de zelfgeproduceerde, en in voorkomend geval opgeslagen, energie die op een elektriciteitsdis-
tributienet, het plaatselijk vervoernet van elektriciteit, een gesloten distributienet van elektriciteit
geïnjecteerd is, tussen afnemers in de gevallen, vermeld in artikel 7.2.1, §1, tweede lid, of het uitwisselen
van hernieuwbare thermische energie via een warmte- of koudenet tussen afnemers van thermische
energie in de gevallen, vermeld in artikel 7.2.1, §1, tweede lid;”;

15° er wordt een punt 40°/1/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“40°/1/1 energiegemeenschap van burgers: een rechtspersoon die voldoet aan de vereisten, vermeld in
artikel 4.8.1;”;

16° er wordt een punt 41°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“41°/1 energieoverdracht: een activering van de flexibiliteit waarbij een leverancier en een dienstverlener van
flexibiliteit betrokken zijn die een afzonderlijke evenwichtsverantwoordelijke hebben of een dienstver-
lener van flexibiliteit die niet hun leverancier is;”;

17° er wordt een punt 50°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“50°/1 extern signaal: een dynamisch signaal, waaronder een activatiesignaal en een desactivatiesignaal, of een
financiële prikkel, zoals een dynamisch prijssignaal, met als doel flexibiliteit in het elektriciteitssysteem
te veroorzaken;”;

18° er wordt een punt 51°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“51°/1 flexibiliteit: de wijziging van het profiel van productie, injectie, verbruik of afname van elektriciteit door
afnemers, producenten of natuurlijke personen of rechtspersonen die elektriciteitsopslagfaciliteiten
exploiteren, ten opzichte van hun normale of bestaande verbruiks- of productiepatronen in reactie op een
extern signaal of lokaal gemeten netgerelateerde grootheid, zoals de frequentie of de spanning, of in
reactie op de aanvaarding van het bod van de eindafnemer of producent, individueel of via aggregatie,
enerzijds om vraag- of productievermindering of vraag- of productieverhoging voor een bepaalde prijs
te verkopen op een elektriciteitsmarkt, de markt voor lokale congestie of op de georganiseerde markt,
vermeld in artikel 2.4 van uitvoeringsverordening (EU) nr. 1348/2014 van de Commissie van
17 december 2014 inzake de informatieverstrekking overeenkomstig artikel 8, leden 2 en 6, van
verordening (EU) nr. 1227/2011 van het Europees Parlement en de Raad betreffende de integriteit en
transparantie van de groothandelsmarkt voor energie, of anderzijds om een dienst in het energiesysteem
te verlenen;”;

19° er wordt een punt 51°/2 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“51°/2 flexibiliteitsactivatieregister: een register met alle toegangspunten of allocatiepunten die deelnemen aan
flexibiliteit waarin voor ieder toegangspunt of allocatiepunt de relevante parameters van de activatie van
flexibiliteit worden vermeld;”;

20° er wordt een punt 52° ingevoegd, dat luidt als volgt:

“52° flexibiliteitstoegangsregister: een register met alle toegangspunten of allocatiepunten van het elektriciteits-
distributienet of het plaatselijk vervoernet van elektriciteit die deelnemen aan flexibiliteit, waarin voor ieder
toegangspunt of allocatiepunt van het net in kwestie de deelnemer aan flexibiliteit wordt vermeld en op
welke dienstverleners van flexibiliteit die deelnemer een beroep doet;”;

21° er wordt een punt 56°/1/2 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“56°/1/2 gereserveerde technische flexibiliteit: de flexibiliteit op verzoek van de elektriciteitsdistributienet-
beheerder of de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit, waarbij de deelname
verplicht is in het kader van de exploitatie van het elektriciteitsdistributienet of plaatselijk vervoernet
van elektriciteit onder buitengewone omstandigheden, met een gereguleerde compensatie, vermeld in
artikel 4.1.17/5, §1, eerste lid;”;
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22° in punt 56°/2, b), worden de woorden “of de daarmee verwante bedrijven” vervangen door de zinsnede “, of
de ondernemingen die daarmee verbonden of geassocieerd zijn”;

23° punt 65° wordt vervangen door wat volgt:

“65° hernieuwbare energiebronnen: hernieuwbare niet-fossiele energiebronnen, namelijk wind, zon, waaronder
thermische zonne-energie en fotovoltaïsche energie, geothermie, de omgeving, de getijden, de golfslagen en
andere energie uit de oceanen, waterkracht, biomassa, stortgas, gas van rioolzuiveringsinstallaties en
biogas;”;

24° er wordt een punt 65°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“65°/1 hernieuwbare-energiegemeenschap: een rechtspersoon die voldoet aan de vereisten, vermeld in
artikel 4.8.2;”;

25° er wordt een punt 79°/0 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“79°/0 lokale congestie: een situatie waarin een element van het elektriciteitsdistributienet, het plaatselijk
vervoernet van elektriciteit of het koppelpunt met het plaatselijk vervoernet van elektriciteit of het
transmissienet niet alle fysieke stromen kan opvangen zonder de operationele veiligheid in gevaar te
brengen;”;

26° er wordt een punt 80°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“80°/1 marktdeelnemer: een natuurlijke persoon of rechtspersoon die elektriciteit aankoopt, verkoopt of
produceert, flexibiliteits- of aggregatiediensten verleent of energieopslagdiensten exploiteert, met
inbegrip van het plaatsen van handelsorders op een of meer elektriciteitsmarkten of op de markt voor
lokale congestie, inclusief op balanceringsmarkten;”;

27° in punt 81° wordt tussen de zinsnede “intermediair bij de aankoop van energie,” en het woord “bevrachter”
de zinsnede “energiegemeenschap van burgers, hernieuwbare-energiegemeenschap,” ingevoegd en wordt tussen het
woord “bevrachter” en het woord “of” de zinsnede “, dienstverleners van flexibiliteit, aanvrager van flexibiliteit,
aggregatoren” ingevoegd;

28° er wordt een punt 92°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“92°/1 niet-frequentiegerelateerde ondersteunende dienst: een dienst die wordt gebruikt door een transmissie-
of distributienetbeheerder of de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit voor
spanningsregeling in stationaire toestand, snelle blindstroominjecties, inertie voor plaatselijke netstabi-
liteit, kortsluitstroom of inzetbaarheid in eilandbedrijf;”;

29° er wordt een punt 92°/1/0 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“92°/1/0 niet-gereserveerde technische flexibiliteit: onmiddellijke, als alle commerciële middelen en gereser-
veerde technische flexibiliteit zijn uitgeput, flexibiliteit op verzoek van de elektriciteitsdistributienet-
beheerder of de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit, waarbij de deelname
verplicht is in het kader van de exploitatie van het elektriciteitsdistributienet of plaatselijk vervoernet
van elektriciteit onder onvoorziene uitzonderlijke netuitbatingsomstandigheden, al dan niet met een
gereguleerde compensatie als vermeld in artikel 4.1.17/5, §2, eerste lid;”;

30° er wordt een punt 92°/5 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“92°/5 onafhankelijke dienstverlener van flexibiliteit: een dienstverlener van flexibiliteit die niet is aangesloten
bij de leverancier van de afnemer of die een afzonderlijke evenwichtsverantwoordelijke heeft die geen
evenwichtsverantwoordelijke van de afnemer is;”;

31° aan punt 94° wordt de zinsnede “, voor de elektriciteitsmarkt, met inbegrip van balanceringsdiensten en
niet-frequentiegerelateerde ondersteunende diensten, maar uitgezonderd congestiebeheer” toegevoegd;

32° er wordt een punt 97°/0 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“97°/0 peer-to-peerhandel in hernieuwbare energie: de verkoop van hernieuwbare energie tussen actieve
afnemers door een overeenkomst met vooraf bepaalde voorwaarden voor de automatische uitvoering en
afwikkeling van de transactie, rechtstreeks tussen deelnemers of indirect via een derde marktdeelnemer,
zoals een aggregator;”;

33° er wordt een punt 114°/2/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“114°/2/1 stroomafnameovereenkomst: een overeenkomst waarbij een natuurlijke persoon of rechtspersoon
zich ertoe verbindt om elektriciteit of hernieuwbare energie rechtstreeks van een energieproducent af
te nemen;”;

34° er wordt een punt 126°/5 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“126°/5 verordening (EU) 2019/943: verordening (EU) 2019/943 van het Europees Parlement en de Raad van
5 juni 2019 betreffende de interne markt voor elektriciteit;”;

35° punt 131°/3 wordt vervangen door wat volgt:

“131°/3 volledig geïntegreerde netwerkcomponenten: netwerkcomponenten die in het elektriciteitsdistributie-
net of het plaatselijk vervoernet van elektriciteit, met inbegrip van elektriciteitsopslagfaciliteiten,
geïntegreerd zijn en die uitsluitend gebruikt worden om een veilig en betrouwbaar beheer van het
elektriciteitsdistributienet of het plaatselijk vervoernet van elektriciteit te waarborgen, en niet voor
balancerings- of congestiebeheer;”;

36° er wordt een punt 131°/4 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“131°/4 vraagrespons: een vorm van flexibiliteit, namelijk de wijziging van het profiel van verbruik of de afname
van elektriciteit door afnemers ten opzichte van hun normale of bestaande verbruikspatronen, in reactie
op de externe signalen of lokaal gemeten netgerelateerde grootheden, of in reactie op de aanvaarding
van het bod van de eindafnemer, individueel of via aggregatie, enerzijds om vraagvermindering of
-verhoging voor een bepaalde prijs te verkopen op een elektriciteitsmarkt, de markt voor lokale
congestie of op de georganiseerde markt, vermeld in artikel 2.4 van uitvoeringsverordening (EU)
nr. 1348/2014 van de Commissie van 17 december 2014 inzake de informatieverstrekking overeenkom-
stig artikel 8, leden 2 en 6, van verordening (EU) nr. 1227/2011 van het Europees Parlement en de Raad
betreffende de integriteit en transparantie van de groothandelsmarkt voor energie, of anderzijds om een
dienst in het energiesysteem te verlenen;”;

55179MONITEUR BELGE — 28.05.2021 — BELGISCH STAATSBLAD



37° er wordt een punt 139°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“139°/1 zelfverbruik van energie: het zelf produceren en vervolgens momentaan verbruiken of opslaan van
energie zonder dat de energie in het elektriciteitsdistributienet, het plaatselijk vervoernet van
elektriciteit, een gesloten distributienet van elektriciteit of een warmtenet of koudenet geïnjecteerd
wordt;”.

Art. 4. In artikel 3.1.1, §4, eerste lid, van hetzelfde decreet wordt de zinsnede “artikel 35, tweede lid, van de
richtlijn 2009/72/EG van het Europees Parlement en de Raad van 13 juli 2009 betreffende gemeenschappelijke regels
voor de interne markt voor elektriciteit en tot intrekking van richtlijn 2003/54/EG” vervangen door de zinsnede
“artikel 57, tweede lid, van de richtlijn (EU) 2019/944 van het Europees Parlement en de Raad van 5 juni 2019
betreffende gemeenschappelijke regels voor de interne markt voor elektriciteit en tot wijziging van richtlijn
2012/27/EU”.

Art. 5. In artikel 3.1.3, eerste lid, van hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 30 oktober 2020,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan punt 1°, c), wordt de zinsnede “, de impact van contracten op basis van een dynamische elektriciteitsprijs,
het gebruik van digitale meters, het verband tussen huishoudelijke en groothandelsprijzen, en ook het toezicht houden
op vervalsing of beperking van de mededinging, onder andere door toepasselijke informatie te verstrekken en
relevante gevallen aan de bevoegde mededingingsautoriteit voor te leggen” toegevoegd;

2° in punt 1°, e), worden tussen de zinsnede “netbeheerders,” en de woorden “onder meer” de woorden “en de
klachten van de huishoudelijke afnemers hierover” ingevoegd en worden de woorden “de tijd die de beheerders van
de netten nodig hebben om aansluitingen en herstellingen uit te voeren” vervangen door de woorden “de kosten en
de tijd die gepaard gaan met aansluitingen en herstellingen uit te voeren”;

3° aan punt 1°, g), wordt de zinsnede “en het verstrekken op het niveau van het Vlaamse Gewest, voor facultatief
gebruik, van een gemakkelijk te begrijpen geharmoniseerd formaat van de verbruiksgegevens en andere gegevens van
de afnemer over de aansluiting en toegang tot het distributienet en het plaatselijk vervoernet van elektriciteit en de
onmiddellijke toegang van de afnemer tot die gegevens” toegevoegd;

4° aan punt 1° worden een punt n) tot en met u) toegevoegd, die luiden als volgt:

“n) ervoor zorgen dat de distributienetbeheerders en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van
elektriciteit, de elektriciteitsbedrijven en andere marktdeelnemers die actief zijn in het Vlaamse Gewest, de
volgende elementen naleven:

1) hun verplichtingen conform titel IV van dit decreet, verordening (EU) 2019/943 en de netcodes en
richtsnoeren die conform artikel 59, 60 en 61 van de voormelde verordening (EU) 2019/943 zijn vastgesteld;

2) ander toepasselijk recht van de Europese Unie dan de bepalingen, vermeld in punt 1), waaronder
rechtsbepalingen over grensoverschrijdende kwesties;

3) de besluiten van ACER;

o) goedkeuren van producten en aanbestedingsprocedures voor niet-frequentiegerelateerde ondersteunende
diensten van de distributienetbeheerders en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit;

p) doen naleven en uitvoeren van de netcodes en richtsnoeren die conform artikel 59, 60 en 61 van de voormelde
verordening (EU) 2019/943 zijn vastgesteld en die van toepassing zijn op de distributienetbeheerders en de
beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit;

q) alle wettelijk bindende besluiten van de Europese Commissie en ACER die van toepassing zijn op de
distributienetbeheerders en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit naleven en uitvoeren;

r) erover waken dat er geen sprake is van kruissubsidiëring tussen activiteiten van de distributienetbeheerders
en de beheerder van het plaatselijk voernet van elektriciteit voor transmissie, distributie en levering of andere
activiteiten die al dan niet met het elektriciteitsgebied te maken hebben;

s) toezicht houden op en beoordelen van de prestaties van de distributienetbeheerders en de beheerder van het
plaatselijk vervoerset van elektriciteit wat betreft de ontwikkeling van een slim netwerk dat gericht is op
energie-efficiëntie en de integratie van energie uit hernieuwbare bronnen op basis van een beperkte reeks
indicatoren. De VREG publiceert minstens om de twee jaar een rapport met aanbevelingen daarover;

t) samen met andere betrokken instanties helpen waarborgen dat de maatregelen ter bescherming van de
afnemers die aangesloten zijn op het distributienet of het plaatselijk vervoernet van elektriciteit, doeltreffend
zijn en gehandhaafd worden;

u) toezicht houden op het wegnemen van de ongerechtvaardigde belemmeringen en beperkingen op het
distributienet of het plaatselijk vervoernet van elektriciteit voor het verbruik van zelfopgewekte elektriciteit
en voor energiegemeenschappen;”;

5° punt 2° wordt vervangen door wat volgt:

“2° regulerende taken:

a) de regulering van de toegang tot en de werking van de elektriciteits- en gasmarkt, inclusief de
distributienettarieven voor elektriciteit en aardgas of overgangsmaatregelen daarover, overeenkomstig de
bepalingen van dit decreet;

b) de goedkeuring van de voorwaarden voor de aansluiting op en de toegang tot het distributienet en het
plaatselijk vervoernet van elektriciteit en voor de verstrekking van ondersteunende diensten en flexibiliteits-
diensten, voor het beheer van lokale congestie binnen hun dekkingsgebied. Die ondersteunende diensten en
flexibiliteitsdiensten voldoen aan de volgende voorwaarden:

i) ze worden zo economisch mogelijk uitgevoerd en bieden passende stimuleringsmaatregelen voor
netgebruikers om hun input en output op elkaar af te stemmen;

ii) ze worden op billijke en niet-discriminerende wijze verstrekt en zijn gebaseerd op objectieve criteria;”;

6° aan punt 3° worden een punt e) en f) toegevoegd, die luiden als volgt:

“e) het bemiddelen in geschillen met betrekking tot de verplichtingen van de dienstverleners van flexibiliteit en
aggregatoren, vermeld in titel IV, afdeling V/1, van dit decreet en de uitvoeringsbepalingen ervan;

f) het beslechten van geschillen met betrekking tot de verplichtingen van de dienstverleners van flexibiliteit en
aggregatoren, vermeld in titel IV, afdeling V/1, van dit decreet en haar uitvoeringsbepalingen;”;
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7° aan punt 4° wordt een punt m) toegevoegd, dat luidt als volgt:

“m) jaarlijks rapporteren over de voornaamste ontwikkelingen op het vlak van dynamische prijscontracten in het
Vlaamse Gewest, met inbegrip van het aanbod op de markt en de effecten op de facturen van de consument
en, specifiek, de prijsvolatiliteit ervan;”;

8° aan punt 4° wordt een punt n) toegevoegd, dat luidt als volgt:

“n) jaarlijks rapporteren in welke mate het decretale kader rond flexibiliteit en energiegemeenschappen en de
verdere uitwerking ervan zorgt voor een flexibeler gebruik van het bestaande net en een versnelling van een
duurzame energietransitie waarin de burger centraal staat. De aspecten die hierin worden opgenomen,
worden verder door de Vlaamse Regering bepaald.”.

Art. 6. In artikel 3.1.4/1 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 8 juli 2011 en gewijzigd bij het decreet
van 14 maart 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 1° wordt tussen de zinsnede “gekenmerkte,” en het woord “zekere” de zinsnede “flexibele,” ingevoegd;

2° in punt 2° worden de woorden “markten binnen de Europese Gemeenschap” vervangen door de zinsnede “,
grensoverschrijdende markten binnen de Europese Unie”;

3° in punt 3° worden de woorden “Europese Gemeenschap” vervangen door de woorden “Europese Unie”;

4° punt 4° wordt vervangen door wat volgt:

“4° de ontwikkeling, op de meest kosteneffectieve manier, van veilige, betrouwbare en efficiënte niet-
discriminerende netten die klantgericht zijn, en met betrekking tot deze netten:

a) het bevorderen van de adequaatheid;

b) aansluitend bij de doelstellingen van het algemene energiebeleid, het bevorderen van de energie-efficiëntie,
de integratie van groot- en kleinschalige productie van elektriciteit uit hernieuwbare energiebronnen en
gedistribueerde productie in distributienetten en het plaatselijk vervoernet van elektriciteit;

c) het vergemakkelijken van het beheer met betrekking tot andere energienetwerken voor gas of warmte;”;

5° in punt 5° worden tussen het woord “productiecapaciteit” en de woorden “tot het net” de woorden “en
elektriciteitsopslagfaciliteiten” ingevoegd;

6° in punt 6° wordt tussen het woord “efficiëntie” en de woorden “van netprestaties” de zinsnede “, en in het
bijzonder de energie-efficiëntie,” ingevoegd;

7° in punt 7° worden tussen het woord “van” en het woord “consumentenbescherming” de woorden “een hoog
niveau van” ingevoegd;

8° aan punt 7° worden de woorden “in nauwe samenwerking met de consumentenbeschermingsautoriteiten in
kwestie” toegevoegd;

9° in punt 9° wordt tussen het woord “van” en het woord “vraagzijdemiddelen” de zinsnede “vraagrespons,
respectievelijk” ingevoegd.

Art. 7. In artikel 3.1.5 van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 25 november 2016, wordt paragraaf 1
vervangen door wat volgt:

“§1. De VREG wordt bestuurd door een raad van bestuur die maximaal uit zeven leden bestaat.

Het Vlaams Parlement stelt de leden van de raad van bestuur aan op grond van objectieve, transparante en
bekendgemaakte criteria, volgens een onafhankelijke en onpartijdige procedure, en met inachtneming van een
roulatieschema. Zo wordt gegarandeerd dat de kandidaten voor de relevante positie over de vereiste vaardigheden en
ervaring beschikken.

De bestuurders worden aangesteld voor een eenmalig hernieuwbare termijn van vijf jaar.

De raad van bestuur kiest onder zijn leden een voorzitter.”.

Art. 8. Aan titel III, hoofdstuk I, van hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 30 oktober 2020,
wordt een afdeling VII toegevoegd, die luidt als volgt:

“Afdeling VII. Vergelijkingsinstrument”.

Art. 9. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in afdeling VII,
ingevoegd bij artikel 8, een artikel 3.1.16 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 3.1.16. De VREG stelt op zijn website een vergelijkingsinstrument ter beschikking waarmee door
huishoudelijke afnemers en kleinzakelijke afnemers, aangesloten op het laagspanningsdistributienet en met een
verwacht jaarlijks elektriciteitsverbruik van minder dan 100.000 kWh, het aanbod van de leveranciers aan
huishoudelijke afnemers en ondernemingen met een verwacht jaarlijks elektriciteitsverbruik van minder dan
100.000 kWh gratis vergeleken kan worden. Dat instrument bestrijkt de hele markt in het Vlaamse Gewest en alle
aanbiedingen van leveranciers die daarin publiek beschikbaar zijn, waaronder aanbiedingen voor dynamische
prijscontracten en teruglevercontracten.

Het vergelijkingsinstrument, vermeld in het eerste lid, voldoet aan al de volgende vereisten:

1° leveranciers worden gelijk behandeld in de zoekresultaten;

2° er worden objectieve criteria gebruikt als basis voor de vergelijking en die criteria worden duidelijk vermeld op
de website;

3° er wordt gebruikgemaakt van duidelijke en ondubbelzinnige bewoordingen;

4° het geeft nauwkeurige en geactualiseerde informatie, met vermelding van het tijdstip van de meest recente
actualisering;

5° er is een doeltreffende procedure om onjuiste informatie over gepubliceerde aanbiedingen te melden;

6° er worden vergelijkingen aangeboden waarbij de opgevraagde persoonlijke gegevens beperkt blijven tot
gegevens die noodzakelijk zijn voor de gevraagde vergelijking.
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De leveranciers bezorgen de VREG nauwkeurige en geactualiseerde informatie over de prijzen en voorwaarden,
inclusief de aangeboden diensten, van de producten die ze publiek aanbieden in het Vlaamse Gewest aan
huishoudelijke afnemers en ondernemingen met een verwacht jaarlijks elektriciteitsverbruik van minder dan
100.00 kWh, met het oog op de opname daarvan in het vergelijkingsinstrument, vermeld in het eerste lid. De VREG legt
na overleg met de betrokken stakeholders de methode en procedure vast voor de voormelde informatieoverdracht.”.

Art. 10. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in dezelfde
afdeling VII een artikel 3.1.17 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 3.1.17. De volgende persoonsgegevens of categorieën van persoonsgegevens kunnen opgevraagd en
verwerkt worden in het kader van het gebruik en het beheer van het vergelijkingsinstrument, vermeld in artikel 3.1.16:

1° het energietype;

2° de adres- en contactgegevens;

3° de gegevens over de aansluiting en de meter;

4° de meetgegevens;

5° de gegevens over aanwezige decentrale productie-installaties;

6° de contractvoorkeuren;

7° de huidige leveringsvoorwaarden;

8° het profiel, vermeld in het derde lid;

9° de identificatiegegevens, vermeld in het vierde lid.

Na toestemming van de betrokkene conform artikel 4, 11), van de algemene verordening gegevensbescherming
kan de VREG de persoonsgegevens, vermeld in het eerste lid, 1° tot en met 5°, automatisch laten verwerken via een
koppeling met de databanken van de distributienetbeheerder of zijn werkmaatschappij. Via die koppeling verleent de
netbeheerder of zijn werkmaatschappij de VREG toegang tot de gegevens, vermeld in het eerste lid, 1° tot en met 5°,
waartoe de betrokkene toegang heeft in zijn databanken.

Na toestemming van de betrokkene conform artikel 4, 11), van de algemene verordening gegevensbescherming
kunnen de persoonsgegevens, vermeld in het eerste lid, in een profiel worden bijgehouden met het oog op het gebruik
en het beheer van het vergelijkingsinstrument, vermeld in het eerste lid. Het profiel wordt maximaal bewaard tot
vijf jaar nadat de betrokkene daarvoor zijn toestemming heeft verleend.

Voor de unieke identificatie van de betrokkene kan het ondernemingsnummer, het rijksregisternummer of het
vreemdelingennummer opgevraagd en verwerkt worden in het kader van:

1° de automatische verwerking van de gegevens, vermeld in het tweede lid;

2° de aanmaak en het beheer van het profiel, vermeld in het derde lid.

De VREG kan de verwerkte gegevens en de resultaten van de uitgevoerde vergelijkingen gedurende twaalf
maanden na de uitvoering van de vergelijking geanonimiseerd bewaren met het oog op het gebruik voor monitoring,
evaluatie en onderzoek.

Voor de verwerkingen van persoonsgegevens in het kader van het gebruik en het beheer van het vergelijkings-
instrument, vermeld in artikel 3.1.16 van dit decreet, is de VREG de verwerkingsverantwoordelijke, vermeld in
artikel 4, 7), van de algemene verordening gegevensbescherming.

De VREG neemt passende maatregelen opdat de betrokkene overeenkomstig artikel 12 van de algemene
verordening gegevensbescherming in een beknopte, transparante, begrijpelijke en gemakkelijk toegankelijke vorm en
in duidelijke en eenvoudige taal toegang heeft tot de noodzakelijke informatie en communicatie in verband met de
verwerking van zijn persoonsgegevens.”.

Art. 11. In artikel 4.1.4, §2, 4°, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 26 april 2019, wordt tussen het
woord “aggregatoren” en de woorden “en producenten” de zinsnede “, dienstverleners van flexibiliteit” ingevoegd.

Art. 12. In artikel 4.1.6 van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 26 april 2019, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° aan paragraaf 1 worden een punt 12° tot en met 15° toegevoegd, die luiden als volgt:

“12° als neutrale marktfacilitator fungeren door de energie in te kopen die ze gebruiken om energieverliezen te
dekken, en door in de niet-frequentiegerelateerde ondersteunende diensten in hun net te voorzien, volgens
transparante, niet-discriminerende en marktgebaseerde procedures;

13° flexibiliteitsdiensten aankopen, voor het beheer van lokale congestie binnen het dekkingsgebied of voor
redispatching, waarvoor de elektriciteitsdistributienetbeheerder of de beheerder van het plaatselijk
vervoernet van elektriciteit de aanvrager van flexibiliteit is, in de vorm van producten die gevaloriseerd
worden, met het oog op het efficiëntere beheer en de efficiënte ontwikkeling van het elektriciteitsdistribu-
tienet of het plaatselijk vervoernet van elektriciteit;

14° als dat van toepassing is, de referentiecurve van het elektriciteitsafname- en injectieprofiel bepalen, in
onderling overleg met de relevante marktpartijen;

15° voor de toepassing van artikel 4.1.17/4, 4.1.17/5 en 4.1.17/6 de specificaties bepalen om het flexibiliteits-
volume te berekenen, in overleg met relevante marktpartijen.”;

2° in paragraaf 3, 4°, wordt tussen de zinsnede “de evenwichtsverantwoordelijken,” en de woorden “de
bevrachters” de zinsnede “de deelnemers aan flexibiliteit, de dienstverleners van flexibiliteit, de aanvragers van
flexibiliteit, de aggregatoren,” ingevoegd;

3° aan paragraaf 3 worden een punt 5° en 6° toegevoegd, die luiden als volgt:

“5° het verzamelen, berekenen en verwerken van de gegevens in het kader van de flexibiliteitsdiensten of
ondersteunende diensten die hij verleent;

6° het beheer van het flexibiliteitstoegangsregister en het flexibiliteitsactivatieregister voor zijn net.”.

Art. 13. In artikel 4.1.6/1, tweede lid, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 26 april 2019, wordt
tussen de zinsnede “aardgas,” en het woord “leveranciers” de zinsnede “aggregatoren, dienstverleners van flexibiliteit,
evenwichtsverantwoordelijken,” ingevoegd.
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Art. 14. In titel IV, hoofdstuk I, afdeling III, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 14 maart 2014 en
26 april 2019, wordt het opschrift van onderafdeling II vervangen door wat volgt:

“Onderafdeling II. Activiteiten inzake levering, productie, verschaffen van energiediensten, energieopslag en
oplaadpunten voor elektrische voertuigen door de netbeheerder en zijn werkmaatschappij”.

Art. 15. Aan artikel 4.1.8/1, eerste lid, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 14 maart 2014, wordt
de zinsnede “, deelnemer aan flexibiliteit of dienstverlener van flexibiliteit” toegevoegd.

Art. 16. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt een artikel 4.1.8/1/1
ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.1.8/1/1. §1. Een netbeheerder en zijn werkmaatschappij mogen geen elektriciteitsopslagfaciliteiten
bezitten, ontwikkelen, beheren of exploiteren.

In afwijking van het eerste lid mogen de netbeheerders elektriciteitsopslagfaciliteiten bezitten, ontwikkelen,
beheren of exploiteren als het gaat om volledig geïntegreerde netwerkcomponenten en de VREG zijn goedkeuring heeft
verleend of als aan elk van de volgende voorwaarden is voldaan:

1° andere partijen, na een open, transparante en niet-discriminerende aanbestedingsprocedure, die de VREG
toetst en goedkeurt, hebben geen recht verworven om dergelijke faciliteiten te bezitten, te ontwikkelen, te
beheren of te exploiteren, of kunnen die diensten niet tegen redelijke kosten en binnen een redelijke termijn
aanbieden;

2° dergelijke faciliteiten zijn nodig voor de netbeheerders om hun verplichtingen na te leven in het kader van een
efficiënt, betrouwbaar en veilig beheer van het distributiesysteem, vermeld in titel IV van dit decreet. De
faciliteiten worden niet gebruikt om elektriciteit op de elektriciteitsmarkten of op de markten voor lokaal
congestiebeheer te kopen of te verkopen;

3° de VREG heeft de noodzaak van een dergelijke afwijking beoordeeld, heeft de aanbestedingsprocedure,
waaronder de voorwaarden van die aanbestedingsprocedure, geëvalueerd en heeft zijn goedkeuring
verleend.

De VREG kan regels of inkoopbepalingen opstellen voor de aanbestedingsprocedure om de billijkheid van de
procedure te garanderen.

§2. De VREG houdt regelmatig en minstens elke vijf jaar een openbare raadpleging over de bestaande
elektriciteitsopslagfaciliteiten van de netbeheerder om de potentiële beschikbaarheid en belangstelling om in dergelijke
faciliteiten te investeren, te evalueren. Als uit die openbare raadpleging blijkt dat derde partijen in staat zijn dergelijke
installaties op een kosteneffectieve manier te bezitten, te ontwikkelen, te exploiteren of te beheren, ziet de VREG erop
toe dat die activiteiten van de netbeheerders in dit verband binnen achttien maanden worden uitgefaseerd.

De VREG kan toestaan dat de netbeheerders een redelijke vergoeding ontvangen zodat ze de restwaarde van hun
investering in die elektriciteitsopslagfaciliteiten kunnen terugverdienen.

Het eerste en het tweede lid zijn niet van toepassing op volledig geïntegreerde netwerkcomponenten of gedurende
de gebruikelijke afschrijvingsperiode van nieuwe elektriciteitsopslagfaciliteiten als het over batterijen gaat waarbij een
definitieve investeringsbeslissing vóór 4 juli 2019 is genomen, op voorwaarde dat dergelijke batterijopslagfaciliteiten
aan al de volgende voorwaarden voldoen:

1° de batterijopslagfaciliteiten zijn uiterlijk twee jaar na de voormelde investeringsbeslissing met het netwerk
verbonden;

2° de batterijopslagfaciliteiten zijn volledig in het distributiesysteem geïntegreerd;

3° de batterijopslagfaciliteiten worden uitsluitend gebruikt om de veiligheid van het netwerk reactief
onmiddellijk te herstellen in geval van noodgevallen, als een dergelijke herstelmaatregel onmiddellijk van kracht wordt
en wordt beëindigd zodra reguliere redispatching in staat is het probleem op te lossen;

4° de batterijopslagfaciliteiten worden niet gebruikt om elektriciteit te kopen of te verkopen op de
elektriciteitsmarkt of de markt voor lokale congestie, met inbegrip van balanceringsmarkten.

§3. Paragraaf 1 is niet van toepassing op elektriciteitsopslagfaciliteiten die gebruikt worden in het kader van het
energiebeheer van de eigen gebouwen.”.

Art. 17. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt een artikel 4.1.8/1/2
ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.1.8/1/2. Een netbeheerder en zijn werkmaatschappij mogen geen oplaadpunten voor elektrische
voertuigen bezitten, ontwikkelen, beheren of exploiteren, behalve als ze zelf particuliere oplaadpunten bezitten die
uitsluitend voor eigen gebruik bestemd zijn.”.

Art. 18. In artikel 4.1.8/2 van hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 30 oktober 2020, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan het eerste lid, 1°, wordt een punt d) toegevoegd, dat luidt als volgt:

“d) verrekeningen die gepaard gaan met peer-to-peerhandel van de hoeveelheden groene stroom door één
actieve afnemer aan één andere actieve afnemer en met energiedelen door actieve afnemers, energiegemeen-
schappen van burgers of hernieuwbare-energiegemeenschappen.”;

2° in het eerste lid, 7°, wordt tussen de zinsnede “de aggregatoren,” en de woorden “de afnemers” de zinsnede “de
deelnemers aan flexibiliteit, de dienstverleners van flexibiliteit, de aanvragers van flexibiliteit, energiegemeen-
schappen van burgers of hernieuwbare-energiegemeenschappen,” ingevoegd;

3° aan het eerste lid worden een punt 10°, 11° en 12° toegevoegd, die luiden als volgt:

“10° het verzamelen, berekenen, verwerken en bezorgen aan de betrokken marktpartijen, in overleg met de
transmissienetbeheerder waar dat van toepassing is, van de informatie die nodig is om het flexibiliteits-
volume, het geleverde flexibiliteitsvolume per toegangspunt of allocatiepunt en de referentiecurve van het
elektriciteitsafnameen injectieprofiel te berekenen conform de regels die voor de betrokken flexibiliteits-
dienst of ondersteunende dienst worden bepaald, voor:

a) de valorisatie van de flexibiliteit die een energieoverdracht met zich meebrengt;

b) een gereguleerd product van een elektriciteitsdistributienetbeheerder;

c) de transmissienetbeheerder als hij dat nodig heeft;
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11° het beheer van het flexibiliteitstoegangsregister;

12° het beheer van het flexibiliteitsactivatieregister.”;

4° in het vierde lid wordt tussen het woord “energiediensten” en het woord “en” de zinsnede “, deelnemers aan
flexibiliteit, dienstverleners van flexibiliteit, aanvragers van flexibiliteit, aggregatoren” ingevoegd.

Art. 19. In artikel 4.1.8/3, tweede lid, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 26 april 2019, wordt
tussen het woord “aggregatoren” en het woord “of” de zinsnede “, dienstverleners van flexibiliteit, evenwichtsver-
antwoordelijken” ingevoegd.

Art. 20. Aan titel IV, hoofdstuk I, afdeling III, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 14 maart 2014,
26 april 2019 en 30 oktober 2020, wordt een onderafdeling IV toegevoegd, die luidt als volgt:

“Onderafdeling IV. Andere activiteiten van de netbeheerders”.

Art. 21. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in onderafdeling IV,
toegevoegd bij artikel 20, een artikel 4.1.8/5 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.1.8/5. Distributienetbeheerders, de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit en hun
werkmaatschappij kunnen andere netten dan elektriciteits- en aardgasdistributienetten bezitten, ontwikkelen, beheren
en exploiteren.

De Vlaamse Regering bepaalt welke netten distributienetbeheerders, de beheerder van het plaatselijk vervoernet
van elektriciteit en hun werkmaatschappij kunnen bezitten, ontwikkelen, beheren en exploiteren.”.

Art. 22. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in dezelfde
onderafdeling IV een artikel 4.1.8/6 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.1.8/6. Distributienetbeheerders en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit en hun
werkmaatschappij kunnen andere activiteiten verrichten dan databeheer en de activiteiten, vermeld in titel IV,
hoofdstuk I, afdeling III, onderafdeling I, afdeling IV, afdeling V/1, onderafdeling III, afdeling VII en afdeling VIII, van
dit decreet en de bijhorende uitvoeringsbesluiten en vermeld in verordening (EU) 2019/943, als die activiteiten nodig
zijn om aan hun voormelde verplichtingen en hun verplichtingen krachtens verordening (EU) 2019/943 te voldoen en
als de VREG de noodzaak van een dergelijke afwijking heeft beoordeeld.

De Vlaamse Regering bepaalt op basis van de beoordeling door de VREG, vermeld in het eerste lid, welke
activiteiten als vermeld in het eerste lid, de distributienetbeheerders, de beheerder van het plaatselijk vervoernet van
elektriciteit en hun werkmaatschappij kunnen uitvoeren.

De Vlaamse Regering bepaalt welke andere activiteiten dan de activiteiten, vermeld in het eerste lid en in
artikel 4.1.5, de werkmaatschappij kan uitvoeren.”.

Art. 23. In artikel 4.1.9 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 14 maart 2014, wordt tussen de
zinsnede “aggregatoren,” en het woord “afnemers” de zinsnede “deelnemers aan flexibiliteit, dienstverleners van
flexibiliteit, aanvragers van flexibiliteit,” ingevoegd.

Art. 24. In titel IV, hoofdstuk I, van hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 30 oktober 2020,
wordt een afdeling V/1 ingevoegd, die luidt als volgt:

“Afdeling V/1. Flexibiliteit en aggregatie”.

Art. 25. In titel IV, hoofdstuk I, van hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 30 oktober 2020,
wordt in afdeling V/1, ingevoegd bij artikel 24, een onderafdeling I ingevoegd, die luidt als volgt:

“Onderafdeling I. Rechten en plichten van dienstverleners van flexibiliteit en aggregatoren”.

Art. 26. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in onderafdeling I,
ingevoegd bij artikel 25, een artikel 4.1.17/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.1.17/1. §1. Elke natuurlijke persoon of rechtspersoon die flexibiliteits- of aggregatiediensten aanbiedt aan
de aanvrager van flexibiliteit, kan dienstverlener van flexibiliteit of aggregator worden en kan op niet-discriminerende
wijze toetreden tot de elektriciteitsmarkt of de markt voor lokale congestie, om flexibiliteits- of aggregatiediensten te
leveren, zonder toestemming van andere marktdeelnemers.

Het leveren van flexibiliteitsdiensten kan rechtstreeks plaatsvinden of er kan een beroep worden gedaan op een of
meer deelnemers aan flexibiliteit.

Elke dienstverlener van flexibiliteit die geen beroep doet op deelnemers van flexibiliteit of andere dienstverleners
van flexibiliteit, kan onafhankelijk van zijn elektriciteitsleveringscontract andere elektriciteitsdiensten dan levering, met
inbegrip van flexibiliteitsdiensten, verkopen aan een elektriciteitsbedrijf van zijn keuze.

Iedere afnemer heeft het recht, zonder discriminatie ten aanzien van kosten, moeite en tijd, van dienstverlener van
flexibiliteit of aggregator te veranderen.

§2. Elke dienstverlener van flexibiliteit en aggregator, vermeld in paragraaf 1, is financieel verantwoordelijk voor
de onbalansen die hij in het elektriciteitsnet veroorzaakt. Hij draagt de evenwichtsverantwoordelijkheid van de
activering van flexibiliteit of aggregatie, of belast een evenwichtsverantwoordelijke met die verantwoordelijkheid.

§3. Elke dienstverlener van flexibiliteit of aggregator, vermeld in paragraaf 1, sluit op basis van voorafgaandelijke
commerciële onderhandelingen een overeenkomst met de deelnemer aan flexibiliteit als hij een beroep doet op een
deelnemer van flexibiliteit.

De Vlaamse Regering kan, na advies van de VREG, de minimale elementen van een standaardovereenkomst die
van toepassing is bij gebreke van akkoord over de commerciële modaliteiten, vermeld in het eerste lid, bepalen.

Elke dienstverlener van flexibiliteit of aggregator informeert de deelnemer aan flexibiliteit volledig over de
contractuele voorwaarden van het flexibiliteits- of aggregatiecontract dat hem wordt aangeboden.

§4. Elke dienstverlener van flexibiliteit en aggregator, vermeld in paragraaf 1, sluit voorafgaand aan zijn toetreding
tot de elektriciteitsmarkt of de markt voor lokale congestie om flexibiliteits- of aggregatiediensten te leveren, een
overeenkomst met de elektriciteitsdistributienetbeheerder of de beheerder van het plaatselijk vervoernet van
elektriciteit, respectievelijk voor de toegangspunten die onder het dekkingsgebied van deze netbeheerder vallen.

De Vlaamse Regering kan de minimale inhoud van de overeenkomst, vermeld in het eerste lid, bepalen.
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De betrokken netbeheerder meldt de overeenkomst, vermeld in het eerste lid, aan de VREG als de dienstverlener
van flexibiliteit of de aggregator een beroep doet op een of meer deelnemers aan flexibiliteit om flexibiliteitsdiensten
aan te bieden. De VREG maakt vervolgens de lijst van de dienstverleners van flexibiliteit bekend op zijn website.

De elektriciteitsdistributienetbeheerders en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit maken de
lijst van de dienstverleners van flexibiliteit die rechtstreeks flexibiliteit aanbieden aan de aanvrager van flexibiliteit,
zonder een beroep te doen op een deelnemer aan flexibiliteit, bekend op hun website.

§5. Voor de bemiddeling en beslechting van geschillen tussen dienstverleners van flexibiliteit en aggregatoren
enerzijds en andere marktdeelnemers anderzijds is de procedure, vermeld in artikel 3.1.4/3 van overeenkomstige
toepassing.”.

Art. 27. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in dezelfde
onderafdeling I een artikel 4.1.17/2 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.1.17/2. Op eigen initiatief en na overleg, waaraan de elektriciteitsdistributienetbeheerders, de beheerder
van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit, de transmissienetbeheerder, de bevoegde federale overheidsinstantie,
CREG en de relevante marktdeelnemers worden uitgenodigd om deel te nemen, kan de VREG in het technisch
reglement distributie elektriciteit en het technisch reglement plaatselijk vervoer van elektriciteit niet-discriminerende
en transparante regels vastleggen als de VREG de noodzaak ervan heeft geïdentificeerd, voor de financiële compensatie
voor flexibiliteit met energieoverdracht via een dienstverlener van flexibiliteit in functie van het beheer van lokale
congestie, vermeld in artikel 4.1.17/4, of in functie van het leveren van een ondersteunende dienst aan de elek-
triciteitsdistributienetbeheerders of de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit, vermeld in
artikel 4.1.17/6.

De regels, vermeld in het eerste lid, bevatten minstens:

1° een berekeningsmethode voor de financiële compensatie die de onafhankelijke dienstverlener van flexibiliteit
betaald heeft aan die marktdeelnemers of aan de evenwichtsverantwoordelijken van die marktdeelnemers,
vermeld in het eerste lid. Dit geldt ook voor de omgekeerde transactie;

2° details over hoe de elektriciteitsmarkt of de markt voor lokale congestie wordt opgevolgd en gemonitord.

De financiële compensatie, vermeld in het eerste lid, voldoet aan de volgende vereisten:

1° ze creëert geen obstakel voor de markttoegang van de dienstverleners van flexibiliteit;

2° ze is ertoe beperkt de resulterende kosten te dekken voor de leveranciers van deelnemende afnemers en
producenten of voor de evenwichtsverant- woordelijken van de leveranciers tijdens de activatie van flexibiliteit.

Marktdeelnemers kunnen vrijwillig en in onderling overleg afwijken van de berekeningsmethode, vermeld in het
tweede lid, 1°, als ze dat melden aan de elektriciteitsdistributienetbeheerders of de beheerder van het plaatselijk
vervoernet van elektriciteit. De VREG kan dat proces evalueren.”.

Art. 28. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in afdeling V/1,
ingevoegd bij artikel 24, een onderafdeling II ingevoegd, die luidt als volgt:

“Onderafdeling II. Rechten en plichten van deelnemers aan flexibiliteit en aggregatie”.

Art. 29. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in onderafdeling II,
ingevoegd bij artikel 28, een artikel 4.1.17/3 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.1.17/3. §1. Elke afnemer, producent, tussenpersoon, energiegemeenschap van burgers en hernieuwbare-
energiegemeenschap kan deelnemer aan flexibiliteit of aggregatie worden.

Elke afnemer, producent, tussenpersoon, energiegemeenschap van burgers en hernieuwbare-energiegemeenschap
kan op niet-discriminerende wijze tot de elektriciteitsmarkt of de markt voor lokale congestie toetreden, naast
producenten.

§2. De deelnemer aan flexibiliteit of aggregatie kan onafhankelijk van zijn elektriciteitsleveringscontract andere
elektriciteitsdiensten dan levering, met inbegrip van flexibiliteitsdiensten en aggregatie, kopen bij een elektriciteitsbe-
drijf van zijn keuze.

De deelnemer aan flexibiliteit of aggregatie kan onafhankelijk van zijn elektriciteitsleveringscontract deelnemen
aan andere elektriciteitsdiensten dan levering, met inbegrip van deelname aan aggregatie en flexibiliteitsdiensten.

§3. Elke afnemer of producent kan zijn dienstverlener van flexibiliteit of aggregator vrij kiezen of veranderen,
onafhankelijk van zijn elektriciteitsleverancier.

Elke afnemer of producent kan deelnemen aan flexibiliteit of aan aggregatiediensten zonder toestemming van een
ander elektriciteitsbedrijf waarop hij een beroep doet.

§4. Afnemers en tussenpersonen mogen door hun leverancier niet worden onderworpen aan discriminerende
technische en administratieve voorschriften, procedures of kosten omdat ze een contract hebben met een dienstverlener
van flexibiliteit of aggregator.

Afnemers die een contract hebben met een onafhankelijke dienstverlener van flexibiliteit mogen door hun
leverancier niet onderworpen worden aan buitensporige betalingen, sancties of andere buitensporige contractuele
beperkingen.”.

Art. 30. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in afdeling V/1,
ingevoegd bij artikel 24, een onderafdeling III ingevoegd, die luidt als volgt:

“Onderafdeling III. De aankoop van flexibiliteitsdiensten en ondersteunende diensten door de netbeheerder”.

Art. 31. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in onderafdeling III,
ingevoegd bij artikel 30, een artikel 4.1.17/4 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.1.17/4. §1. De elektriciteitsdistributienetbeheerders en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van
elektriciteit bepalen de specificaties voor de aankoop van flexibiliteitsdiensten, voor het beheer van lokale congestie
binnen hun dekkingsgebied of voor redispatching waarvoor de elektriciteitsdistributienetbeheerder of de beheerder
van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit de aanvrager van flexibiliteit is, in de vorm van producten die
gevaloriseerd worden, en, als dat van toepassing is, gestandaardiseerde marktproducten voor die diensten, na een
transparant en participatief overleg met de transmissienetbeheerder en alle relevante marktdeelnemers. Die
specificaties worden, na dit overleg, ter goedkeuring voorgelegd aan de VREG.
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De specificaties, vermeld in het eerste lid, waarborgen een effectieve en niet-discriminerende deelname van alle
marktdeelnemers, inclusief marktdeelnemers die energie uit hernieuwbare bronnen aanbieden, marktdeelnemers die
aan vraagrespons of flexibiliteit doen, exploitanten van elektriciteitsopslagfaciliteiten en marktdeelnemers die aan
aggregatie doen.

De elektriciteitsdistributienetbeheerders en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit wisselen
alle noodzakelijke informatie uit met alle relevante marktdeelnemers en werken met de transmissienetbeheerder samen
voor de volgende doeleinden:

1° zorgen voor een optimaal gebruik van hulpbronnen;

2° het veilige en efficiënte beheer van het net waarborgen;

3° de marktontwikkeling bevorderen.

§2. Als de aankoop van flexibiliteitsdiensten de noodzaak tot uitbreiding of vervanging van elektriciteitsnetcapa-
citeit op kostenefficiënte wijze verlicht en het efficiente en veilige beheer van het elektriciteitsdistributienet ondersteunt,
ontvangen de elektriciteitsdistributienetbeheerders een passende vergoeding voor de aankoop van dergelijke diensten,
zodat ze ten minste hun overeenkomstige redelijke kosten kunnen terugverdienen, zoals de noodzakelijke uitgaven
voor informatie en communicatietechnologie en infrastructuurkosten.”.

Art. 32. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in dezelfde
onderafdeling III een artikel 4.1.17/5 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.1.17/5. §1. In afwijking van artikel 4.1.17/4 kan de elektriciteitsdistributienetbeheerder of de beheerder van
het plaatselijk vervoernet van elektriciteit onder buitengewone omstandigheden de netgebruikers en de gebruikers die
aangesloten zijn op het plaatselijk vervoernet van elektriciteit verplichten om deel te nemen aan flexibiliteit. Deze
situatie wordt gereserveerde technische flexibiliteit genoemd.

De Vlaamse Regering bepaalt, na advies van de VREG, op welke categorieën van netgebruikers en gebruikers die
aangesloten zijn op het plaatselijk vervoernet van elektriciteit, het eerste lid van toepassing is.

Onder buitengewone omstandigheden als vermeld in het eerste lid, wordt verstaan dat een redelijke en
kosteneffectieve netinvestering niet mogelijk is in combinatie met een van de volgende situaties:

1° de aankoop van flexibiliteit is economisch niet efficiënt;

2° de aankoop van flexibiliteit leidt tot ernstige marktverstoringen;

3° de aankoop van flexibiliteit leidt tot meer lokale congestie binnen het dekkingsgebied van de netbeheerder.

De toepassing van gereserveerde technische flexibiliteit door de distributienetbeheerder en de beheerder van het
plaatselijk vervoernet van elektriciteit moet blijken uit de toepassing van de transparante, niet-discriminerende en
eenduidige methodologie en de regels over buitengewone omstandigheden, vermeld in het eerste lid. Die regels
worden opgenomen in het technisch reglement distributie elektriciteit en het technisch reglement plaatselijk vervoer
van elektriciteit.

De elektriciteitsdistributienetbeheerder of de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit informeert
de netgebruikers en de gebruikers die aangesloten zijn op het plaatselijk vervoernet van elektriciteit als gereserveerde
technische flexibiliteit wordt toegepast tijdig over de mogelijke impact op hun toegang tot het net. De VREG vermeldt
in het technisch reglement distributie elektriciteit en het technisch reglement plaatselijk vervoer van elektriciteit de
procedure om de betrokkenen te informeren.

§2. In geval van onvoorziene uitzonderlijke netuitbatingsomstandigheden en als alle commerciële middelen en
gereserveerde technische flexibiliteit uitgeput zijn, kan de elektriciteitsdistributienetbeheerder of de beheerder van het
plaatselijk vervoernet de modulatie van productie-installaties verplichten via telecontrole. Deze situatie wordt
niet-gereserveerde technische flexibiliteit genoemd.

De Vlaamse Regering bepaalt, na advies van de VREG, op welke productie-installaties en elektriciteitsopslagfa-
ciliteiten het eerste lid van toepassing is.

De nadere regels over de onvoorziene uitzonderlijke netuitbatingsomstandigheden, vermeld in het eerste lid,
worden opgenomen in het technisch reglement distributie elektriciteit en het technisch reglement plaatselijk vervoer
van elektriciteit.

§3. In geval van gereserveerde technische flexibiliteit ontvangen de netgebruiker en de gebruiker die op het
plaatselijk vervoernet van elektriciteit aangesloten zijn, ten behoeve van de netbeheerder een kostenreflectieve en
transparante compensatie.

De Vlaamse Regering bepaalt, na advies van de VREG, de berekeningswijzen voor de compensatie, vermeld in het
eerste lid.

In geval van niet-gereserveerde technische flexibiliteit kunnen de netgebruiker en de gebruiker die aangesloten zijn
op het plaatselijk vervoernet van elektriciteit, ten behoeve van de elektriciteitsdistributienetbeheerders of de beheerder
van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit een kostenreflectieve en transparante compensatie ontvangen.

De Vlaamse Regering bepaalt, na advies van de VREG, de situaties waarin een compensatie wordt verleend en de
berekeningswijzen voor de compensatie, vermeld in het derde lid.

§4. De elektriciteitsdistributienetbeheerder en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit maken
jaarlijks een rapport op over de situaties waarbij gereserveerde en niet-gereserveerde technische flexibiliteit worden
toegepast en geactiveerd, en bezorgen dat aan de VREG. Dat rapport bevat minstens:

1° een overzicht van de situaties waarbij gereserveerde en niet-gereserveerde technische flexibiliteit zijn toegepast
en geactiveerd;

2° de redenen, de volumes, uitgedrukt in MWh, en het type van aansluiting en productie waarbij gereserveerde en
niet-gereserveerde technische flexibiliteit zijn toegepast en geactiveerd;

3° een overzicht van het totaal aan toegekende compensaties en de toegekende compensaties per situatie waarbij
gereserveerde en niet-gereserveerde technische flexibiliteit zijn toegepast en geactiveerd;

4° de maatregelen die genomen zijn om de behoefte aan gereserveerde en niet-gereserveerde technische flexibiliteit
te verminderen, inclusief investeringen in de digitalisering van de netinfrastructuur.
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De VREG evalueert op basis van dat rapport of de situaties waarbij gereserveerde en niet-gereserveerde technische
flexibiliteit worden toegepast, voldoen aan de voorwaarden waaronder gereserveerde en niet-gereserveerde technische
flexibiliteit kunnen worden toegepast. De VREG kan daarvoor alle bijkomende en nodige gegevens opvragen bij de
elektriciteitsdistributienetbeheerders en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit om die evaluatie
te kunnen maken. De elektriciteitsdistributienetbeheerders en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van
elektriciteit bezorgen die gegevens aan de VREG binnen een redelijke termijn.

De Vlaamse Regering kan nadere regels bepalen omtrent de procedure en de timing van de rapportering door de
elektriciteitsdistributienetbeheerder en de beheerder van het plaatselijk vervoernet en de frequentie van deze
rapportering.”.

Art. 33. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in dezelfde
onderafdeling III een artikel 4.1.17/6 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.1.17/6. §1. De elektriciteitsdistributienetbeheerders en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van
elektriciteit zijn verantwoordelijk voor de aankoop van producten en diensten, namelijk voor de aankoop van energie
voor het dekken van netverliezen en niet-frequentiegerelateerde ondersteunende diensten, die nodig zijn voor een
efficiënt, betrouwbaar en veilig beheer van het elektriciteitsdistributienet en plaatselijk vervoernet van elektriciteit, en
stellen daarvoor de transparante, objectieve en niet-discriminerende regels op, in een transparant en participatief
overleg met de transmissienetbeheerder en alle relevante marktdeelnemers. Die regels worden, na het voormelde
overleg, ter goedkeuring voorgelegd aan de VREG.

De VREG stelt de voorwaarden, met inbegrip van de regels en voor de elektriciteitsdistributienetbeheerders ook
de vergoedingen, voor het verstrekken van producten en diensten als vermeld in het eerste lid, aan elektriciteitsdistributie-
netbeheerders en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit vast op een niet-discriminerende en
kostenreflectieve wijze. Voor de hoogte van de vergoeding gebeurt dat jaarlijks. Die voorwaarden worden
bekendgemaakt op de website van de elektriciteitsdistributienetbeheerders en de beheerder van het plaatselijk
vervoernet van elektriciteit.

§2. Bij het verrichten van de taken, vermeld in paragraaf 1, kopen de elektriciteitsdistributienetbeheerders en de
beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit de niet-frequentiegerelateerde ondersteunende diensten aan
die nodig zijn voor hun net, volgens transparante, niet-discriminerende en marktgerichte procedures, tenzij de VREG
van oordeel is dat de marktgebaseerde verlening van niet-frequentiegerelateerde ondersteunende diensten economisch
niet efficiënt is en een afwijking heeft toegestaan. De VREG werkt de nadere regels in verband met die afwijking uit in
het technisch reglement distributie elektriciteit en het technisch reglement plaatselijk vervoer van elektriciteit.

De verplichting om niet-frequentiegerelateerde ondersteunende diensten in te kopen, is niet van toepassing op
volledig geïntegreerde netwerkcomponenten. De VREG bepaalt in de technische reglementen waarvoor die vrijstelling
niet geldt.

Bij de aankoop van de diensten, vermeld in het eerste lid, wordt de effectieve deelname gewaarborgd van alle
marktdeelnemers, waaronder marktdeelnemers die energie uit hernieuwbare bronnen aanbieden, marktdeelnemers die
aan vraagrespons en flexibiliteit doen, exploitanten van elektriciteitsopslagfaciliteiten, dienstverleners van flexibiliteit
en marktdeelnemers die aan aggregatie doen.

De elektriciteitsdistributienetbeheerders en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit
behandelen de dienstverleners van flexibiliteit en marktdeelnemers die aan aggregatie van vraagrespons doen, met
inachtneming van hun technische mogelijkheden, niet-discriminerend ten opzichte van producenten bij het verrichten
van de taken, vermeld in paragraaf 1.”.

Art. 34. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in dezelfde
onderafdeling III een artikel 4.1.17/7 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.1.17/7. De elektriciteitsdistributienetbeheerders en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van
elektriciteit stellen jaarlijks een rapport op over het vermogen, de opslagcapaciteit en het type van de elektriciteitsop-
slagfaciliteiten die aan het elektriciteitsdistributienet en aan het plaatselijk vervoernet van elektriciteit gekoppeld
worden.

Het rapport wordt bekendgemaakt op de website van de elektriciteitsdistributienetbeheerders en de beheerder van
het plaatselijk vervoernet van elektriciteit en ter informatie aan de VREG en de minister bezorgd.

De Vlaamse Regering bepaalt de timing voor de publicatie en het indienen van het rapport.”.

Art. 35. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in afdeling V/1,
ingevoegd bij artikel 24, een onderafdeling IV ingevoegd, die luidt als volgt:

“Onderafdeling IV. Flexibiliteits- en aggregatiegegevens”.

Art. 36. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in onderafdeling IV,
ingevoegd bij artikel 35, een artikel 4.1.17/8 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.1.17/8. Elke afnemer behoudt de zeggenschap over zijn gegevens die verbonden zijn aan flexibiliteit of
aggregatie die wordt toegepast op de elektriciteitsmarkt of de markt voor lokale congestie.

Elke afnemer kan aan de dienstverlener van flexibiliteit of aan de aggregator van zijn keuze op expliciete en
geïnformeerde wijze toestemming verlenen om toegang te krijgen tot de gegevens die nodig zijn om zijn activiteit als
dienstverlener van flexibiliteit of aggregator als vermeld in artikel 4.1.17/1, §1, uit te oefenen.

Elke afnemer kan bij de aggregator of dienstverlener van flexibiliteit, vermeld in artikel 4.1.17/1, §1, met wie hij
een contract heeft gesloten, minstens een keer per factureringsperiode kosteloos alle relevante flexibiliteitsgegevens of
gegevens over de verkochte elektriciteit vragen. De voormelde aggregator of dienstverlener van flexibiliteit bezorgt die
gegevens zonder discriminatie ten aanzien van kosten, moeite of tijd. De voormelde dienstverlener van flexibiliteit of
aggregator brengt de afnemer met wie hij een contract heeft, op de hoogte van dat recht.

Marktdeelnemers die aan aggregatie doen of flexibiliteitsdiensten aanbieden, en andere elektriciteitsbedrijven
waarborgen de vertrouwelijkheid van de commercieel gevoelige gegevens die ze onderling uitwisselen en behandelen
elke partij op niet-discriminerende wijze bij de uitwisseling van de gegevens.”.
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Art. 37. In artikel 4.1.18, §1, tweede lid, van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 14 maart 2014, wordt
een zin ingevoegd, die luidt als volgt:

“Op elk toegangspunt kan zowel voor de afname als voor de injectie telkens slechts één toegangshouder worden
aangeduid.”.

Art. 38. Artikel 4.1.18/1 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 14 maart 2014, wordt vervangen door
wat volgt:

“Art. 4.1.18/1. De elektriciteitsdistributienetbeheerders werken samen met de transmissienetbeheerder voor de
effectieve deelname van marktdeelnemers op de detailhandels-, groothandels- en balanceringsmarkten die aan hun net
zijn verbonden. Conform artikel 57 van verordening (EU) 2019/943 van het Europees Parlement en de Raad van
5 juni 2019 betreffende de interne markt voor elektriciteit en artikel 182 van verordening (EU) 2017/1485 van de
Commissie van 2 augustus 2017 tot vaststelling van richtsnoeren betreffende het beheer van elektriciteitstransmissie-
systemen wordt met de transmissienetbeheerder in kwestie overeenstemming bereikt over de levering van
balanceringsdiensten die voortvloeien uit bronnen in het elektriciteitsdistributienet en plaatselijk vervoernet van
elektriciteit.

De elektriciteitsdistributienetbeheerders en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit stellen
technische specificaties op voor de deelname aan de markten, vermeld in het eerste lid, op basis van de technische
kenmerken van die markten en de mogelijkheden van alle marktdeelnemers. Die specificaties worden opgesteld in
nauwe samenwerking met alle marktdeelnemers die aangesloten zijn op het elektriciteitsdistributienet of het plaatselijk
vervoernet van elektriciteit, of met de marktdeelnemers die een beroep doen op deelnemers aan flexibiliteit die
aangesloten zijn op het elektriciteitsdistributienet of het plaatselijk vervoernet van elektriciteit, en ook met de
transmissienetbeheerder. Die specificaties worden ter goedkeuring voorgelegd aan de VREG.”.

Art. 39. Artikel 4.1.19 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 8 juli 2011 en 10 maart 2017, wordt
vervangen door wat volgt:

“Art. 4.1.19. §1. De ontwikkeling van het distributienet en plaatselijk vervoernet van elektriciteit wordt gebaseerd
op een transparant investeringsplan dat jaarlijks door de distributienetbeheerder en tweejaarlijks door de beheerder
van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit bij de VREG wordt ingediend, telkens voor het net dat hij beheert.

Het investeringsplan van de elektriciteitsdistributienetbeheerders bevat al de volgende elementen:

1° een gedetailleerde raming van de capaciteitsbehoeften van het net in kwestie en de toekomstverwachtingen in
verband met decentrale productie voor een periode van drie en tien jaar, met aanduiding van de onderliggende
hypothesen;

2° een investeringsprogramma voor vernieuwing en uitbreiding van het net dat de elektriciteitsdistributienet-
beheerders uitvoeren om aan de behoeften te voldoen. Het investeringsprogramma bevat al de volgende
elementen:

a) de concreet geplande investeringen voor een periode van drie jaar en de geplande investeringen voor de
langetermijnontwikkeling van het net voor een periode van tien jaar;

b) de belangrijkste infrastructuur die vereist is voor de aansluiting van nieuwe productiecapaciteit en nieuwe
belasting, inclusief oplaadpunten voor elektrische voertuigen en snellaadinfrastructuur;

c) voorspellingen van de langetermijntrends;

3° een transparante kwantitatieve en kwalitatieve beschrijving van de flexibiliteitsdiensten of andere hulpbronnen,
inclusief de onderliggende parameters, de assumpties en de locaties waar die diensten vereist zijn, waarvoor de
elektriciteitsdistributienetbeheerders zelf aanvrager van flexibiliteit zijn, in de vorm van niet-
frequentiegerelateerde ondersteunende diensten en het beheer van lokale congestie binnen hun dekkingsgebied
die voor een periode van drie jaar enerzijds en voor een periode van tien jaar anderzijds vereist zijn;

4° een transparante beschrijving van de toepassing van de methodologie, vermeld in artikel 4.2.1, §2, 14°, waarmee
een afweging wordt gemaakt tussen de aankoop van flexibiliteitsdiensten, in functie van het beheer van lokale
congestie binnen hun eigen dekkingsgebied, en van niet-frequentiegerelateerde ondersteunende diensten en een
netinvestering;

5° het resultaat van de afweging, vermeld in punt 4°;

6° een overzicht van en toelichting bij de investeringen die in het afgelopen jaar uitgevoerd zijn;

7° de volumerapportering van activaties van flexibiliteitsdiensten op het elektriciteitsdistributienet in de afgelopen
twee jaar die voorafgaan aan de indiening van het investeringsplan;

8° de ontwikkeling van diensten en maatregelen die het gebruik van flexibiliteit op het elektriciteitsdistributienet
verhogen.

Het investeringsplan van de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit bevat al de volgende
elementen:

1° voor een periode van drie en tien jaar een gedetailleerde raming van de huidige en toekomstige
capaciteitsbehoeften van het net in kwestie en van decentrale productie met aanduiding van de onderliggende
hypothesen. Het investeringsplan wordt gebaseerd op die ramingen en er wordt rekening gehouden met het
potentiële gebruik van vraagrespons, flexibiliteit, elektriciteitsopslagfaciliteiten of andere hulpbronnen die
kunnen dienen als alternatieven voor de uitbreiding van het net;

2° de belangrijkste infrastructuur die de eerstvolgende tien jaar aangelegd of vernieuwd moet worden en alle
investeringen die al beslist zijn;

3° een overzicht van de nieuwe investeringen die de eerstkomende drie jaar gedaan moeten worden met een
tijdschema voor alle investeringsprojecten;

4° efficiënte maatregelen om de doelmatigheid van het systeem te garanderen.

Het investeringsplan van de aardgasdistributienetbeheerders bevat de volgende elementen:

1° een gedetailleerde raming van de capaciteitsbehoeften van het net in kwestie en de toekomstverwachtingen in
verband met decentrale productie voor een periode van drie en tien jaar, met aanduiding van de onderliggende
hypothesen;

2° de concreet geplande investeringen voor een periode van drie jaar en de geplande investeringen voor de
langetermijnontwikkeling van het net voor een periode van tien jaar, waarin rekening wordt gehouden met de
langetermijnevoluties;
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3° een gedetailleerd plan van het aardgasdistributienet van de aardgasdistributienetbeheerder, met aanduiding
van de bestaande aardgasleidingen per straat en eventueel met vermelding van de huisnummers;

4° een gedetailleerde lijst van het aardgasdistributienet van de aardgasdistributienetbeheerder, met aanduiding
van de aardgasleidingen waarvan de aanleg in de drie daaropvolgende jaren gepland is, per straat en eventueel
met vermelding van de huisnummers;

5° een overzicht van en toelichting bij de investeringen die in het afgelopen jaar uitgevoerd zijn;

6° het aantal aangesloten en het aantal aansluitbare wooneenheden en gebouwen op 1 januari van het jaar in
kwestie.

Het technisch reglement kan nader bepalen welke bijkomende informatie kan worden opgevraagd en op welke
wijze de informatie ter beschikking wordt gesteld.

§2. De distributienetbeheerder en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit consulteren alle
relevante netgebruikers en de transmissienetbeheerder over het investeringsplan, vermeld in paragraaf 1.

De distributienetbeheerder en de beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit bezorgen de resultaten
van de publieke consultatie, vermeld in het eerste lid, samen met het investeringsplan, vermeld in paragraaf 1, aan de
VREG.

§3. Het investeringsplan, vermeld in paragraaf 1, wordt ter goedkeuring voorgelegd aan de VREG.

De VREG maakt zijn beslissing binnen negentig dagen na de dag waarop hij het investeringsplan heeft ontvangen
bekend of vraagt binnen dezelfde termijn bijkomende inlichtingen aan de netbeheerder. Als de VREG aan de
netbeheerder bijkomende inlichtingen vraagt, wordt de termijn om een beslissing te nemen met negentig dagen
verlengd, vanaf de dag nadat de bijkomende inlichtingen werden gevraagd.

De VREG kan, na overleg, de netbeheerder verplichten om het investeringsplan binnen een redelijke termijn aan
te passen.

Het goedgekeurde investeringsplan wordt op de website van de netbeheerder bekendgemaakt.

§4. Het opstellen en indienen van een investeringsplan is niet vereist voor de distributienetbeheerder die minder
dan 100.000 aangesloten afnemers bedient, of die kleinschalige netten voor de distributie van elektriciteit of aardgas
bedient.”.

Art. 40. In artikel 4.1.22/5, eerste lid, 3°, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 26 april 2019, wordt
tussen de zinsnede “bevrachters,” en het woord “evenwichtsverantwoordelijken” de zinsnede “dienstverleners van
flexibiliteit, aggregatoren,” ingevoegd.

Art. 41. In artikel 4.1.22/8, eerste lid, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 26 april 2019, wordt
tussen het woord “energiediensten” en het woord “verwerken” de zinsnede “, dienstverleners van flexibiliteit en
aggregatoren” ingevoegd.

Art. 42. In artikel 4.1.32, §1, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 27 november 2015 en gewijzigd
bij de decreten van 16 november 2018 en 26 april 2019, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 19° wordt de zin “De tarieven geven wel prikkels voor de deelname van vraagzijdemiddelen aan het
aanbod op georganiseerde elektriciteitsmarkten en voor de levering van ondersteunende diensten;” opgeheven;

2° in punt 20°, inleidende zin, wordt de zinsnede “, vraagzijdebeheer” opgeheven;

3° aan punt 20°, b), worden de woorden “of dienstverleners van flexibiliteit” toegevoegd.

Art. 43. In artikel 4.2.1, §2, van hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 26 april 2019, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 2° wordt tussen de zinsnede “leveranciers,” en de woorden “aanbieders van energiediensten” de
zinsnede “actieve afnemers, energiegemeenschappen van burgers, hernieuwbare-energiegemeenschappen,”
ingevoegd;

2° in punt 2° wordt tussen de zinsnede “aggregatoren,” en het woord “afnemers” de zinsnede “dienstverleners van
flexibiliteit,” ingevoegd;

3° in punt 3° wordt tussen de zinsnede “leveranciers,” en de woorden “de aanbieders van energiediensten” de
zinsnede “de actieve afnemers, energiegemeenschappen van burgers, de hernieuwbare-
energiegemeenschappen,” ingevoegd;

4° aan punt 3° worden de woorden “en de dienstverleners van flexibiliteit” toegevoegd;

5° in punt 4° wordt tussen de woorden “rechtzetting van meterstanden” en de zinsnede “en de allocatie en
reconciliatie,” de zinsnede “, energiedelen conform artikel 7.2.1, de peer-to-peerhandel van groene stroom door
één actieve afnemer aan een andere afnemer conform artikel 7.2.2” ingevoegd;

6° in punt 6° wordt tussen de zinsnede “leveranciers,” en de woorden “aanbieders van energiediensten” de
zinsnede “actieve afnemers, energiegemeenschappen van burgers, hernieuwbare-energiegemeenschappen,”
ingevoegd;

7° in punt 6° wordt tussen het woord “aggregatoren” en de woorden “en afnemers” de zinsnede “, dienstverleners
van flexibiliteit” ingevoegd;

8° in punt 10° wordt tussen het woord “regels” en het woord “die” de zinsnede “, inclusief de berekeningsregels,”
ingevoegd;

9° er worden een punt 14° tot en met 18° toegevoegd, die luiden als volgt:

“14° de methodologie die gebruikt wordt door de elektriciteitsdistributienetbeheerders en de beheerder van
het plaatselijk vervoernet van elektriciteit bij de aankoop van elektriciteit voor het dekken van
netverliezen, de aankoop van niet-frequentiegerelateerde ondersteunende diensten en de aankoop van
alle vormen van flexibiliteit, waarvoor de elektriciteitsdistributienetbeheerder of de beheerder van het
plaatselijk vervoernet van elektriciteit de aanvrager van flexibiliteit is, in het bijzonder het beheer van
lokale congestie en redispatching binnen hun eigen dekkingsgebied, en de informatieverplichtingen
daarover;

15° de regels die zijn opgelegd in het kader van flexibiliteit aan de elektriciteitsdistributienetbeheerders en de
beheerder van het plaatselijk vervoernet van elektriciteit en de dienstverleners van flexibiliteit;
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16° de lijst van gegevens, waaronder ook persoonsgegevens, die in het flexibiliteitstoegangsregister worden
opgenomen;

17° de lijst van gegevens, waaronder ook persoonsgegevens, die in het flexibiliteitsactivatieregister worden
opgenomen;

18° de gegevens die worden gemeten, berekend, bezorgd en beheerd, en ook de methodieken om
energiehoeveelheden voor de allocatie, reconciliatie en facturatie te berekenen, en de aanpassingen aan die
berekeningen, die gepaard gaan met de activiteiten van actieve afnemers, energiegemeenschappen van
burgers en hernieuwbare-energiegemeenschappen.”.

Art. 44. In titel IV van hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 30 oktober 2020, wordt het
opschrift van hoofdstuk IV vervangen door wat volgt:

“Hoofdstuk IV. Rechten van afnemers van elektriciteit en aardgas”.

Art. 45. In titel IV, hoofdstuk IV, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 8 juli 2011, wordt voor
artikel 4.4.1 een opschrift ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Afdeling I. Vrije leverancierskeuze”.

Art. 46. In artikel 4.4.1 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 8 juli 2011, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° aan het eerste lid, 1°, wordt de zinsnede “, na toestemming van de leverancier, en ongeacht de lidstaat waar de
leverancier is geregistreerd, op voorwaarde dat de leverancier de geldende handels- en balanceringsregels,
vermeld in de technische reglementen, toepast” toegevoegd;

2° in het eerste lid, 2°, wordt tussen het woord “om” en het woord “kosteloos” de zinsnede “, individueel of
collectief, zonder discriminatie ten aanzien van moeite en tijd,” ingevoegd;

3° aan het eerste lid worden een punt 3° en 4° toegevoegd, die luiden als volgt:

“3° het recht om op hetzelfde moment over meer dan een elektriciteitsleveringscontract te beschikken, op
voorwaarde dat de meting en de allocatie en reconciliatie van de energiehoeveelheden conform de
technische reglementen worden uitgevoerd;

4° het recht om, als hij over een digitale meter beschikt, elke leverancier die meer dan 200.000 afnamepunten in
het Vlaamse Gewest belevert, te verzoeken om een dynamisch prijscontract af te sluiten.”;

4° het tweede lid wordt vervangen door wat volgt:

“Als een afnemer wil veranderen van leverancier, aggregator of dienstverlener van flexibiliteit, wordt dat, als hij
zich houdt aan de contractuele voorwaarden, geregeld binnen ten hoogste drie weken vanaf de datum van het
verzoek van de afnemer aan de leverancier door de betrokken netbeheerder. Vanaf 1 januari 2026 neemt het
technische proces van verandering van leverancier niet langer dan 24 uur in beslag en is die verandering op elke
werkdag mogelijk. Onder werkdag wordt elke dag van de week verstaan, behalve zaterdag, zondag en
wettelijke en decretale feestdagen.”.

Art. 47. Aan titel IV, hoofdstuk IV, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 8 juli 2011, wordt een
afdeling II toegevoegd, die luidt als volgt:

“Afdeling II. Actieve afnemers”.

Art. 48. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in afdeling II,
toegevoegd bij artikel 47, een artikel 4.4.2 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.4.2. §1. Iedere afnemer die aangesloten is op een elektriciteitsdistributienet, het plaatselijk vervoernet van
elektriciteit, een gesloten distributienet van elektriciteit, een warmte- of koudenet kan een of meer van de volgende
activiteiten ondernemen en daardoor een actieve afnemer worden, op voorwaarde dat die activiteiten niet zijn
belangrijkste commerciële of professionele activiteit vormen:

1° energie produceren, hetzij op zijn eigen verblijfplaats of vestigingseenheid, hetzij via een directe lijn die de
grenzen van de eigen site overschrijdt, waarbij de productie-installaties rechtstreeks of onrechtstreeks via de
aansluiting van de actieve afnemer zijn aangesloten op een elektriciteitsdistributienet, het plaatselijk vervoernet
van elektriciteit, een gesloten distributienet van elektriciteit of een warmte- of koudenet;

2° het zelfverbruik van de geproduceerde energie, vermeld in punt 1°;

3° energie opslaan;

4° deelnemen aan energiediensten;

5° optreden als dienstverlener van flexibiliteit of als deelnemer aan flexibiliteit of aggregatie;

6° peer-to-peerhandel voeren met de energie, vermeld in punt 1°, conform artikel 7.2.2, ook met een
stroomafnameovereenkomst;

7° de energie, vermeld in punt 1°, verkopen, ook met een stroomafnameovereenkomst;

8° het energiedelen van de energie, vermeld in punt 1°, overeenkomstig artikel 7.2.1, tweede lid, 1°.

Als dat noodzakelijk is om de activiteiten, vermeld in het eerste lid, 5° tot en met 8°, uit te oefenen, beschikt de
actieve afnemer over een meter die de afgenomen energie en de energie die in een elektriciteitsdistributienet, het
plaatselijk vervoernet van elektriciteit of een gesloten distributienet van elektriciteit wordt geïnjecteerd, afzonderlijk
meet, en waarvan de meetwaarden minstens elke onbalansverrekeningsperiode geregistreerd worden en verwerkt
worden bij de allocatie conform de technische reglementen.

Elke actieve afnemer is financieel verantwoordelijk voor de onbalansen die hij in het elektriciteitsnet veroorzaakt.
Hij draagt de evenwichtsverantwoordelijkheid van zijn activiteiten, of belast een evenwichtsverantwoordelijke met die
verantwoordelijkheid.

§2. Een actieve afnemer met een energieopslagfaciliteit heeft de volgende rechten:

1° de aansluiting van de energieopslagfaciliteit op het net binnen een redelijke termijn, vermeld in de technische
reglementen;

2° het recht om gelijktijdig verschillende energieopslagdiensten te verlenen als dat technisch mogelijk is.
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§3. Het beheer van de installaties die op het elektriciteitsdistributienet, het plaatselijk vervoernet van elektriciteit,
een gesloten distributienet van elektriciteit of een warmte- of koudenet zijn aangesloten, en die nodig zijn om de
activiteiten, vermeld in paragraaf 1, eerste lid, uit te oefenen, kan door de actieve afnemer aan een derde gedelegeerd
worden, ook wat betreft de installatie, de exploitatie, de verwerking van gegevens en het onderhoud waarbij de derde
niet als actieve afnemer wordt beschouwd.

§4. De Vlaamse Regering neemt maatregelen ter bevordering en vergemakkelijking van de ontwikkeling van het
zelfverbruik van hernieuwbare energie, vermeld in paragraaf 1, eerste lid, 2°.”.

Art. 49. Aan artikel 4.6.1 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 8 juli 2011 en gewijzigd bij de
decreten van 16 maart 2012 en 16 november 2018, wordt een paragraaf 4 toegevoegd, die luidt als volgt:

“§4. De VREG kan de beheerders van een gesloten distributienet van elektriciteit ontheffen van de plicht om de
volgende taken en verplichtingen te vervullen. Dergelijke ontheffing wordt toegekend indien het gesloten distributienet
van elektriciteit voldoet aan de voorwaarden van artikel 1.1.3, 56°/2:

1° de vereiste om de energie die ze gebruiken om energieverliezen te dekken en om in de niet-
frequentiegerelateerde ondersteunende diensten in hun systeem te voorzien, te kopen volgens transparante,
niet-discriminerende en marktgebaseerde procedures, vermeld in artikel 4.6.3, eerste lid, 14°;

2° de vereiste dat de VREG de tarieven of de methodes om ze te berekenen, vermeld in artikel 4.6.10, tweede lid,
goedkeurt vóór ze in werking treden;

3° de vereiste om flexibiliteitsdiensten te kopen, vermeld in artikel 4.6.3, eerste lid, 15°;

4° de vereiste om het gesloten distributienet te ontwikkelen op basis van een investeringsplan, vermeld in
artikel 4.6.3, eerste lid, 16°;

5° de vereiste om geen oplaadpunten voor elektrische voertuigen te bezitten, te ontwikkelen, te beheren of te
exploiteren, vermeld in artikel 4.6.4, derde lid;

6° de vereiste om geen elektriciteitsopslagfaciliteiten te bezitten, te ontwikkelen, te beheren of te exploiteren,
vermeld in artikel 4.6.4, tweede lid.”.

Art. 50. In artikel 4.6.3, eerste lid, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 8 juli 2011 en gewijzigd bij
het decreet van 14 maart 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan punt 9° wordt de zinsnede “, het flexibiliteitstoegangsregister en het flexibiliteitsactivatieregister”
toegevoegd;

2° in punt 12° worden tussen het woord “aggregatoren” en de zinsnede “, de afnemers” de woorden “en
dienstverleners van flexibiliteit” ingevoegd;

3° er worden een punt 14° tot en met 16° toegevoegd, die luiden als volgt:

“14° het fungeren als neutrale marktfacilitator door de energie in te kopen die ze gebruiken om energieverliezen
te dekken en het voorzien in de niet-frequentiegerelateerde ondersteunende diensten in hun net volgens
transparante, niet-discriminerende en marktgebaseerde procedures;

15° de aankoop van flexibiliteitsdiensten, in het bijzonder in geval van lokale congestie binnen hun
dekkingsgebied, met het oog op het efficiëntere beheer en de efficiënte ontwikkeling van het elektriciteits-
distributienet of het plaatselijk vervoernet van elektriciteit;

16° de ontwikkeling van het gesloten distributienet op basis van een transparant investeringsplan dat voldoet
aan de vereisten, vermeld in artikel 4.1.19.”.

Art. 51. Aan artikel 4.6.4 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 8 juli 2011, worden een tweede en
derde lid toegevoegd, die luiden als volgt:

“Gesloten distributienetbeheerders mogen geen elektriciteitsopslagfaciliteiten bezitten, ontwikkelen, beheren of
exploiteren.

Gesloten distributienetbeheerders mogen geen oplaadpunten voor elektrische voertuigen bezitten, ontwikkelen,
beheren of exploiteren, behalve als ze zelf particuliere oplaadpunten bezitten die uitsluitend voor eigen verbruik
bestemd zijn.”.

Art. 52. In artikel 4.6.5 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 8 juli 2011 en gewijzigd bij het decreet
van 14 maart 2014, worden tussen het woord “aggregatoren” en de zinsnede “, tussenpersonen”, de woorden “en
dienstverleners van flexibiliteit” ingevoegd.

Art. 53. Aan artikel 4.6.9, §1, tweede lid, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 8 juli 2011 en
vervangen bij het decreet van 14 maart 2014, wordt een zin toegevoegd, die luidt als volgt:

“Op elk toegangspunt kan zowel voor de afname als voor de injectie telkens slechts één toegangshouder worden
aangeduid.”.

Art. 54. Aan artikel 4.6.10 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 27 november 2015, wordt een
tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“De VREG moet de tarieven of de methodes om de tarieven voor de toegang tot het gesloten distributienet te
berekenen, goedkeuren vóór ze in werking kunnen treden, behoudens indien een ontheffing werd toegekend
overeenkomstig artikel 4.6.1, §4, 2°, in welk geval de geldende tarieven of de methoden om de tarieven voor de toegang
tot het gesloten distributienet te berekenen, overeenkomstig de richtsnoeren, vermeld in het eerste lid, worden herzien
en goedgekeurd op verzoek van een achterliggende afnemer van het gesloten distributienet.”.

Art. 55. Aan titel IV van hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 30 oktober 2020, wordt een
hoofdstuk VIII toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Hoofdstuk VIII. Energiegemeenschap van burgers en hernieuwbare-energiegemeenschap”.

Art. 56. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in hoofdstuk VIII,
toegevoegd bij artikel 55, een artikel 4.8.1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.8.1. §1. In dit artikel wordt verstaan onder zeggenschap: rechten, overeenkomsten of andere middelen die,
afzonderlijk of samen, met inachtneming van alle feitelijke of juridische omstandigheden, het mogelijk maken een
beslissende invloed uit te oefenen op de activiteiten van een onderneming, namelijk:

1° eigendoms- of gebruiksrechten op alle activa van een onderneming of delen daarvan;
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2° rechten of overeenkomsten die een beslissende invloed verschaffen op de samenstelling, het stemgedrag of de
besluiten van de organen van een onderneming.

Een energiegemeenschap van burgers is een rechtspersoon die gebaseerd is op de open en vrijwillige deelname van
zijn vennoten of leden, en die als hoofddoel heeft voordelen op ecologisch, economisch of sociaal gebied te verschaffen
voor zijn vennoten, leden of de omgeving waar hij actief is, die geen winstoogmerk heeft of een winstoogmerk dat
ondergeschikt is aan het hoofddoel en die de activiteiten kan ontplooien als bedoeld in artikel 4.8.4, §1.

De vennoten of leden, vermeld in het tweede lid, zijn in hun hoedanigheid van afnemer of afnemer van thermische
energie elk aangesloten op een elektriciteitsdistributienet, het plaatselijk vervoernet van elektriciteit, een gesloten
distributienet van elektriciteit of een warmte- of koudenet.

Natuurlijke personen, lokale overheden of kleine ondernemingen die niet betrokken zijn bij grootschalige
commerciële activiteiten en voor wie de energiesector niet de belangrijkste economische activiteit vormt, hebben
zeggenschap over de activiteiten van de energiegemeenschap van burgers waarvan zij vennoot of lid zijn.

§2. De leden of vennoten van dezelfde energiegemeenschap van burgers sluiten elk een overeenkomst met de
energiegemeenschap van burgers over hun rechten en verplichtingen. Als er binnen de energiegemeenschap van
burgers aan energiedelen wordt gedaan, bevat de overeenkomst de rechten en verplichtingen van de leden of vennoten
voor de verdeelsleutel in het kader van energiedelen die van toepassing is. De Vlaamse Regering kan de minimale
inhoud van die overeenkomst bepalen.

Elke energiegemeenschap van burgers bepaalt in haar statuten de regels rond zeggenschap van haar leden of
vennoten, vermeld in paragraaf 1.”.

Art. 57. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in hetzelfde
hoofdstuk VIII een artikel 4.8.2 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.8.2. §1. Een hernieuwbare-energiegemeenschap is een rechtspersoon die gebaseerd is op de open en
vrijwillige deelname van zijn vennoten of leden, met als hoofddoel voordelen op ecologisch, economisch of sociaal
gebied te verschaffen voor zijn vennoten, leden of de omgeving waar hij actief is, en die geen winstoogmerk heeft of
een winstoogmerk dat ondergeschikt is aan het hoofddoel.

De activiteiten van de hernieuwbare-energiegemeenschap inzake productie van energie, zelfverbruik, de verkoop
van energie en energiedelen hebben enkel betrekking op energie uit hernieuwbare energiebronnen.

De vennoten of leden van de hernieuwbare-energiegemeenschap zijn natuurlijke personen, lokale overheden of
kleine en middelgrote ondernemingen waarvan de deelname aan de energiegemeenschap niet de belangrijkste
commerciële of professionele activiteit vormt en die zich bevinden in nabijheid van de hernieuwbare-energieprojecten
van de hernieuwbare-energiegemeenschap. De vennoten of leden zijn in hun hoedanigheid van afnemer elk
aangesloten op een elektriciteitsdistributienet, het plaatselijk vervoernet van elektriciteit, een gesloten distributienet
van elektriciteit, een warmte- of koudenet. De vennoten of leden hebben controle over de activiteiten van de
hernieuwbare-energiegemeenschap. De hernieuwbare-energiegemeenschap is autonoom ten aanzien van de indivi-
duele leden en vennoten of andere marktdeelnemers die er via andere middelen, zoals investeringen, in participeren.

Een hernieuwbare-energiegemeenschap begrenst de deelname op basis van technische of geografische nabijheid,
rekening houdend met de functie van de doelstellingen of de activiteiten die de hernieuwbare-energiegemeenschap wil
verwezenlijken.

De Vlaamse Regering kan criteria bepalen om het begrip technische of geografische nabijheid, vermeld in het
vierde lid, in te vullen.

Een hernieuwbare-energiegemeenschap beschikt over de eigendomsrechten van de installaties die ze gebruikt om
haar activiteiten te kunnen uitoefenen.

§2. De leden of vennoten van dezelfde hernieuwbare-energiegemeenschap sluiten elk een overeenkomst met de
hernieuwbare-energiegemeenschap over hun rechten en verplichtingen. Als er binnen de hernieuwbare-
energiegemeenschap aan energiedelen wordt gedaan, bevat de overeenkomst de rechten en verplichtingen van de
leden of vennoten voor de verdeelsleutel in het kader van energiedelen die van toepassing is. De Vlaamse Regering kan
de minimale inhoud van die overeenkomst bepalen.

Elke hernieuwbare-energiegemeenschap bepaalt in haar statuten de regels over de controle van haar leden of
vennoten en de autonomie van de hernieuwbare-energiegemeenschap, vermeld in paragraaf 1, derde lid.”.

Art. 58. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in hetzelfde
hoofdstuk VIII een artikel 4.8.3 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.8.3. Iedere energiegemeenschap van burgers en hernieuwbare-energiegemeenschap brengt de VREG op de
hoogte van de volgende elementen:

1° de activiteiten die ze uitoefent en elke wijziging in die activiteiten;

2° de wijze waarop ze is samengesteld en in voorkomend geval de wijze waarop ze invulling geeft aan het begrip
technische of geografische nabijheid, vermeld in artikel 4.8.2, §1, derde lid.

De VREG maakt deze informatie bekend op zijn website.

De Vlaamse Regering bepaalt de te volgen procedure van de meldingsplicht.”.

Art. 59. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt in hetzelfde
hoofdstuk VIII een artikel 4.8.4 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.8.4. §1. Iedere energiegemeenschap van burgers kan een of meer van de volgende activiteiten ondernemen:

1° energie produceren uit een installatie, rechtstreeks aangesloten of onrechtstreeks aangesloten via de aansluiting
van vennoten of leden van de energiegemeenschap van burgers op een elektriciteitsdistributienet, het plaatselijk
vervoernet van elektriciteit, een gesloten distributienet van elektriciteit of een warmte- of koudenet, waarbij de
energiegemeenschap van burgers de eigenaar is of de gebruiksrechten heeft van de productie-installatie;

2° het zelfverbruik van de energie, vermeld in punt 1°;

3° energie opslaan;

4° energiediensten aanbieden of eraan deelnemen;

5° optreden als dienstverlener van flexibiliteit of deelnemer aan flexibiliteit of aggregatie;

6° de energie, vermeld in punt 1°, verkopen, ook met een stroomafnameovereenkomst;
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7° oplaaddiensten voor elektrische voertuigen aanbieden;

8° energiedelen, tussen de vennoten of leden, van de energie, vermeld in punt 1°, overeenkomstig artikel 7.2.1,
tweede lid.

Iedere hernieuwbare-energiegemeenschap kan de activiteiten, vermeld in het eerste lid, uitoefenen als de energie,
vermeld in het eerste lid, 1°, betrekking heeft op groene stroom uit een installatie rechtstreeks of onrechtstreeks
aangesloten via de aansluiting van vennoten of leden van de hernieuwbare-energiegemeenschap op een elektriciteits-
distributienet, het plaatselijk vervoernet van elektriciteit, een gesloten distributienet, of betrekking heeft op
hernieuwbare thermische energie uit een installatie aangesloten via een warmte- of koudenet. De hernieuwbare-
energiegemeenschap is steeds de eigenaar van de productie-installaties.

Het beheer van de installaties die op het elektriciteitsdistributienet, plaatselijk vervoernet van elektriciteit, gesloten
distributienet van elektriciteit, warmte- of koudenet zijn aangesloten, en die nodig zijn om de activiteiten, vermeld in
paragraaf 1, eerste lid, uit te oefenen, kan door de energiegemeenschap van burgers of hernieuwbare-
energiegemeenschap aan een derde gedelegeerd worden, ook wat betreft de installatie, de exploitatie, de verwerking
van gegevens en het onderhoud waarbij de derde niet als energiegemeenschap van burgers of hernieuwbare-
energiegemeenschap wordt beschouwd.

Elke energiegemeenschap van burgers en elke hernieuwbare-energiegemeenschap zijn financieel verantwoordelijk
voor de onbalansen die ze in het elektriciteitsnet veroorzaken voor zover zij als toegangshouder werden aangeduid op
de toegangspunten van hun vennoten of leden. Ze dragen de evenwichtsverantwoordelijkheid van hun activiteiten of
belasten een evenwichtsverantwoordelijke met die verantwoordelijkheid.

§2. Als dat noodzakelijk is om de activiteiten, vermeld in paragraaf 1, eerste lid, 1° tot en met 3° en 5° tot en met
8°, uit te oefenen, beschikt de vennoot of het lid van de energiegemeenschap van burgers en van de hernieuwbare-
energiegemeenschap over een meter die de afgenomen energie en de energie die in het distributienet wordt
geïnjecteerd, afzonderlijk meet, en waarvan de meetwaarden minstens elke onbalansverrekeningsperiode geregistreerd
en verwerkt worden bij de allocatie conform de technische reglementen.

§3. Elke vennoot of elk lid van een energiegemeenschap van burgers en hernieuwbare-energiegemeenschap
behoudt zijn rechten als afnemer, huishoudelijke afnemer of actieve afnemer en kan de energiegemeenschap van
burgers of de hernieuwbare-energiegemeenschap verlaten. De voorwaarden, vermeld in artikel 4.4.1, tweede lid, zijn
in dat geval van overeenkomstige toepassing.

§4. De Vlaamse Regering neemt maatregelen om de ontwikkeling van hernieuwbare-energiegemeenschappen en
energiegemeenschappen van burgers te bevorderen en te vergemakkelijken. In dat kader vraagt de Vlaamse Regering
aan de VREG via een kosten-batenanalyse te onderzoeken in welke mate activiteiten van energiegemeenschappen en
actieve afnemers in een gebouw als vermeld in artikel 7.2.1, §1, tweede lid, 1°, kunnen bijdragen aan de ontlasting van
het distributienet, inclusief de vermeden investeringen en kosten in het net, en de relevante vergoedingen en kortingen
op nettarieven te onderzoeken die daarvoor desgevallend kunnen worden voorzien ten aanzien van de hernieuwbare-
energiegemeenschappen, de energiegemeenschappen van burgers of de actieve afnemers in een gebouw als vermeld
in artikel 7.2.1, §1, tweede lid, 1°.

De Vlaamse Regering kan met het doel innovatieve projecten te stimuleren binnen het kader van regelluwe zones
voor energie, vermeld in titel XIV/1, aan energiegemeenschappen van burgers of aan hernieuwbare-energiegemeenschap-
pen toestaan om distributienetten binnen hun dekkingsgebied te beheren, evenwel zonder dat dit in strijd is met de
geldende regelgeving.”.

Art. 60. In titel VII van hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 4 december 2020, wordt het
opschrift van hoofdstuk II opnieuw opgenomen in de volgende lezing:

“Hoofdstuk II. Energiedelen, peer-to-peerhandel in hernieuwbare energie en de peer-to-peerhandel van groene
stroom door één actieve afnemer aan één andere actieve afnemer”.

Art. 61. Artikel 7.2.1 van hetzelfde decreet, opgeheven door het decreet van 26 april 2019, wordt opnieuw
opgenomen in de volgende lezing:

“Art. 7.2.1. §1. In dit artikel wordt verstaan onder gebouw: een gebouw met minstens twee wooneenheden of
andere eenheden met een of meerdere gemeenschappelijke aansluitingspunten op hetzelfde adres en die aangesloten
zijn op een elektriciteitsdistributienet, het plaatselijk vervoernet van elektriciteit of een gesloten distributienet van
elektriciteit.

De volgende personen kunnen aan energiedelen doen:

1° de actieve afnemer in een gebouw, met betrekking tot de gezamenlijk geproduceerde energie uit hernieuwbare
energiebronnen in of op het gebouw of zijn aanhorigheden, maximaal ten belope van de afname op zijn
toegangspunt in het gebouw waarin hij is gevestigd, waarbij de productie-installaties van elektriciteit zijn
aangesloten op een elektriciteitsdistributienet, het plaatselijk vervoernet van elektriciteit of een gesloten
distributienet van elektriciteit;

2° een vennoot of lid van een energiegemeenschap van burgers, met betrekking tot de energie die binnen de
energiegemeenschap van burgers geproduceerd is, maximaal ten belope van de afname op zijn toegangspunt;

3° een vennoot of lid van een hernieuwbare-energiegemeenschap, met betrekking tot de energie uit hernieuwbare
energiebronnen die de hernieuwbare-energiegemeenschap geproduceerd heeft, maximaal ten belope van de
afname op zijn toegangspunt.

De titularis van het toegangspunt wijst bij energiedelen altijd een toegangshouder aan op het toegangspunt. Die
toegangshouder kan in geen geval de netbeheerder zijn.

De Vlaamse Regering kan, na advies van de VREG, iedere persoon, vermeld in het eerste lid, in het kader van
energiedelen verplichtingen opleggen over de volgende aspecten:

1° de informatieverlening;

2° de behandeling van klachten;

3° maatregelen van sociale aard;

4° maatregelen ter bevordering van rationeel energiegebruik en hernieuwbare energiebronnen.
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Energiedelen doet geen afbreuk aan de hoedanigheid van afnemer, huishoudelijke afnemer, beschermde afnemer
of actieve afnemer en de daarmee verbonden rechten, heffingen, belastingen, toeslagen en bijdragen, waaronder
bijdragen voor openbaredienstverplichtingen en bijdragen in het kader van de certificatenverplichtingen als vermeld
in artikel 7.1.10 en 7.1.11, alsook wordt geen afbreuk gedaan aan het behalen van en het berekenen van de hoogte van
de certificatenverplichtingen, vermeld in artikel 7.1.10 en 7.1.11.

Energiedelen is niet onderworpen aan hetgeen is bepaald door of krachtens artikel 15.3.5/13.

De gemeten energie op het toegangspunt wordt bij de berekening van de onbalans, heffingen, belastingen,
toeslagen en bijdragen, waaronder bijdragen voor openbaredienstverplichtingen en certificatenverplichtingen, niet
gewijzigd door de toegekende of uitgewisselde energie in het kader van de uitoefening van de activiteit, vermeld in het
tweede lid.

§2. De Vlaamse Regering kan de nadere regels bepalen voor energiedelen. De regels hebben betrekking op de
minimale bepalingen van de overeenkomsten die worden gesloten tussen de betrokken partijen, met inbegrip van
bepalingen betreffende het uitstappen uit energiedelen, het vastleggen van de benodigde gegevens, waaronder de
meting en meetgegevens, en de voorwaarden waaraan de methodieken voor de berekening van energiehoeveelheden
voor de allocatie, reconciliatie, facturatie en de aanpassingen aan die berekeningen moeten voldoen.

De Vlaamse Regering bepaalt de fasering en timing om energiedelen te operationaliseren.”.

Art. 62. Artikel 7.2.2 van hetzelfde decreet, opgeheven door het decreet van 26 april 2019, wordt opnieuw
opgenomen in de volgende lezing:

“Art. 7.2.2. §1. De actieve afnemer kan, als dat voor hem niet de belangrijkste commerciële of professionele
activiteit vormt, individueel of via aggregatie, de hernieuwbare energie die hij zelf geproduceerd heeft en in het
elektriciteitsdistributienet, plaatselijk vervoernet van elektriciteit, gesloten distributienet van elektriciteit of warmte- of
koudenet geïnjecteerd heeft, verkopen via regelingen voor peer-to-peerhandel in hernieuwbare energie.

Het recht om peer-to-peerhandel te drijven, heeft geen invloed op de rechten en plichten van de betrokken partijen
als eindafnemers, producenten, leveranciers of aggregatoren.

§2. De actieve afnemer kan, als dat voor hem niet de belangrijkste commerciële of professionele activiteit vormt,
de groene stroom die hij zelf geproduceerd, en in voorkomend geval opgeslagen heeft, en in het distributienet
geïnjecteerd heeft op zijn verblijfplaats of vestigingseenheid, per onbalansverrekeningsperiode verkopen aan één
andere actieve afnemer maximaal ten belope van de afname van die andere actieve afnemer op zijn toegangspunt. In
dat geval is hij in het kader van de levering van die groene stroom niet onderworpen aan de verplichtingen die hem
door of krachtens artikel 4.3.1, eerste lid, artikel 4.3.2 en artikel 7.5.1, eerste lid, worden opgelegd.

De titularis van het toegangspunt wijst bij de uitoefening van de activiteit, vermeld in het eerste lid, altijd een
toegangshouder aan op het toegangspunt. Die toegangshouder kan in geen geval de netbeheerder zijn.

De uitoefening van de activiteit, vermeld in het eerste lid, doet geen afbreuk aan de hoedanigheid van afnemer,
huishoudelijke afnemer, beschermde afnemer of actieve afnemer en de daaraan verbonden rechten, heffingen,
belastingen, toeslagen en bijdragen, waaronder bijdragen voor openbaredienstverplichtingen en bijdragen in het kader
van de certificatenverplichting als vermeld in artikel 7.1.10 en 7.1.11, alsook wordt geen afbreuk gedaan aan het behalen
van en het berekenen van de hoogte van de certificatenverplichtingen, vermeld in artikel 7.1.10 en 7.1.11.

De gemeten energie op het toegangspunt wordt bij de berekening van de onbalans, heffingen, belastingen,
toeslagen en bijdragen, waaronder bijdragen voor openbaredienstverplichtingen en certificatenverplichtingen, niet
gewijzigd door de geleverde energie in het kader van de uitoefening van die activiteit.

§3. De Vlaamse Regering kan de nadere regels bepalen voor de activiteit, vermeld in paragraaf 2. De regels hebben
betrekking op de minimale bepalingen van de overeenkomsten die worden gesloten tussen de betrokken partijen, met
inbegrip van het vastleggen van de benodigde gegevens, waaronder de meting en meetgegevens, en de voorwaarden
waaraan de methodieken voor de berekening van energiehoeveelheden voor de allocatie, reconciliatie, facturatie en de
aanpassingen aan die berekeningen moeten voldoen.

De Vlaamse Regering bepaalt de fasering en timing om de activiteit, vermeld in paragraaf 2, te operationaliseren.”.

Art. 63. De Vlaamse Regering bepaalt voor artikel 21, 22, 61 en 62 de datum van inwerkingtreding.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 2 april 2021.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Justitie en Handhaving, Omgeving, Energie en Toerisme,
Z. DEMIR

Nota

(1) Zitting 2020-2021
Documenten: – Ontwerp van decreet : 663 – Nr. 1
− Amendementen : 663 – Nrs. 2 t/m 4
− Verslag : 663 – Nr. 5
– Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 663 – Nr. 6
Handelingen - Bespreking en aanneming: Vergadering van 31 maart 2021.
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2021/41519]

2 AVRIL 2021. — Décret modifiant le décret relatif à l’Énergie du 8 mai 2009 transposant partiellement la directive
(UE) 2018/2001 du Parlement européen et du Conseil du 11 décembre 2018 relative à la promotion de l’utilisation
de l’énergie produite à partir de sources renouvelables et transposant la directive (UE) 2019/944 du Parlement
européen et du Conseil du 5 juin 2019 concernant des règles communes pour le marché intérieur de l’électricité
et modifiant la directive 2012/27/UE (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :

Décret modifiant le décret relatif à l’Énergie du 8 mai 2009 transposant partiellement la directive (UE) 2018/2001 du
Parlement européen et du Conseil du 11 décembre 2018 relative à la promotion de l’utilisation de l’énergie
produite à partir de sources renouvelables et transposant la directive (UE) 2019/944 du Parlement européen et
du Conseil du 5 juin 2019 concernant des règles communes pour le marché intérieur de l’électricité et modifiant
la directive 2012/27/UE

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

Art. 2. À l’article 1.1.2 du Décret sur l’Énergie du 8 mai 2009, modifié en dernier lieu par le décret du
30 octobre 2020, les modifications suivantes sont apportées :

1° le point 1° est remplacé par ce qui suit :

« 1° la directive (UE) 2018/2001 du Parlement européen et du Conseil du 11 décembre 2018 relative à la
promotion de l’utilisation de l’énergie produite à partir de sources renouvelables ; » ;

2° le point 3° est remplacé par ce qui suit :

« 3° la Directive (EU) 2019/944 du Parlement européen et du Conseil du 5 juin 2019 concernant des règles
communes pour le marché intérieur de l’électricité et modifiant la directive 2012/27/UE ; ».

Art. 3. À l’article 1.1.3 du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, les modifications
suivantes sont apportées :

1° il est inséré un point 4°/1, rédigé comme suit :

« 4°/1 demandeur de flexibilité : une personne physique ou morale qui demande de la flexibilité ; » ;

2° il est inséré un point 8°/4, rédigé comme suit :

« 8°/4 client actif : un client qui est raccordé au réseau de distribution d’électricité, au réseau de transport local
d’électricité, à un réseau fermé de distribution d’électricité, ou un client d’énergie thermique qui est
raccordé à un réseau de chaleur ou de froid et qui exerce une ou plusieurs activités visées à l’article 4.4.2,
tandis que ces activités ne constituent pas son activité commerciale ou professionnelle principale ; » ;

3° il est inséré un point 12°/0, rédigé comme suit :

« 12°/0 agrégation : une fonction exercée par une personne physique ou morale qui combine, en vue de la vente,
de l’achat ou de la mise aux enchères sur tout marché de l’électricité, de multiples quantités d’énergie
de prélèvement, de consommation, de production ou d’injection ; » ;

4° le point 12°/1 est remplacé par ce qui suit :

« 12°/1 agrégateur : une personne physique ou morale qui combine, en tant que prestataire de services, en vue
de la vente, de l’achat ou de la mise aux enchères sur tout marché de l’électricité, de multiples quantités
d’énergie de plusieurs clients, intermédiaires et producteurs, pour le prélèvement, la consommation, la
production ou l’injection ; » ;

5° il est inséré un point 25°/1/1 rédigé comme suit :

« 25°/1/1 participant à la flexibilité : une personne physique ou morale qui offre de la flexibilité au fournisseur
de services de flexibilité ou, dans le cadre de la flexibilité technique réservée ou non réservée, au
demandeur de flexibilité ; » ;

6° il est inséré un point 25°/1/2, rédigé comme suit :

« 25°/1/2 fournisseur de services de flexibilité : une personne physique ou morale qui, en tant que prestataire
de services, fournit des services de flexibilité à un ou plusieurs demandeurs de flexibilité, ou qui
fournit de la flexibilité de lui-même ou d’un ou plusieurs participants à la flexibilité, comme service
de flexibilité, à un ou plusieurs demandeurs de flexibilité ; » ;

7° il est inséré un point 30°/0, rédigé comme suit :

« 30°/0 contrat à tarification dynamique : un contrat qui reflète les variations de prix sur les marchés au
comptant, y compris les marchés journaliers et infrajournaliers, visés à l’article 2 du règlement (UE)
2017/2195 de la Commission du 23 novembre 2017 concernant une ligne directrice sur l’équilibrage du
système électrique, à des intervalles équivalant au moins à la fréquence du règlement du marché ; » ;

8° il est inséré un point 31°/1, rédigé comme suit :

« 31°/1 entreprise d’électricité : une personne physique ou morale qui assure au moins une des fonctions
suivantes : la production, la transmission, la distribution, l’agrégation, la participation active de la
demande, le stockage d’énergie, la fourniture ou l’achat d’électricité et qui est chargée des missions
commerciales, techniques ou de maintenance liées à ces fonctions, à l’exclusion des clients finals ; » ;

9° il est inséré un point 31°/2, rédigé comme suit :

« 31°/2 instrument dérivé sur l’électricité : un instrument financier relatif à l’électricité, qui relève de l’une des
catégories visées à l’article 2, 1°, e), f) et g), de la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance du secteur
financier et aux services financiers ; » ;
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10° il est inséré un point 33°/1, rédigé comme suit :

« 33°/1 contrat de fourniture d’électricité : un contrat portant sur la fourniture d’électricité, à l’exclusion des
instruments dérivés sur l’électricité ; » ;

11° il est inséré un point 33°/2, rédigé comme suit :

« 33°/2 marchés de l’électricité : les marchés pour l’électricité, y compris les marchés de gré à gré et les bourses
de l’électricité, les marchés pour le commerce de l’énergie, les capacités, l’équilibrage et les services
auxiliaires à différents délais de transaction, y compris les marchés à terme, à un jour et à moins d’un
jour ; » ;

12° il est inséré un point 33°/3, rédigé comme suit :

« 33°/3 stockage d’électricité : une forme de stockage d’énergie qui comprend le report de l’utilisation finale de
l’électricité à un moment postérieur à celui auquel elle a été produite, ou la conversion de l’énergie
électrique en une forme d’énergie qui peut être stockée, la conservation de cette énergie et la
reconversion ultérieure de celle-ci en énergie électrique ou son utilisation en tant qu’autre vecteur
d’énergie ; » ;

13° il est inséré un point 33°/4, rédigé comme suit :

« 33°/4 installation de stockage d’électricité : une installation, raccordée au réseau de distribution d’électricité ou
au réseau de transport local d’électricité, où est stockée de l’électricité ; » ;

14° il est inséré un point 38°/1, rédigé comme suit :

« 38°/1 partage d’énergie : l’attribution gratuite, sur une seule période de règlement des déséquilibres, de tout
ou partie de l’énergie autoproduite et, le cas échéant, stockée, injectée dans un réseau de distribution
d’électricité, le réseau de transport local d’électricité ou un réseau fermé de distribution d’électricité,
entre clients dans les cas visés à l’article 7.2.1, § 1er, alinéa 2, ou l’échange d’énergie thermique
renouvelable via un réseau de chaleur ou de froid entre clients d’énergie thermique dans les cas visés
à l’article 7.2.1, § 1er, alinéa 2 ; » ;

15° il est inséré un point 40°/1/1, rédigé comme suit :

« 40°/1/1 communauté énergétique citoyenne : une personne morale qui répond aux exigences visées à
l’article 4.8.1 ; » ;

16° il est inséré un point 41°/1, rédigé comme suit :

« 41°/1 transfert d’énergie : une activation de la flexibilité à laquelle sont associés un fournisseur et un
fournisseur de services de flexibilité qui ont un responsable de l’équilibre distinct ou un fournisseur de
services de flexibilité qui n’est pas leur fournisseur ; » ;

17° il est inséré un point 50°/1, rédigé comme suit :

« 50°/1 signal externe : un signal dynamique, comprenant un signal d’activation et un signal de désactivation,
ou une incitation financière, telle qu’un signal de prix dynamique, visant à introduire de la flexibilité
dans le système électrique ; » ;

18° il est inséré un point 51°/1, rédigé comme suit :

« 51°/1 flexibilité : la modification du profil de production, d’injection, de consommation ou de prélèvement
d’électricité par des clients, des producteurs ou des personnes physiques ou morales exploitant des
installations de stockage d’électricité, par rapport à leurs profils de consommation ou de production
habituels ou actuels, pour réagir à un signal externe ou à une quantité liée au réseau mesurée
localement, telle que la fréquence ou la tension, ou pour réagir à l’acceptation de l’offre du client final
ou du producteur, individuellement ou par agrégation, d’une part, de vendre une réduction ou une
augmentation de la demande ou de la production à un prix déterminé sur un marché d’électricité, le
marché de congestion locale ou le marché organisé, visé à l’article 2.4 du règlement d’exécution (UE)
n° 1348/2014 de la Commission du 17 décembre 2014 concernant la déclaration des données en
application de l’article 8, paragraphes 2 et 6, du règlement (UE) no 1227/2011 du Parlement européen
et du Conseil concernant l’intégrité et la transparence du marché de gros de l’énergie, ou d’autre part
de fournir un service dans le système énergétique ; » ;

19° il est inséré un point 51°/2, rédigé comme suit :

« 51°/2 registre d’activation de la flexibilité : un registre contenant tous les points d’accès ou points d’allocation
participant à la flexibilité, et mentionnant pour chaque point d’accès ou point d’allocation les paramètres
pertinents de l’activation de la flexibilité ; » ;

20° il est inséré un point 52°, rédigé comme suit :

« 52° registre d’accès à la flexibilité : un registre contenant tous les points d’accès ou points d’allocation du réseau
de distribution d’électricité ou du réseau de transport local d’électricité qui participent à la flexibilité, et
mentionnant pour chaque point d’accès ou point d’allocation du réseau en question le participant à la
flexibilité et les fournisseurs de services de flexibilité auxquels le participant fait appel ; » ;

21° il est inséré un point 56°/1/2, rédigé comme suit :

« 56°/1/2 flexibilité technique réservée : la flexibilité à la demande du gestionnaire du réseau de distribution
d’électricité ou du gestionnaire du réseau de transport local d’électricité, pour laquelle la participation
est obligatoire dans le cadre de l’exploitation du réseau de distribution d’électricité ou du réseau de
transport local d’électricité dans des circonstances exceptionnelles, avec une compensation régulée,
visée à l’article 4.1.17/5, § 1er, alinéa 1er ; » ;

22° dans le point 56°/2, b), les mots « ou aux entreprises qui y sont apparentées » sont remplacés par le membre
de phrase « , ou aux entreprises qui y sont liées ou associées » ;

23° le point 65° est remplacé par ce qui suit :

« 65° sources d’énergie renouvelables : sources d’énergie renouvelables non fossiles, à savoir le vent, le soleil, y
compris l’énergie solaire thermique et l’énergie photovoltaïque, l’énergie géothermique, l’énergie
ambiante, l’énergie marémotrice, houlomotrice et d’autres énergies marines, l’énergie hydroélectrique, la
biomasse, les gaz de décharge, les gaz des stations d’épuration d’eaux usées et le biogaz ; » ;
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24° il est inséré un point 65°/1, rédigé comme suit :

« 65°/1 communauté d’énergie renouvelable : une personne morale qui répond aux exigences visées à
l’article 4.8.2 ; » ;

25° il est inséré un point 79°/0, rédigé comme suit :

« 79°/0 congestion locale : une situation dans laquelle un élément du réseau de distribution d’électricité, du
réseau de transport local d’électricité ou du point d’interconnexion avec le réseau de transport local
d’électricité ou le réseau de transmission ne peut pas soutenir tous les flux physiques sans compromettre
la sécurité opérationnelle ; » ;

26° il est inséré un point 80°/1, rédigé comme suit :

« 80°/1 acteur du marché : une personne physique ou morale qui achète, vend ou produit de l’électricité, fournit
des services de flexibilité ou d’agrégation ou exploite des services de stockage d’énergie, y compris la
passation d’ordres, sur un ou plusieurs marchés de l’électricité ou sur le marché de congestion locale,
y compris des marchés de l’énergie d’équilibrage ; » ;

27° dans le point 81°, le membre de phrase « communauté énergétique citoyenne, communauté d’énergie
renouvelable, » est inséré entre le membre de phrase « intermédiaire dans l’achat d’énergie, » et le mot « affréteur »,
et le membre de phrase « , fournisseurs de services de flexibilité, demandeur de flexibilité, agrégateurs » est inséré entre
le mot « affréteur » et le mot « ou » ;

28° il est inséré un point 92°/1, rédigé comme suit :

« 92°/1 service auxiliaire non lié au réglage de la fréquence : un service utilisé par un gestionnaire de réseau de
transmission ou de réseau de distribution ou un gestionnaire du réseau de transport local d’électricité
pour le réglage de la tension en régime permanent, l’injection rapide de puissance réactive, l’inertie aux
fins de la stabilité locale du réseau, le courant de court-circuit et la capacité d’îlotage ; » ;

29° il est inséré un point 92°/1/0, rédigé comme suit :

« 92°/1/0 flexibilité technique non réservée : en cas d’épuisement de tous les moyens commerciaux et de la
flexibilité technique réservée, la flexibilité immédiate à la demande du gestionnaire du réseau de
distribution d’électricité ou du gestionnaire du réseau de transport local d’électricité, pour laquelle la
participation est obligatoire dans le cadre de l’exploitation du réseau de distribution d’électricité ou
du réseau de transport local d’électricité dans des circonstances exceptionnelles d’exploitation de
réseau, avec ou sans compensation régulée telle que visée à l’article 4.1.17/5, § 2, alinéa 1er ; » ;

30° il est inséré un point 92°/5, rédigé comme suit :

« 92°/5 fournisseur indépendant de services de flexibilité : un fournisseur de services de flexibilité qui n’est pas
affilié au fournisseur du client ou qui a un responsable de l’équilibre distinct qui n’est pas le responsable
de l’équilibre du client ; » ;

31° le point 94° est complété par le membre de phrase « , au marché de l’électricité, y compris les services
d’équilibrage et les services auxiliaires non liés au réglage de la fréquence, mais à l’exception de la gestion de la
congestion » ;

32° il est inséré un point 97°/0, rédigé comme suit :

« 97°/0 échange de pair à pair d’énergie renouvelable : la vente d’énergie renouvelable entre clients actifs sur la
base d’un contrat contenant des conditions préétablies régissant l’exécution et le règlement automati-
ques de la transaction soit directement entre les clients, soit indirectement par l’intermédiaire d’un
acteur du marché tiers, par exemple un agrégateur ; » ;

33° il est inséré un point 114°/2/1, rédigé comme suit :

« 114°/2/1 accord d’achat d’électricité : un contrat par lequel une personne physique ou morale s’engage à
acheter directement à un producteur d’énergie de l’électricité ou de l’énergie renouvelable ; » ;

34° il est inséré un point 126°/5, rédigé comme suit :

« 126°/5 règlement (UE) 2019/943 : règlement (UE) 2019/943 du Parlement européen et du Conseil du
5 juin 2019 sur le marché intérieur de l’électricité ; » ;

35° le point 131°/3 est remplacé par ce qui suit :

« 131°/3 composants pleinement intégrés au réseau : des composants qui sont intégrés dans le réseau de
distribution d’électricité ou le réseau de transport local d’électricité, y compris des installations de
stockage d’électricité, et qui sont utilisés à la seule fin d’assurer l’exploitation fiable et sûre du réseau
de distribution d’électricité ou du réseau de transport local d’électricité mais pas à des fins
d’équilibrage ou de gestion de la congestion ; » ;

36° il est inséré un point 131°/4, rédigé comme suit :

« 131°/4 participation active de la demande : une forme de flexibilité, à savoir le changement qu’apportent les
clients au profil de leur consommation ou prélèvement d’électricité par rapport à leur profil de
consommation habituel ou actuel pour réagir aux signaux externes ou à des quantités liées au réseau
mesurées localement, ou pour réagir à l’acceptation de l’offre du client final, individuellement ou par
agrégation, d’une part de vendre une réduction ou une augmentation de la demande à un prix
déterminé sur un marché d’électricité, le marché de congestion locale ou le marché organisé, visé à
l’article 2.4 du règlement d’exécution (UE) n° 1348/2014 de la Commission du 17 décembre 2014
concernant la déclaration des données en application de l’article 8, paragraphes 2 et 6, du règlement
(UE) no 1227/2011 du Parlement européen et du Conseil concernant l’intégrité et la transparence du
marché de gros de l’énergie, ou d’autre part de fournir un service dans le système énergétique ; » ;

37° il est inséré un point 139°/1, rédigé comme suit :

« 139°/1 autoconsommation d’énergie : l’autoproduction et ensuite la consommation ou le stockage instantané
de l’énergie sans que l’énergie soit injectée dans le réseau de distribution d’électricité, le réseau de
transport local d’électricité, un réseau fermé de distribution d’électricité ou un réseau de chaleur ou de
froid ; ».
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Art. 4. Dans l’article 3.1.1, § 4, alinéa 1er, du même décret, le membre de phrase « l’article 35, alinéa 2, de la
Directive 2009/72/CE du Parlement Européen et du Conseil du 13 juillet 2009 concernant des règles communes pour
le marché intérieur de l’électricité et abrogeant la directive 2003/54/CE » est remplacé par le membre de phrase
« l’article 57, paragraphe 2, de la directive (UE) 2019/944 du Parlement européen et du Conseil du 5 juin 2019
concernant des règles communes pour le marché intérieur de l’électricité et modifiant la directive 2012/27/UE ».

Art. 5. À l’article 3.1.3, alinéa 1er, du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 30 octobre 2020, les
modifications suivantes sont apportées :

1° le point 1°, c), est complété par le membre de phrase « , l’impact de contrats à tarification dynamique, l’utilisation
de compteurs intelligents, le rapport entre les prix domestiques et les prix de gros, et la surveillance de la
falsification ou des restrictions de concurrence, entre autres en fournissant des informations applicables et en
présentant des cas pertinents à l’autorité de concurrence compétente » ;

2° dans le point 1°, e), les mots « et les plaintes des clients domestiques à ce sujet » sont insérés entre le membre
de phrase « des gestionnaires de réseau, » et le mot « notamment », et les mots « du temps dont les gestionnaires
du réseau ont besoin pour réaliser des raccordements et des réparations » sont remplacés par les mots « des frais
et du temps nécessaires pour réaliser des raccordements et des réparations » ;

3° le point 1°, g), est complété par le membre de phrase « et la mise à disposition au niveau de la Région flamande,
pour une utilisation facultative, d’un format harmonisé facilement compréhensible des données de consom-
mation et des autres données du client relatives au raccordement et à l’accès au réseau de distribution et au
réseau de transport local d’électricité et l’accès immédiat du client à ces données » ;

4° le point 1° est complété par des points n) à u), rédigés comme suit :

« n) veiller à ce que les gestionnaires de réseau de distribution et le gestionnaire du réseau de transport local
d’électricité, les entreprises d’électricité et autres acteurs du marché actifs en Région flamande, respectent
les éléments suivants :

1) leurs obligations conformément au titre IV du présent décret, au règlement (UE) 2019/943 et aux codes
de réseau et lignes directrices établis conformément aux articles 59, 60 et 61 du règlement précité (UE)
2019/943 ;

2) le droit applicable de l’Union européenne, autre que les dispositions visées au point 1), y compris des
dispositions relatives aux questions transfrontalières ;

3) les décisions de l’ACER ;

o) approuver les produits et les procédures de passation de marché pour les services auxiliaires non liés au
réglage de la fréquence des gestionnaires de réseau de distribution et du gestionnaire du réseau de transport
local d’électricité ;

p) faire respecter et mettre en œuvre les codes de réseau et les lignes directrices adoptés en vertu des articles 59,
60 et 61 du règlement précité (UE) 2019/943, qui sont applicables aux gestionnaires de réseau de distribution
et au gestionnaire du réseau de transport local d’électricité ;

q) respecter et mettre en œuvre toutes les décisions juridiquement contraignantes de l’Union européenne et le
l’ACER, qui sont applicables aux gestionnaires de réseau de distribution et au gestionnaire du réseau de
transport local d’électricité ;

r) faire en sorte qu’il n’y ait pas de subventions croisées entre les activités des gestionnaires de réseau de
distribution et du gestionnaire du réseau de transport local d’électricité de transport, de distribution et de
fourniture ou d’autres activités relevant du secteur de l’électricité ou non ;

s) contrôler et évaluer la performance des gestionnaires de réseau de distribution et du gestionnaire du réseau
de transport local d’électricité en ce qui concerne le développement d’un réseau intelligent qui promeut
l’efficacité énergétique et l’intégration de l’énergie produite à partir de sources renouvelables, sur la base d’un
ensemble limité d’indicateurs. Le VREG publie au moins tous les deux ans un rapport comprenant des
recommandations à ce sujet ;

t) contribuer à garantir, en collaboration avec d’autres instances compétentes, l’effectivité et le maintien des
mesures de protection des clients raccordés au réseau de distribution ou au réseau de transport local
d’électricité ;

u) contrôler la suppression des obstacles et restrictions injustifiés sur le réseau de distribution ou au réseau de
transport local d’électricité, au développement de la consommation d’électricité autoproduite et aux
communautés énergétiques citoyennes ; » ;

5° le point 2° est remplacé par ce qui suit :

« 2° tâches de régulation :

a) la régulation de l’accès et du fonctionnement des marchés de l’électricité et du gaz, y compris les tarifs du
réseau de distribution d’électricité et de gaz naturel ou les mesures transitoires y afférentes, conformément aux
dispositions du présent décret ;

b) l’approbation des conditions concernant le raccordement et l’accès au réseau de distribution et au réseau de
transport local d’électricité, et concernant la fourniture de services auxiliaires et de flexibilité, pour la gestion
de la congestion locale dans leur zone. Ces services auxiliaires et services de flexibilité répondent aux
conditions suivantes :

i) ils sont assurés de la manière la plus économique possible et fournissent aux utilisateurs du réseau des
éléments d’incitation appropriés pour qu’ils équilibrent leur apport et leur consommation ;

ii) ils sont fournis de manière équitable et non discriminatoire et sont fondés sur des critères objectifs ; » ;

6° le point 3° est complété par un point e) et un point f), rédigés comme suit :

« e) la médiation dans des litiges relatifs aux obligations des fournisseurs de services de flexibilité et des
agrégateurs, visées au titre IV, section V/1, du présent décret et de ses dispositions d’exécution ;

f) le règlement des litiges relatifs aux obligations des fournisseurs de services de flexibilité et des agrégateurs,
visées au titre IV, section V/1, du présent décret et de ses dispositions d’exécution ; » ;
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7° le point 4° est complété par un point m), rédigé comme suit :

« m) soumettre un rapport annuel sur les évolutions principales au niveau des contrats à tarification dynamique
en Région flamande, y compris les offres du marché et leur impact sur les factures des consommateurs, en
particulier le niveau de volatilité des prix ; » ;

8° le point 4° est complété par un point n), rédigé comme suit :

« n) soumettre un rapport annuel sur le cadre décrétal sur la flexibilité et les communautés énergétiques et son
développement ultérieur garantissent une utilisation plus flexible du réseau existant et accélèrent une
transition énergétique durable dans laquelle le citoyen joue un rôle central. Les aspects qui doivent y être
inclus sont déterminés par le Gouvernement flamand. ».

Art. 6. À l’article 3.1.4/1 du même décret, inséré par le décret du 8 juillet 2011 et modifié par le décret du
14 mars 2014, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le point 1°, le membre de phrase « flexible, » est inséré entre le membre de phrase « environnemental, »
et le mot « caractérisé » ;

2° dans le point 2°, les mots « marchés régionaux qui fonctionnent bien et caractérisés par la concurrence au sein
de la Communauté européenne » sont remplacés par les mots « marchés régionaux, transfrontaliers, qui
fonctionnent bien et caractérisés par la concurrence au sein de l’Union européenne » ;

3° dans le point 3°, les mots « la Communauté européenne » sont remplacés par les mots « l’Union européenne » ;

4° le point 4° est remplacé par ce qui suit :

« 4° le développement, de la façon la plus rentable, de réseaux sûrs, fiables, efficients et non-discriminatoires
orientés client, et, concernant ces réseaux :

a) la promotion de l’adéquation ;

b) faisant suite aux objectifs de la politique énergétique générale, la promotion de l’efficacité énergétique,
l’intégration de la production d’électricité à grande et petite échelle à partir de sources d’énergie
renouvelable et de la production distribuée dans les réseaux de distribution et le réseau de transport local
d’électricité ;

c) la facilitation de la gestion relative à d’autres réseaux d’énergie de gaz ou de chaleur ; » ;

5° dans le point 5°, les mots « et installations de stockage d’électricité » sont insérés entre les mots « capacités de
production » et les mots « au réseau » ;

6° dans le point 6°, le membre de phrase « , et en particulier l’efficacité énergétique, » est inséré entre les mots «
l’efficacité » et les mots « des prestations réseau » ;

7° dans le point 7°, les mots « garantie de la Protection des consommateurs » sont remplacés par les mots « garantie
d’un haut niveau de protection des consommateurs » ;

8° le point 7° est complété par les mots « en étroite collaboration avec les autorités chargées de la protection des
consommateurs concernées » ;

9° dans le point 9°, le membre de phrase « participation active de la demande, respectivement » est inséré entre
le mot « des » et les mots « ressources portant sur la demande ».

Art. 7. Dans l’article 3.1.5 du même décret, remplacé par le décret du 25 novembre 2016, le paragraphe 1er est
remplacé par ce qui suit :

« § 1. Le VREG est administré par un conseil d’administration composé de sept membres au maximum.

Le Parlement flamand nomme les membres du conseil d’administration sur la base de critères objectifs,
transparents et publiés, selon une procédure indépendante et impartiale, et en tenant compte d’un système de rotation.
Cela permet de garantir que les candidats au poste pertinent possèdent les compétences et l’expérience requises.

Les administrateurs sont nommés pour un délai renouvelable de cinq ans.

Le conseil d’administration élit un président parmi ses membres. ».

Art. 8. Le titre III, chapitre Ier, du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 30 octobre 2020, est
complété par une section VII, rédigée comme suit :

« Section VII. Outil de comparaison ».

Art. 9. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans la section VII, insérée
par l’article 8, il est inséré un article 3.1.16, rédigé comme suit :

« Art. 3.1.16. Le VREG met à disposition, sur son site web, un outil de comparaison qui permet aux clients
domestiques et aux petites entreprises raccordés au réseau de distribution basse tension et dont la consommation
annuelle d’électricité prévue est inférieure à 100.000 kWh de comparer gratuitement l’offre des fournisseurs aux clients
domestiques et aux entreprises dont la consommation annuelle d’électricité prévue est inférieure à 100.000 kWh. Cet
outil couvre le marché entier en Région flamande et toutes les offres de fournisseurs publiquement disponibles, y
compris des offres pour des contrats d’électricité à tarification dynamique et des contrats de rachat.

L’outil de comparaison, visé à l’alinéa 1er, répond à toutes les exigences suivantes :

1° le même traitement est réservé à tous les fournisseurs dans les résultats de recherche ;

2° des critères objectifs servent de base pour la comparaison, et ces critères sont clairement mentionnés sur le
site web ;

3° il emploie un langage clair et dénué d’ambiguïté ;

4° il fournit des informations exactes et à jour et donne la date et l’heure de la dernière mise à jour ;

5° il prévoit une procédure efficace pour signaler des informations inexactes quant aux offres publiées ;

6° il effectue des comparaisons en limitant les données à caractère personnel demandées à celles qui sont
strictement nécessaires à la comparaison.

Les fournisseurs transmettent au VREG des informations exactes et à jour concernant les prix et conditions, y
compris les services offerts, des produits qu’ils offrent au public en Région flamande aux clients domestiques et aux
entreprises dont la consommation annuelle d’électricité prévue 100.00 est inférieure à kWh, en vue de leur inclusion
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dans l’outil de comparaison, visé à l’alinéa 1er. Après la concertation avec les parties prenantes concernées, le VREG
établit la méthode et la procédure de la transmission d’information précitée. ».

Art. 10. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans la même section VII,
il est inséré un article 3.1.17, rédigé comme suit :

« Art. 3.1.17. Les données à caractère personnel ou catégories de données à caractère personnel suivantes peuvent
être demandées et traitées dans le cadre de l’utilisation et de la gestion de l’outil de comparaison, visé à l’article 3.1.16 :

1° le type d’énergie ;

2° l’adresse et les coordonnées ;

3° les informations relatives au raccordement et au compteur ;

4° les données de mesure ;

5° les données relatives aux installations de production décentralisées présentes ;

6° les préférences de contrat ;

7° les conditions de livraison actuelles ;

8° le profil, visé à l’alinéa 3 ;

9° les données d’identification, visées à l’alinéa 4.

Moyennant le consentement de la personne concernée conformément à l’article 4, 11), du règlement général sur la
protection des données, le VREG peut faire traiter automatiquement les données à caractère personnel, visées à
l’alinéa 1er, 1° à 5°, par le biais d’un lien avec les bases de données du gestionnaire de réseau de distribution ou sa
société d’exploitation. Via ce lien, le gestionnaire du réseau ou sa société d’exploitation accorde au VREG l’accès aux
données visées à l’alinéa 1er, 1° à 5°, auxquelles la personne concernée a accès dans ses bases de données.

Moyennant le consentement de la personne concernée conformément à l’article 4, 11), du règlement général sur la
protection des données, les données à caractère personnel visées à l’alinéa 1er peuvent être conservées dans un profil
en vue de l’utilisation et de la gestion de l’outil de comparaison, visé à l’alinéa 1er. Le profil est conservé jusqu’à cinq
ans au maximum après que la personne concernée a donné son consentement.

Pour l’identification unique de la personne concernée, le numéro d’entreprise, le numéro de registre national ou
le numéro dans le registre des étrangers peut être demandé et traité dans le cadre des :

1° traitement automatique des données, visées à l’alinéa 2 ;

2° création et gestion du profil, visé à l’alinéa 3.

Le VREG peut conserver les données traitées et les résultats des comparaisons effectuées pendant douze mois après
la réalisation de la comparaison, de manière anonymisée, en vue de l’utilisation aux fins de monitoring, d’évaluation
et de recherche.

Pour les traitements de données à caractère personnel dans le cadre de l’utilisation et de la gestion de l’outil de
comparaison, visé à l’article 3.1.16 du présent décret, le VREG est le responsable du traitement, visé à l’article 4, 7), du
règlement général sur la protection des données.

Le VREG prend des mesures appropriées pour que la personne concernée ait accès aux informations et
communications nécessaires relatives au traitement de ses données à caractère personnel, d’une façon concise,
transparente, compréhensible et aisément accessible, en des termes clairs et simples, conformément à l’article 12 du
règlement général sur la protection des données. ».

Art. 11. Dans l’article 4.1.4, § 2, 4°, du même décret, modifié par le décret du 26 avril 2019, le membre de phrase
« , fournisseurs de services de flexibilité » est inséré entre le mot « agrégateurs » et les mots « et producteurs ».

Art. 12. À l’article 4.1.6 du même décret, remplacé par le décret du 26 avril 2019, les modifications suivantes sont
apportées :

1° le paragraphe 1er est complété par les points 12° à 15°, rédigés comme suit :

« 12° agir en tant que facilitateur neutre du marché en achetant l’énergie qu’il utilise pour couvrir les pertes
d’énergie, et en prévoyant dans son réseau les services auxiliaires non liés au réglage de la fréquence, selon
des procédures transparentes, non discriminatoires et reposant sur les règles du marché ;

13° acquérir des services de flexibilité, pour la gestion de la congestion locale dans la zone ou pour le
redispatching, pour lesquels le gestionnaire du réseau de distribution d’électricité ou le gestionnaire du
réseau de transport local d’électricité est le demandeur de la flexibilité, sous forme de produits qui sont
valorisés, en vue de la gestion plus efficace et du développement efficace du réseau de distribution
d’électricité ou du réseau de transport local d’électricité ;

14° si applicable, déterminer la courbe de référence du profil de prélèvement et d’injection d’électricité, en
concertation avec les acteurs du marché pertinents ;

15° pour l’application des articles 4.1.17/4, 4.1.17/5 et 4.1.17/6, déterminer les spécifications pour calculer le
volume de flexibilité, en concertation avec les acteurs du marché pertinents. » ;

2° dans le paragraphe 3, 4°, le membre de phrase « aux participants à la flexibilité, aux fournisseurs de services de
flexibilité, aux demandeurs de la flexibilité, aux agrégateurs, » est inséré entre le membre de phrase « aux
responsables de l’équilibre, » et les mots « aux affréteurs » ;

3° le paragraphe 3 est complété par un point 5° et un point 6°, rédigés comme suit :

« 5° la collecte, le calcul et le traitement des données dans le cadre des services de flexibilité ou des services
auxiliaires qu’il fournit ;

6° la gestion du registre d’accès à la flexibilité et du registre d’activation de la flexibilité pour son réseau. ».

Art. 13. Dans l’article 4.1.6/1, alinéa 2, du même décret, inséré par le décret du 26 avril 2019, le membre de phrase
« agrégateurs, fournisseurs de services de flexibilité, responsables de l’équilibre, » est inséré entre le membre de phrase
« étranger, » et le mot « fournisseurs ».
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Art. 14. Dans le titre IV, chapitre I, section III, du même décret, modifié par les décrets des 14 mars 2014 et
26 avril 2019, l’intitulé de la sous-section II est remplacé par ce qui suit :

« Sous-section II. Activités de fourniture, de production, de prestation de services énergétiques, de stockage
d’énergie et de points de recharge pour véhicules électriques par le gestionnaire de réseau et sa
société d’exploitation ».

Art. 15. L’article 4.1.8/1, alinéa 1er, du même décret, inséré par le décret du 14 mars 2014, est complété par le
membre de phrase « , participant à la flexibilité ou fournisseur de services de flexibilité ».

Art. 16. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, il est inséré un
article 4.1.8/1/1, rédigé comme suit :

« Art. 4.1.8/1/1. § 1. Un gestionnaire de réseau et sa société d’exploitation ne peuvent pas posséder, développer,
gérer ou exploiter des installations de stockage d’électricité.

Par dérogation à l’alinéa 1er, les gestionnaires de réseau peuvent posséder, développer, gérer ou exploiter des
installations de stockage d’électricité lorsqu’il s’agit de composants pleinement intégrés au réseau et le VREG a donné
son approbation ou si chacune des conditions suivantes est remplie :

1° d’autres parties, à la suite d’une procédure d’adjudication ouverte, transparente et non discriminatoire vérifiée
et approuvée par le VREG, n’ont pas acquis le droit de posséder, développer, gérer ou exploiter de pareilles
installations ou ne peuvent fournir ces services à un coût et dans un délai raisonnables ;

2° de telles installations sont nécessaires pour les gestionnaires de réseau afin de respecter leurs obligations dans
le cadre d’une gestion efficace, fiable et sûre du système de distribution, visé au titre IV du présent décret. Les
installations ne sont pas utilisées pour acheter ou vendre de l’électricité sur les marchés de l’électricité ou sur
les marchés de gestion de la congestion locale ;

3° le VREG a évalué la nécessité d’une telle dérogation, a évalué la procédure d’adjudication, y compris les
conditions de cette procédure d’adjudication, et a donné son approbation.

Le VREG peut établir des règles ou des dispositions relatives aux marchés pour la procédure d’adjudication afin
de garantir l’équité de la procédure.

§ 2. Le VREG organise, à intervalles réguliers ou au moins tous les cinq ans, une consultation publique portant sur
les installations existantes de stockage d’électricité du gestionnaire de réseau afin d’évaluer la disponibilité et l’intérêt
potentiels à investir dans ces installations. Lorsque la consultation publique indique que des tiers sont en mesure d’être
propriétaires de ces installations, de les développer, de les exploiter ou de les gérer, et ce de manière rentable, le VREG
veille à ce que les gestionnaires de réseau cessent progressivement leurs activités dans ce domaine dans un délai de
18 mois.

Le VREG peut autoriser les gestionnaires de réseau à recevoir une compensation raisonnable, et en particulier à
récupérer la valeur résiduelle des investissements qu’ils ont réalisés dans ces installations de stockage d’électricité.

Les alinéas 1er et 2 ne s’appliquent pas aux composants pleinement intégrés au réseau ni à la durée
d’amortissement habituelle de nouvelles installations de stockage composées d’accumulateurs dont la décision
d’investissement définitive est prise avant le 4 juillet 2019, à condition que ces installations de stockage composées
d’accumulateur répondent aux conditions suivantes :

1° les installations de stockage composées d’accumulateur sont connectées au réseau dans les deux ans à compter
de la décision d’investissement précitée ;

2° les installations de stockage composées d’accumulateur sont pleinement intégrées au réseau de distribution ;

3° les installations de stockage composées d’accumulateur sont uniquement utilisées pour le rétablissement
réactionnel et instantané de la sécurité du réseau en cas d’événements imprévus sur le réseau, lorsqu’un tel
rétablissement débute immédiatement et s’achève quand le redispatching régulier est capable de régler le
problème ;

4° les installations de stockage composées d’accumulateur ne sont pas utilisées pour acheter ou vendre de
l’électricité sur le marché de l’électricité ou sur le marché de congestion locale, y compris les marchés
d’équilibrage.

§ 3. Le paragraphe 1er ne s’applique pas aux installations de stockage d’électricité qui sont utilisées dans le cadre
de la gestion d’énergie des propres bâtiments. ».

Art. 17. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, il est inséré un
article 4.1.8/1/2, rédigé comme suit :

« Art. 4.1.8/1/2. Un gestionnaire de réseau et sa société d’exploitation ne peuvent être propriétaires de points
de recharge pour les véhicules électriques, ni les développer, les gérer ou les exploiter, sauf lorsqu’ils sont propriétaires
de points de recharge privés réservés à leur propre usage. ».

Art. 18. À l’article 4.1.8/2 du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 30 octobre 2020, les
modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 1er, 1°, est complété par un point d), rédigé comme suit :

« d) les règlements associés à l’échange de pair à pair des volumes d’électricité verte d’un client actif à un autre
client actif, et aux partages d’énergie par des clients actifs, des communautés énergétiques citoyennes ou des
communautés d’énergie renouvelable. » ;

2° dans l’alinéa 1er, 7°, le membre de phrase « aux participants à la flexibilité, aux fournisseurs de services de
flexibilité, aux demandeurs de la flexibilité, aux communautés énergétiques citoyennes ou aux communautés
d’énergie renouvelable, » est inséré entre le membre de phrase « aux agrégateurs, » et les mots « aux clients » ;

3° l’alinéa 1er est complété par les points 10°, 11° et 12°, rédigés comme suit :

« 10° la collecte, le calcul, le traitement et la transmission aux acteurs du marché concernés, en concertation avec
le gestionnaire de réseau de transport le cas échéant, des informations nécessaires au calcul du volume de
flexibilité, du volume de flexibilité fourni par point d’accès ou point d’allocation et de la courbe de
référence du profil de prélèvement et d’injection d’électricité, conformément aux règles établies pour le
service de flexibilité ou le service auxiliaire en question, pour :

a) la valorisation de la flexibilité qu’entraîne un transfert d’énergie ;

b) un produit régulé d’un gestionnaire du réseau de distribution d’électricité ;
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c) le gestionnaire de réseau de transmission lorsqu’il en a besoin ;

11° la gestion du registre d’accès à la flexibilité ;

12° la gestion du registre d’activation de la flexibilité. » ;

4° dans l’alinéa 4, le membre de phrase « , participants à la flexibilité, fournisseurs de services de flexibilité,
demandeurs de la flexibilité, agrégateurs » est inséré entre les mots « de services énergétiques » et le mot « et ».

Art. 19. Dans l’article 4.1.8/3, alinéa 2, du même décret, inséré par le décret du 26 avril 2019, le membre de phrase
« , fournisseurs de services de flexibilité, responsables de l’équilibre, » est inséré entre le mot « agrégateurs » et le mot
« ou ».

Art. 20. Le titre IV, chapitre Ier, section III, du même décret, modifié par les décrets des 14 mars 2014, 26 avril 2019
et 30 octobre 2020, est complété par une sous-section IV, rédigée comme suit :

« Sous-section IV. Autres activités des gestionnaires de réseau ».

Art. 21. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans la sous-section IV,
ajoutée par l’article 20, il est inséré un article 4.1.8/5, rédigé comme suit :

« Art. 4.1.8/5. Les gestionnaires de réseau de distribution, le gestionnaire du réseau de transport local
d’électricité et leur société d’exploitation peuvent posséder, développer, gérer et exploiter des réseaux autres que des
réseaux de distribution d’électricité et de gaz naturel.

Le Gouvernement flamand détermine les réseaux que les gestionnaires de réseau de distribution, le gestionnaire
de réseau de transport local d’électricité et leur société d’exploitation peuvent posséder, développer, gérer et
exploiter. ».

Art. 22. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans la même sous-section
IV, il est inséré un article 4.1.8/6, rédigé comme suit :

« Art. 4.1.8/6. Les gestionnaires de réseau de distribution et le gestionnaire du réseau de transport local d’électricité
et leur société d’exploitation peuvent effectuer des activités autres que la gestion des données et les activités visées au
titre IV, chapitre Ier, section III, sous-section I, section IV, section V/1, sous-section III, section VII et section VIII, du
présent décret et des arrêté d’exécution correspondants, et visées au règlement (UE) 2019/943, si ces activités sont
nécessaires pour répondre à leurs obligations précitées et à leurs obligations en vertu du règlement (UE) 2019/943 et
si le VREG a évalué la nécessité d’une telle dérogation.

Sur la base de l’évaluation du VREG, visée à l’alinéa 1er, le Gouvernement flamand détermine quelles activités
telles que visées à l’alinéa 1er peuvent être effectuées par les gestionnaires de réseau de distribution, le gestionnaire du
réseau de transport local d’électricité et leur société d’exploitation.

Le Gouvernement flamand détermine quelles activités autres que les activités visées à l’alinéa 1er et à l’article 4.1.5
peuvent être effectuées par la société d’exploitation. ».

Art. 23. Dans l’article 4.1.9 du même décret, modifié par le décret du 14 mars 2014, le membre de phrase « des
participants à la flexibilité, des fournisseurs de services de flexibilité, des demandeurs de la flexibilité, » est inséré entre
le membre de phrase « agrégateurs, » et les mots « des intermédiaires ».

Art. 24. Dans le titre IV, chapitre Ier, du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 30 octobre 2020, il
est inséré une section V/1, rédigée comme suit :

« Section V/1. Flexibilité et agrégation ».

Art. 25. Dans le titre IV, chapitre Ier, du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 30 octobre 2020,
dans la section V/1, insérée par l’article 24, il est inséré une sous-section I, rédigée comme suit :

« Sous-section I. Droits et obligations des fournisseurs de services de flexibilité et des agrégateurs ».

Art. 26. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans la sous-section I,
insérée par l’article 25, il est inséré un article 4.1.17/1, rédigé comme suit :

« Art. 4.1.17/1. § 1. Toute personne physique ou morale qui fournit des services de flexibilité ou d’agrégation au
demandeur de la flexibilité, peut devenir fournisseur de services de flexibilité ou agrégateur et peut accéder, de manière
non discriminatoire, au marché de l’électricité ou au marché de congestion locale afin de fournir des services de
flexibilité ou d’agrégation, sans l’autorisation d’autres acteurs du marché.

La fourniture de services de flexibilité peut se faire directement ou il peut être fait appel à un ou plusieurs
participants à la flexibilité.

Chaque fournisseur de services de flexibilité qui ne fait pas appel à des participants à la flexibilité ou à d’autres
fournisseurs de services de flexibilité peut vendre, indépendamment de son contrat de fourniture d’électricité, d’autres
services d’électricité que la fourniture, y compris des services de flexibilité, à une entreprise d’électricité de son choix.

Tout client a le droit de changer de fournisseur de flexibilité ou d’agrégateur, sans discrimination en matière de
coût, d’efforts et de temps.

§ 2. Chaque fournisseur de services de flexibilité et agrégateur, visé au paragraphe 1er, est financièrement
responsable des déséquilibres qu’il provoque sur le système électrique. Il assure la fonction de responsable d’équilibre
de l’activation de flexibilité ou d’agrégation, ou délègue cette responsabilité à un responsable de l’équilibre.

§ 3. Chaque fournisseur de services de flexibilité ou agrégateur, visé au paragraphe 1er, conclut un contrat avec le
participant à la flexibilité, sur la base de négociations commerciales préalables, lorsqu’il fait appel à un participant à la
flexibilité.

Sur l’avis du VREG, le Gouvernement flamand peut déterminer les éléments minimaux d’un contrat type
applicable à défaut d’un accord sur les modalités commerciales, visées à l’alinéa 1er.

Chaque fournisseur de services de flexibilité ou agrégateur informe le participant à la flexibilité complètement des
conditions contractuelles du contrat de flexibilité ou d’agrégation qui lui est offert.

§ 4. Préalablement à son entrée au marché de l’électricité ou au marché de congestion locale pour fournir des
services de flexibilité ou d’agrégation, chaque fournisseur de services de flexibilité et agrégateur, visé au paragraphe 1er,
conclut un contrat avec le gestionnaire du réseau de distribution d’électricité ou le gestionnaire du réseau de transport
local d’électricité, respectivement pour les points d’accès relevant de la zone de ce gestionnaire de réseau.

Le Gouvernement flamand peut déterminer le contenu minimal du contrat visé à l’alinéa 1er.
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Le gestionnaire de réseau concerné communique le contrat visé à l’alinéa 1er au VREG si le fournisseur de services
de flexibilité ou l’agrégateur fait appel à un ou plusieurs participants à la flexibilité pour fournir des services de
flexibilité. Le VREG publie ensuite la liste des fournisseurs de services de flexibilité sur son site web.

Les gestionnaires de réseau de distribution d’électricité et le gestionnaire du réseau de transport local d’électricité
publient la liste des fournisseurs de services de flexibilité offrant directement la flexibilité au demandeur de la
flexibilité, sans faire appel à un participant à la flexibilité, sur leur site web.

§ 5. Quant à la médiation et au règlement des litiges entre les fournisseurs de services de flexibilité et agrégateurs
d’une part, et les autres acteurs du marché d’autre part, la procédure visée à l’article 3.1.4/3 s’applique par analogie. ».

Art. 27. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans la même
sous-section I, il est inséré un article 4.1.17/2, rédigé comme suit :

« Art. 4.1.17/2. D’initiative et après concertation, à laquelle les gestionnaires de réseau de distribution
d’électricité, le gestionnaire du réseau de transport local d’électricité, le gestionnaire du réseau de transmission,
l’instance publique fédérale compétente, la CREG et les acteurs du marché pertinents sont invités, le VREG peut arrêter
dans le règlement technique sur la distribution d’électricité et le règlement technique sur le transport local d’électricité
des règles non discriminatoires et transparentes si le VREG en a identifié la nécessité, pour la compensation financière
de la flexibilité avec transfert d’énergie via un fournisseur de services de flexibilité en fonction de la gestion de
congestion locale, visée à l’article 4.1.17/4 ou en fonction de la fourniture d’un service auxiliaire aux gestionnaires de
réseau de distribution d’électricité ou au gestionnaire du réseau de transport local d’électricité, visée à l’article 4.1.17/6.

Les règles visées à l’alinéa 1er comprennent au moins :

1° une méthodique de calcul pour la compensation financière que le fournisseur indépendant de services de
flexibilité a payée à ces acteurs du marché ou aux responsables de l’équilibre de ces acteurs du marché, visée
à l’alinéa 1er. Cela s’applique également à la transaction inverse ;

2° des détails relatifs à la manière dont le marché de l’électricité ou le marché de congestion locale est suivi et
contrôlé.

La compensation financière visée à l’alinéa 1er répond aux exigences suivantes :

1° elle ne crée pas de barrière à l’entrée sur le marché pour les fournisseurs de services de flexibilité ;

2° elle est strictement limitée au montant correspondant aux coûts qui en résultent et qui sont supportés par les
fournisseurs des clients et producteurs participants ou les responsables d’équilibre des fournisseurs pendant
l’activation de la flexibilité.

Les acteurs du marché peuvent volontairement et de commun accord déroger à la méthode de calcul, visée à
l’alinéa 2, 1°, lorsqu’ils en informent les gestionnaires du réseau de distribution d’électricité ou le gestionnaire du réseau
de transport local d’électricité. Le VREG peut évaluer ce processus. ».

Art. 28. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans la section V/1,
insérée par l’article 24, il est inséré une sous-section II, rédigée comme suit :

« Sous-section II. Droits et obligations des participants à la flexibilité et l’agrégation ».

Art. 29. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans la sous-section II,
insérée par l’article 28, il est inséré un article 4.1.17/3, rédigé comme suit :

« Art. 4.1.17/3. § 1. Chaque client, producteur, intermédiaire, communauté énergétique citoyenne et
communauté d’énergie renouvelable peut devenir un participant à la flexibilité ou à l’agrégation.

Chaque client, producteur, intermédiaire, communauté énergétique citoyenne et communauté d’énergie renouve-
lable peut entrer de manière non discriminatoire dans le marché de l’électricité ou le marché de congestion locale, outre
les producteurs.

§ 2. Le participant à la flexibilité ou à l’agrégation peut, indépendamment de son contrat de fourniture d’électricité,
acheter des services d’électricité autres que la fourniture, y compris des services de flexibilité et d’agrégation, auprès
d’une entreprise d’électricité de son choix.

Le participant à la flexibilité ou à l’agrégation peut, indépendamment de son contrat de fourniture d’électricité,
participer à des services d’électricité autres que la fourniture, y compris la participation à l’agrégation et aux services
de flexibilité.

§ 3. Chaque client ou producteur peut librement choisir ou changer de fournisseur de services de flexibilité ou
d’agrégateur, indépendamment de son fournisseur d’électricité.

Chaque client ou producteur peut participer à la flexibilité ou aux services d’agrégation sans l’autorisation d’une
autre entreprise d’électricité à laquelle il fait appel.

§ 4. Les clients et les intermédiaires ne peuvent pas être soumis par leur fournisseur à des prescriptions, procédures
et coûts techniques et administratifs discriminatoires parce qu’ils ont un contrat avec un fournisseur de services de
flexibilité ou un agrégateur.

Les clients qui ont un contrat avec un fournisseur indépendant de services de flexibilité ne peuvent pas être soumis
par leur fournisseur à des paiements abusifs, sanctions ou autres restrictions contractuelles abusives. ».

Art. 30. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans la section V/1,
insérée par l’article 24, il est inséré une sous-section III, rédigée comme suit :

« Sous-section III. L’achat de services de flexibilité et de services auxiliaires par le gestionnaire de réseau ».

Art. 31. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans la sous-section III,
insérée par l’article 30, il est inséré un article 4.1.17/4, rédigé comme suit :

« Art. 4.1.17/4. § 1. Les gestionnaires de distribution d’électricité et le gestionnaire du réseau de transport local
d’électricité déterminent les spécifications concernant l’achat de services de flexibilité, la gestion de la congestion locale
dans leur zone ou le redispatching pour lequel le gestionnaire du réseau de distribution d’électricité ou le gestionnaire
du réseau de transport local d’électricité est le demandeur de la flexibilité, sous forme de produits qui sont valorisés
et, le cas échéant, de produits standard pour ces services, après une concertation transparente et participative avec le
gestionnaire du réseau de transmission et tous les acteurs du marché pertinents. Après cette concertation, ces
spécifications sont soumises à l’approbation du VREG.
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Les spécifications, visées à l’alinéa 1er, garantissent une participation effective et non discriminatoire de tous les
acteurs du marché, y compris les acteurs du marché offrant de l’énergie produite à partir de sources renouvelables, les
acteurs du marché pratiquant la participation active de la demande ou la flexibilité, et les acteurs du marché pratiquant
l’agrégation.

Les gestionnaires du réseau de distribution d’électricité et le gestionnaire du réseau de transport local d’électricité
échangent toutes les informations nécessaires avec tous les acteurs du marché pertinents, et collaborent avec le
gestionnaire du réseau de transmission aux fins suivantes :

1° assurer l’utilisation optimale des ressources ;

2° garantir une exploitation sûre et efficace du réseau ;

3° faciliter le développement du marché.

§ 2. Si l’achat de services de flexibilité réduit, avec un bon rapport coût-efficacité, la nécessité d’étendre ou de
remplacer des capacités électriques et favorise l’exploitation efficace et sûre du réseau de distribution d’électricité, les
gestionnaires de réseau de distribution d’électricité sont rémunérés suffisamment pour l’acquisition de ces services
pour leur permettre de recouvrer au moins les coûts correspondants raisonnables, y compris les dépenses nécessaires
en technologie de l’information et de la communication et les coûts d’infrastructure. ».

Art. 32. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans la même
sous-section III, il est inséré un article 4.1.17/5, rédigé comme suit :

« Art. 4.1.17/5. § 1. Par dérogation à l’article 4.1.17/4, le gestionnaire du réseau de distribution d’électricité ou le
gestionnaire du réseau de transport local d’électricité peut obliger, dans des circonstances extraordinaires, les
utilisateurs du réseau et les utilisateurs raccordés au réseau de transport local d’électricité à participer à la flexibilité.
Cette situation est dénommée la flexibilité technique réservée.

Après l’avis du VREG, le Gouvernement flamand détermine les catégories d’utilisateurs de réseau et d’utilisateurs
raccordés au réseau de transport local d’électricité auxquelles s’applique l’alinéa 1er.

Par circonstance extraordinaire telle que visée à l’alinéa 1er, on entend qu’un investissement raisonnable et rentable
dans le réseau n’est pas possible en combinaison avec l’une des situations suivantes :

1° l’achat de la flexibilité n’est pas économiquement efficace ;

2° l’achat de la flexibilité entraîne de graves distorsions du marché ;

3° l’achat de la flexibilité entraîne une plus grande congestion locale dans la zone du gestionnaire du réseau.

L’application de la flexibilité technique réservée par le gestionnaire du réseau de distribution et le gestionnaire du
réseau de transport local d’électricité doit être démontrée par l’application de la méthodologie transparente, non
discriminatoire et non équivoque et des règles relatives aux circonstances extraordinaires visées à l’alinéa 1er. Ces règles
sont incluses dans le règlement technique sur la distribution d’électricité et le règlement technique sur le transport local
d’électricité.

Le gestionnaire du réseau de distribution d’électricité ou le gestionnaire du réseau de transport local d’électricité
informe en temps utile les utilisateurs du réseau et les utilisateurs raccordés au réseau de transport local d’électricité
de l’impact possible sur leur accès au réseau si la flexibilité technique réservée est appliquée. Dans le règlement
technique sur la distribution d’électricité et le règlement technique de transport local d’électricité, le VREG définit la
procédure d’information des parties concernées.

§ 2. En cas de circonstances exceptionnelles imprévues d’exploitation du réseau et lorsque tous les moyens
commerciaux et la flexibilité technique réservée ont été épuisés, le gestionnaire du réseau de distribution d’électricité
ou le gestionnaire du réseau de transport local peut imposer la modulation des installations de production par
télécontrôle. Cette situation est dénommée la flexibilité technique non réservée.

Après l’avis du VREG, le Gouvernement flamand détermine les installations de production et les installations de
stockage d’électricité auxquelles s’applique l’alinéa 1er.

Les modalités relatives aux circonstances exceptionnelles imprévues d’exploitation du réseau, visées à l’alinéa 1er,
sont incluses dans le règlement technique sur la distribution d’électricité et le règlement technique du transport local
d’électricité.

§ 3. En cas de flexibilité technique réservée, l’utilisateur du réseau et l’utilisateur raccordé au réseau de transport
local d’électricité reçoivent une compensation transparente et reflétant les coûts de la part du gestionnaire de réseau.

Après l’avis du VREG, le Gouvernement flamand détermine la méthode de calcul de la compensation visée à
l’alinéa 1er.

En cas de flexibilité technique non réservée, l’utilisateur du réseau et l’utilisateur raccordé au réseau de transport
local d’électricité peuvent recevoir une compensation transparente et reflétant les coûts de la part des gestionnaires de
réseaux de distribution d’électricité ou du gestionnaire du réseau de transport local d’électricité.

Après l’avis du VREG, le Gouvernement flamand détermine les situations dans lesquelles une compensation est
accordée et les méthodes de calcul de la compensation, visée à l’alinéa 3.

§ 4. Le gestionnaire du réseau de distribution d’électricité et le gestionnaire du réseau de transport local
d’électricité établissent un rapport annuel sur les situations dans lesquelles la flexibilité technique réservée et non
réservée sont appliquées et activées, et le transmettent au VREG. Ce rapport contient au moins :

1° un aperçu des situations dans lesquelles la flexibilité technique réservée et non réservée ont été appliquées et
activées ;

2° les raisons, les volumes, exprimés en MWh, et le type de raccordement et de production pour lesquels la
flexibilité technique réservée et non réservée ont été appliquées et activées ;

3° un aperçu des compensations totales accordées et des compensations accordées par situation dans laquelle la
flexibilité technique réservée et non réservée ont été appliquées et activées ;

4° les mesures prises pour réduire le besoin de flexibilité technique réservée et non réservée, y compris les
investissements dans la numérisation de l’infrastructure de réseau.
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Sur la base de ce rapport, le VREG évalue si les situations dans lesquelles la flexibilité technique réservée et non
réservée sont appliquées respectent les conditions dans lesquelles la flexibilité technique réservée et non réservée
peuvent être appliquées. À cette fin, le VREG peut demander toutes les informations supplémentaires et nécessaires aux
gestionnaires de réseaux de distribution d’électricité et au gestionnaire du réseau de transport local d’électricité afin de
procéder à cette évaluation. Les gestionnaires de réseaux de distribution d’électricité et le gestionnaire du réseau de
transport local d’électricité fournissent ces données au VREG dans un délai raisonnable.

Le Gouvernement flamand peut arrêter des modalités concernant la procédure et le calendrier des rapports du
gestionnaire du réseau de distribution d’électricité et du gestionnaire du réseau de transport local, ainsi que la
fréquence de ces rapports. ».

Art. 33. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans la même
sous-section III, il est inséré un article 4.1.17/6, rédigé comme suit :

« Art. 4.1.17/6. § 1. Les gestionnaires de réseau de distribution d’électricité et le gestionnaire du réseau de transport
local d’électricité sont responsables de l’achat des produits et services, à savoir l’achat de l’énergie destinée à couvrir
les pertes du réseau et les services auxiliaires non liés au réglage de la fréquence, nécessaires pour assurer une
exploitation efficace, fiable et sûre du réseau de distribution d’électricité et du réseau de transport local d’électricité, et
établissent à cette fin des règles transparentes, objectives et non discriminatoires, en consultation transparente et
participative avec le gestionnaire de réseau de transmission et tous les acteurs du marché pertinents. Après la
concertation précitée, ces règles sont soumises à l’approbation du VREG.

Le VREG arrête les conditions, y compris les règles et, pour les gestionnaires de réseaux de distribution
d’électricité, également les compensations, pour la fourniture de produits et services tels que visés à l’alinéa 1er, aux
gestionnaires de réseaux de distribution d’électricité au gestionnaire du réseau de transport local d’électricité, de
manière non discriminatoire et reflétant les coûts. Pour le montant de la compensation, cela se fait annuellement. Ces
conditions sont publiées sur le site web du gestionnaire du réseau de distribution d’électricité et du gestionnaire du
réseau de transport local d’électricité.

§ 2. Lors de l’exécution des tâches visées au paragraphe 1er, les gestionnaires de réseau de distribution d’électricité
et le gestionnaire du réseau local de transport d’électricité achètent les services auxiliaires non liés au réglage de la
fréquence nécessaires à leur réseau, selon des procédures transparentes, non discriminatoires et axées sur le marché,
sauf si le VREG estime que la fourniture de services auxiliaires non liés au réglage de la fréquence selon les règles du
marché n’est pas économiquement efficace et qu’elle a accordé une dérogation. Le VREG élabore les modalités relatives
à cette dérogation dans le règlement technique sur la distribution d’électricité et le règlement technique sur le transport
local d’électricité.

L’obligation d’acheter des services auxiliaires non liés au réglage de la fréquence ne s’applique pas aux composants
pleinement intégrés au réseau. Dans les règlements techniques, le VREG arrête les conditions auxquelles cette
exemption ne s’applique pas.

Lors de l’achat des services, visé à l’alinéa 1er, la participation effective de tous les acteurs du marché est garantie,
y compris les acteurs du marché offrant de l’énergie produite à partir de sources renouvelables, les acteurs du marché
pratiquant la participation active de la demande et la flexibilité, les exploitants d’installations de stockage d’électricité,
les fournisseurs de services de flexibilité et les acteurs du marché pratiquant l’agrégation.

Les gestionnaires de réseau de distribution d’électricité et le gestionnaire du réseau de transport local d’électricité
traitent les fournisseurs de services de flexibilité et les acteurs du marché pratiquant l’agrégation de la participation
active de la demande, en respectant leurs capacités techniques, de manière non discriminatoire par rapport aux
producteurs lors de l’exécution des tâches visées au paragraphe 1er. ».

Art. 34. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans la même
sous-section III, il est inséré un article 4.1.17/7, rédigé comme suit :

« Art. 4.1.17/7. Les gestionnaires de réseaux de distribution d’électricité et le gestionnaire du réseau de transport
local d’électricité établissent un rapport annuel sur la capacité, la capacité de stockage et le type d’installations de
stockage d’électricité raccordées au réseau de distribution d’électricité et au réseau de transport local d’électricité.

Le rapport est publié sur le site web des gestionnaires de réseaux de distribution d’électricité et du gestionnaire du
réseau de transport local d’électricité, et envoyé au VREG et au ministre pour information.

Le Gouvernement flamand détermine le calendrier de la publication et de la présentation du rapport. ».

Art. 35. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans la section V/1,
insérée par l’article 24, il est inséré une sous-section IV, rédigée comme suit :

« Sous-section IV. Données de flexibilité et d’agrégation ».

Art. 36. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans la sous-section IV,
insérée par l’article 35, il est inséré un article 4.1.17/8, rédigé comme suit :

« Art. 4.1.17/8. Chaque client conserve le contrôle de ses données associées à la flexibilité ou à l’agrégation
appliquées au marché de l’électricité ou au marché de congestion locale.

Chaque client peut autoriser explicitement et de manière informée le fournisseur de services de flexibilité ou
l’agrégateur de son choix à avoir accès aux données nécessaires à l’exercice de son activité de fournisseur de services
de flexibilité ou d’agrégateur tel que visé à l’article 4.1.17/1, § 1er.

Chaque client peut demander gratuitement à l’agrégateur ou au fournisseur de services de flexibilité, visé à
l’article 4.1.17/1, § 1er, avec lequel il a conclu un contrat, au moins une fois par période de facturation, toutes les
données de flexibilité pertinentes ou les données relatives à l’électricité vendue. L’agrégateur ou le fournisseur de
services de flexibilité précité fournit ces données sans discrimination en matière de coût, d’efforts ou de temps. Le
fournisseur de services de flexibilité ou l’agrégateur précité informe le client avec lequel il a un contrat, de ce droit.

Les acteurs du marché qui pratiquent l’agrégation ou fournissent des services de flexibilité, et les autres entreprises
d’électricité garantissent la confidentialité des données commercialement sensibles qu’ils échangent entre eux et traitent
chaque partie de manière non discriminatoire lors de l’échange de ces données. ».

Art. 37. Dans l’article 4.1.18, § 1er, alinéa 2, du même décret, remplacé par le décret du 14 mars 2014, il est inséré
une phrase, rédigée comme suit :

« À chaque point d’accès, un seul titulaire d’accès peut être désigné à la fois pour le prélèvement et l’injection. ».
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Art. 38. L’article 4.1.18/1 du même décret, inséré par le décret du 14 mars 2014, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 4.1.18/1. Les gestionnaires de réseau de distribution d’électricité coopèrent avec le gestionnaire de réseau
de transmission aux fins de la participation effective des acteurs du marché aux marchés de détail, de gros et
d’équilibrage connectés à leur réseau. Conformément à l’article 57 du règlement (UE) 2019/943 du Parlement européen
et du Conseil du 5 juin 2019 sur le marché intérieur de l’électricité et à l’article 182 du règlement (UE) 2017/1485 de la
Commission du 2 août 2017 établissant une ligne directrice sur la gestion du réseau de transport de l’électricité, un
accord est conclu avec le gestionnaire de réseau de transmission concerné sur la fourniture de services d’équilibrage
provenant de sources du réseau de distribution d’électricité et du réseau de transport local d’électricité.

Les gestionnaires de réseaux de distribution d’électricité et le gestionnaire du réseau de transport local d’électricité
établissent des spécifications techniques pour la participation aux marchés, visés à l’alinéa 1er, sur la base des
caractéristiques techniques de ces marchés et des capacités de tous les acteurs du marché. Ces spécifications sont
établies en étroite collaboration avec tous les acteurs du marché qui sont raccordés au réseau de distribution d’électricité
ou au réseau de transport local d’électricité, ou qui ont recours à des participants à la flexibilité raccordés au réseau de
distribution d’électricité ou au réseau de transport local d’électricité, ainsi qu’avec le gestionnaire du réseau de
transmission. Ces spécifications sont soumises à l’approbation du VREG. ».

Art. 39. L’article 4.1.19 du même décret, modifié par les décrets des 8 juillet 2011 et 10 mars 2017, est remplacé par
ce qui suit :

« Art. 4.1.19. § 1. Le développement du réseau de distribution et du réseau de transport local d’électricité est basé
sur un plan d’investissement transparent qui est soumis annuellement par le gestionnaire du réseau de distribution et
tous les deux ans par le gestionnaire du réseau de transport local d’électricité au VREG, chaque fois pour le réseau qu’il
exploite.

Le plan d’investissement du gestionnaire du réseau de distribution d’électricité comprend tous les éléments
suivants :

1° une estimation détaillée des besoins en capacité du réseau en question et des perspectives futures de la
production décentralisée pour une période de trois et dix ans, en indiquant les hypothèses sous-jacentes ;

2° un programme d’investissement relatif au renouvellement et à l’extension du réseau, exécuté par le gestionnaire
du réseau de distribution d’électricité afin de répondre aux besoins. Le programme d’investissement contient
tous les éléments suivants :

a) les investissements spécifiquement prévus pour une période de trois ans et les investissements prévus pour
le développement à long terme du réseau pour une période de 10 ans ;

b) l’infrastructure principale nécessaire pour connecter les nouvelles capacités de production et les nouvelles
charges, y compris les points de recharge de véhicules électriques et l’infrastructure de recharge rapide ;

c) les prévisions des tendances à long terme ;

3° une description quantitative et qualitative transparente des services de flexibilité ou des autres ressources, y
compris les paramètres sous-jacents, les hypothèses et les lieux où ces services sont requis, pour lesquels les
gestionnaires de réseaux de distribution d’électricité sont eux-mêmes demandeurs de flexibilité, sous la forme
de services auxiliaires non liés au réglage de la fréquence et de gestion de la congestion locale dans leur zone,
qui sont requis pour une période de trois ans d’une part et pour une période de dix ans d’autre part ;

4° une description transparente de l’application de la méthodologie visée à l’article 4.2.1, § 2, 14°, qui réalise une
évaluation entre l’achat de services de flexibilité, en fonction de la gestion de la congestion locale dans leur
propre zone, et de services auxiliaires non liés au réglage de la fréquence et un investissement dans le réseau ;

5° le résultat de l’évaluation visée au point 4° ;

6° un aperçu et une explication des investissements réalisés au cours de l’année écoulée ;

7° les rapports en matière de volume sur les activations des services de flexibilité sur le réseau de distribution
d’électricité au cours des deux dernières années précédant la soumission du plan d’investissement ;

8° le développement de services et de mesures qui augmentent l’utilisation de la flexibilité dans le réseau de
distribution d’électricité.

Le plan d’investissement du gestionnaire du réseau de transport local d’électricité contient tous les éléments
suivants :

1° pour une période de trois et dix ans, une estimation détaillée des besoins actuels et futurs en capacité du réseau
concerné et de la production décentralisée, avec indication des hypothèses sous-jacentes. Le plan d’investisse-
ment est fondé sur ces estimations et tient compte de l’utilisation potentielle de la participation active de la
demande, de la flexibilité, des installations de stockage de l’électricité ou d’autres ressources qui peuvent servir
d’alternatives à l’extension du réseau ;

2° l’infrastructure principale à construire ou à renouveler dans les dix prochaines années et tous les investissements
déjà décidés ;

3° un aperçu des nouveaux investissements à réaliser au cours des trois prochaines années, avec un calendrier pour
tous les projets d’investissement ;

4° des mesures efficaces pour assurer l’efficacité du système.

Le plan d’investissement des gestionnaires de réseaux de distribution de gaz naturel contient les éléments
suivants :

1° une estimation détaillée des besoins en capacité du réseau en question et des perspectives futures de la
production décentralisée pour une période de trois et dix ans, en indiquant les hypothèses sous-jacentes ;

2° les investissements spécifiquement prévus pour une période de trois ans et les investissements prévus pour le
développement à long terme du réseau pour une période de dix ans, en tenant compte des évolutions à long
terme ;

3° un plan détaillé du réseau de distribution de gaz naturel du gestionnaire du réseau de distribution de gaz
naturel, indiquant les canalisations de gaz naturel existantes par rue et précisant éventuellement les numéros
des maisons ;
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4° une liste détaillée du réseau de distribution de gaz naturel du gestionnaire du réseau de distribution de gaz
naturel, indiquant les canalisations de gaz naturel dont la construction est prévue dans les trois prochaines
années, par rue et, le cas échéant, avec indication des numéros de maison ;

5° un aperçu et une explication des investissements réalisés au cours de l’année écoulée ;

6° le nombre d’unités de logement et de bâtiments raccordés et raccordables au 1er janvier de l’année en question.

Le règlement technique peut préciser les informations supplémentaires qui peuvent être demandées et la manière
dont les informations sont mises à disposition.

§ 2. Le gestionnaire du réseau de distribution et le gestionnaire du réseau de transport local d’électricité consultent
tous les utilisateurs du réseau pertinents et le gestionnaire du réseau de transmission sur le plan d’investissement visé
au paragraphe 1er.

Le gestionnaire du réseau de distribution et le gestionnaire du réseau de transport local d’électricité communiquent
au VREG les résultats de la consultation publique visée à l’alinéa 1er, ainsi que le plan d’investissement visé au
paragraphe 1er.

§ 3. Le plan d’investissement, visé au paragraphe 1er, est soumis à l’approbation du VREG.

Le VREG communique sa décision dans un délai de nonante jours à compter du jour où il a reçu le plan
d’investissement ou demande des informations complémentaires au gestionnaire de réseau dans le même délai. Si le
VREG demande des informations complémentaires au gestionnaire de réseau, le délai de prise de décision est prolongé
de nonante jours, à compter du jour suivant la demande d’informations complémentaires.

Le VREG peut, après consultation, obliger le gestionnaire de réseau à adapter le plan d’investissement dans un
délai raisonnable.

Le plan d’investissement approuvé est publié sur le site web du gestionnaire de réseau.

§ 4. L’établissement et la soumission d’un plan d’investissement ne sont pas requis pour le gestionnaire du réseau
de distribution qui dessert moins de 100.000 clients raccordés, ou qui dessert des réseaux de petite dimension pour la
distribution d’électricité ou de gaz naturel. ».

Art. 40. Dans l’article 4.1.22/5, alinéa 1er, 3°, du même décret, inséré par le décret du 26 avril 2019, le membre de
phrase « fournisseurs de services de flexibilité, agrégateurs, » est inséré entre le membre de phrase « affréteurs, » et les
mots « les responsables de l’équilibre ».

Art. 41. Dans l’article 4.1.22/8, alinéa 1er, du même décret, inséré par le décret du 26 avril 2019, le membre de
phrase « , fournisseurs de services de flexibilité et agrégateurs » est inséré entre les mots « services énergétiques » et
les mots « sont le responsable ».

Art. 42. À l’article 4.1.32, § 1er, du même décret, inséré par le décret du 27 novembre 2015 et modifié par les décrets
des 16 novembre 2018 et 26 avril 2019, les modifications suivantes sont apportées :

1° au point 19°, la phrase « Les tarifs contiennent toutefois des incitations à la participation de ressources portant
sur la demande à l’offre sur les marchés organisés de l’électricité et à la fourniture de services auxiliaires ; » est
abrogée ;

2° au point 20°, phrase introductive, le membre de phrase « , la gestion de la demande » est abrogé ;

3° le point 20°, b), est complété par les mots « ou des fournisseurs de services de flexibilité ».

Art. 43. À l’article 4.2.1, § 2, du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 26 avril 2019, les
modifications suivantes sont apportées :

1° au point 2°, le membre de phrase « aux clients actifs, aux communautés énergétiques citoyennes, aux
communautés d’énergie renouvelable, » est inséré entre le membre de phrase « fournisseurs, » et les mots « aux
fournisseurs de services énergétiques » ;

2° au point 2°, le membre de phrase « aux fournisseurs de services de flexibilité, » est inséré entre le membre de
phrase « agrégateurs, » et les mots « aux clients » ;

3° au point 3°, le membre de phrase « les clients actifs, les communautés énergétiques citoyennes, les communautés
d’énergie renouvelable, » est inséré entre le membre de phrase « les fournisseurs, » et les mots « les fournisseurs
de services énergétiques » ;

4° le point 3° est complété par les mots « et les fournisseurs de services de flexibilité » ;

5° au point 4°, le membre de phrase « , le partage d’énergie conformément à l’article 7.2.1, l’échange de pair à pair
d’électricité verte d’un client actif à un autre client actif, conformément à l’article 7.2.2 » est inséré entre les mots
« la correction du compteur » et le membre de phrase « et l’allocation et la réconciliation, » ;

6° au point 6°, le membre de phrase « des clients actifs, des communautés énergétiques citoyennes, des
communautés d’énergie renouvelable, » est inséré entre le membre de phrase « fournisseurs, » et les mots « des
fournisseurs de services énergétiques » ;

7° au point 6°, le membre de phrase « , les fournisseurs de services de flexibilité » est inséré entre le mot
« agrégateurs » et le membre de phrase « , et des clients » ;

8° au point 10°, le membre de phrase « , y compris les règles de calcul, » est inséré entre les mots « règles techniques
et opérationnelles » et le mot « liées » ;

9° il est inséré des points 14° à 18°, rédigés comme suit :

« 14° la méthodologie utilisée par les gestionnaires de réseau de distribution d’électricité et le gestionnaire du
réseau de transport local d’électricité lors de l’achat d’électricité pour couvrir des pertes de réseau, l’achat de services
auxiliaires non liés au réglage de la fréquence et l’achat de toute forme de flexibilité, pour lesquelles le gestionnaire du
réseau de distribution d’électricité ou le gestionnaire du réseau de transport local d’électricité est le demandeur de
flexibilité, en particulier la gestion de la congestion locale et le redispatching dans leur propre zone, et les obligations
d’information à ce sujet ;

15° les règles imposées dans le cadre de la flexibilité aux gestionnaires de réseaux de distribution d’électricité
et au gestionnaire du réseau de transport local d’électricité ainsi qu’aux fournisseurs de services de
flexibilité ;

16° la liste de données, y compris les données à caractère personnel, reprises dans le registre d’accès à la
flexibilité ;
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17° la liste de données, y compris les données à caractère personnel, reprises dans le registre d’activation de
la flexibilité ;

18° les données qui sont mesurées, calculées, livrées et gérées, ainsi que les méthodologies de calcul des
quantités d’énergie pour l’allocation, la réconciliation et la facturation, et les ajustements de ces calculs,
associés aux activités des clients actifs, des communautés énergétiques citoyennes et des communautés
d’énergie renouvelable. ».

Art. 44. Dans le titre IV du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 30 octobre 2020, l’intitulé du
chapitre IV est remplacé par ce qui suit :

« Chapitre IV. Droits des clients d’électricité et de gaz naturel ».

Art. 45. Dans le titre IV, chapitre IV, du même décret, modifié par le décret du 8 juillet 2011, avant l’article 4.4.1,
il est inséré un intitulé, rédigé comme suit :

« Section I. Libre choix du fournisseur ».

Art. 46. À l’article 4.4.1 du même décret, modifié par le décret du 8 juillet 2011, les modifications suivantes sont
apportées :

1° l’alinéa 1er, 1°, est complété par le membre de phrase « , après autorisation du fournisseur, et quel que soit l’État
membre où le fournisseur est enregistré, à condition que le fournisseur applique les règles de transactions et
d’équilibrage applicables, mentionnées dans les règlements techniques » ;

2° dans l’alinéa 1er, 2°, le membre de phrase « , individuellement ou collectivement, sans discrimination en matière
d’efforts et de temps, » est inséré entre le mot « changer » et le mot « gratuitement » ;

3° l’alinéa 1er est complété par les points 3° et 4°, rédigés comme suit :

« 3° le droit d’avoir plusieurs contrats de fourniture d’électricité en même temps, à condition que les relevés et
l’allocation et la réconciliation des quantités d’énergie soient effectués conformément aux règlements
techniques ;

4° le droit, s’il dispose d’un compteur numérique, de demander à tout fournisseur livrant à plus de
200.000 points de prélèvement en Région flamande, de conclure un contrat à tarification dynamique. » ;

4° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« Si un client souhaite changer de fournisseur, d’agrégateur ou de fournisseur de services de flexibilité, ce
changement est organisé, si le client respecte les conditions contractuelles, dans un délai maximum de trois
semaines à compter de la date de la demande du client au fournisseur par le gestionnaire de réseau concerné.
À partir du 1er janvier 2026, le processus technique de changement de fournisseur ne prendra pas plus de
24 heures et sera possible n’importe quel jour ouvrable. Par jour ouvrable, on entend chaque jour de la semaine,
à l’exception du samedi, du dimanche et des jours fériés légaux et décrétaux. ».

Art. 47. Le titre IV, chapitre IV, du même décret, modifié par le décret du 8 juillet 2011, est complété par une
section II, rédigée comme suit :

« Section II. Clients actifs ».

Art. 48. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans la section II, ajoutée
par l’article 47, il est inséré un article 4.4.2, rédigé comme suit :

« Art. 4.4.2. § 1. Tout client raccordé à un réseau de distribution d’électricité, au réseau de transport local
d’électricité, à un réseau fermé de distribution d’électricité ou à un réseau de chaleur ou de froid peut exercer
une ou plusieurs des activités suivantes et devenir ainsi un client actif, à condition que ces activités ne
constituent pas son activité commerciale ou professionnelle principale :

1° produire de l’énergie, soit à son domicile ou à son unité d’établissement, soit par une ligne directe qui dépasse
les limites du site propre, les installations de production étant reliées directement ou indirectement par le
raccordement du client actif à un réseau de distribution d’électricité, au réseau de transport local d’électricité,
à un réseau fermé de distribution d’électricité ou à un réseau de chaleur ou de froid ;

2° autoconsommer l’énergie produite, visée au point 1° ;

3° stocker l’énergie ;

4° participer à des services énergétiques ;

5° agir en tant que fournisseur de services de flexibilité ou en tant que participant à la flexibilité ou à l’agrégation ;

6° effectuer des échanges de pair à pair avec l’énergie visée au point 1°, conformément à l’article 7.2.2, également
avec un contrat de prélèvement d’électricité ;

7° vendre l’énergie visée au point 1°, également avec un contrat de prélèvement d’électricité ;

8° partager l’énergie, visée au point 1°, conformément à l’article 7.2.1, alinéa 2, 1°.

Si cela est nécessaire pour exercer les activités visées à l’alinéa 1er, 5° à 8°, le client actif dispose d’un compteur qui
mesure séparément l’énergie prélevée et l’énergie injectée dans un réseau de distribution d’électricité, le réseau de
transport local d’électricité ou un réseau fermé de distribution d’électricité, et dont les valeurs mesurées sont
enregistrées et traitées au moins une fois par période de règlement des déséquilibres lors de l’allocation conformément
aux règlements techniques.

Chaque client actif est financièrement responsable des déséquilibres qu’il provoque sur le réseau électrique. Il
assure la fonction de responsable d’équilibre de ses activités ou délègue cette responsabilité à un responsable de
l’équilibre.

§ 2. Un client actif disposant d’une installation de stockage d’énergie a les droits suivants :

1° le raccordement de l’installation de stockage d’énergie au réseau dans un délai raisonnable, spécifié dans les
règlements techniques ;

2° le droit de fournir simultanément différents services de stockage d’énergie si cela est techniquement possible.
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§ 3. La gestion des installations raccordées au réseau de distribution d’électricité, au réseau de transport local
d’électricité, à un réseau fermé de distribution d’électricité ou à un réseau de chaleur ou de froid, qui sont nécessaires
à l’exercice des activités visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, peut être déléguée par le client actif à un tiers, y compris
l’installation, l’exploitation, le traitement des données et la maintenance, lorsque le tiers n’est pas considéré comme un
client actif.

§ 4. Le Gouvernement flamand prend des mesures pour promouvoir et faciliter le développement de
l’autoconsommation d’énergie renouvelable, visée au paragraphe 1er, alinéa 1er, 2°. ».

Art. 49. L’article 4.6.1 du même décret, inséré par le décret du 8 juillet 2011 et modifié par les décrets des
16 mars 2012 et 16 novembre 2018, est complété par un paragraphe 4, rédigé comme suit :

« § 4. Le VREG peut dispenser les gestionnaires d’un réseau fermé de distribution d’électricité de l’obligation
d’accomplir les tâches et obligations suivantes. Une telle dispense est accordée si le réseau fermé de distribution
d’électricité satisfait aux conditions de l’article 1.1.3, 56°/2 :

1° l’exigence d’acheter l’énergie qu’ils utilisent pour couvrir les pertes d’énergie et pour fournir des services
auxiliaires non liés au réglage de la fréquence dans leur système, selon des procédures transparentes, non
discriminatoires et axées sur le marché, visées à l’article 4.6.3, alinéa 1er, 14° ;

2° l’exigence que le VREG approuve les tarifs ou les méthodes de calcul de ceux-ci, visés à l’article 4.6.10, alinéa 2,
avant leur entrée en vigueur ;

3° l’exigence d’acheter des services de flexibilité, visés à l’article 4.6.3, alinéa 1er, 15° ;

4° l’exigence de développer le réseau fermé de distribution sur la base d’un plan d’investissement, visé à
l’article 4.6.3, alinéa 1er, 16° ;

5° l’exigence de ne pas posséder, développer, gérer ou exploiter des points de recharge pour véhicules électriques,
visés à l’article 4.6.4, alinéa 3 ;

6° l’exigence de ne pas posséder, développer, gérer ou exploiter des installations de stockage d’électricité, visées
à l’article 4.6.4, alinéa 2. ».

Art. 50. À l’article 4.6.3, alinéa 1er, du même décret, inséré par le décret du 8 juillet 2011 et modifié par le décret
du 14 mars 2014, les modifications suivantes sont apportées :

1° le point 9° est complété par le membre de phrase « , du registre d’accès à la flexibilité et du registre d’activation
de la flexibilité » ;

2° au point 12°, les mots « et les fournisseurs de services de flexibilité » sont insérés entre le mot « agrégateurs »
et le membre de phrase « , aux clients » ;

3° il est inséré les points 14° à 16°, rédigés comme suit :

« 14° le fonctionnement comme facilitateur neutre du marché en achetant l’énergie qu’ils utilisent pour couvrir
les pertes d’énergie et en fournissant les services auxiliaires non liés au réglage de la fréquence sur leur
réseau, selon des procédures transparentes, non discriminatoires et axées sur le marché ;

15° l’achat de services de flexibilité, notamment en cas de congestion locale dans leur zone, en vue d’une
gestion plus efficace et d’un développement efficace du réseau de distribution d’électricité ou du réseau de
transport local d’électricité ;

16° le développement du réseau fermé de distribution sur la base d’un plan d’investissement transparent qui
répond aux exigences visées à l’article 4.1.19. ».

Art. 51. L’article 4.6.4 du même décret, inséré par le décret du 8 juillet 2011, est complété par un alinéa 2 et un
alinéa 3, rédigés comme suit :

« Les gestionnaires de réseaux fermés de distribution ne peuvent pas posséder, développer, gérer ou exploiter des
installations de stockage d’électricité.

Les gestionnaires de réseaux fermés de distribution ne peuvent pas posséder, développer, gérer ou exploiter des
points de recharge pour véhicules électriques, sauf s’ils possèdent eux-mêmes des points de recharge particuliers
destinés exclusivement à leur propre usage. ».

Art. 52. Dans l’article 4.6.5 du même décret, inséré par le décret du 8 juillet 2011 et modifié par le décret du
14 mars 2014, les mots « et les fournisseurs de services de flexibilité » sont insérés entre le mot « agrégateurs » et le
membre de phrase « , les intermédiaires ».

Art. 53. L’article 4.6.9, § 1er, alinéa 2, du même décret, inséré par le décret du 8 juillet 2011 et remplacé par le décret
du 14 mars 2014, est complété par une phrase, rédigée comme suit :

« À chaque point d’accès, un seul titulaire d’accès peut être désigné à la fois pour le prélèvement et l’injection. ».

Art. 54. L’article 4.6.10 du même décret, inséré par le décret du 27 novembre 2015, est complété par un alinéa 2,
rédigé comme suit :

« Le VREG doit approuver les tarifs ou les méthodes de calcul des tarifs d’accès au réseau fermé de distribution
avant qu’ils ne puissent entrer en vigueur, sauf si une dispense a été accordée conformément à l’article 4.6.1, § 4, 2°,
auquel cas les tarifs en vigueur ou les méthodes de calcul des tarifs d’accès au réseau fermé de distribution sont revus
et approuvés conformément aux lignes directrices visées au premier alinéa, à la demande d’un client sous-jacent du
réseau fermé de distribution. ».

Art. 55. Le titre IV du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 30 octobre 2020, est complété par un
chapitre VIII, rédigé comme suit :

« Chapitre VIII. Communauté énergétique citoyenne et communauté d’énergie renouvelable ».

Art. 56. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, au chapitre VIII, ajouté
par l’article 55, il est inséré un article 4.8.1, rédigé comme suit :

« Art. 4.8.1. § 1. Dans le présent article, on entend par le fait d’exercer un contrôle : les droits, contrats ou autres
moyens qui confèrent, seuls ou conjointement et compte tenu des circonstances de fait ou de droit, la possibilité
d’exercer une influence déterminante sur les activités d’une entreprise, à savoir :

1° des droits de propriété ou de jouissance sur tout ou partie des biens d’une entreprise ;
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2° des droits ou des contrats qui confèrent une influence déterminante sur la composition, les délibérations ou les
décisions des organes d’une entreprise.

Une communauté énergétique citoyenne est une personne morale fondée sur la participation ouverte et volontaire
de ses associés ou membres, dont l’objectif principal est de fournir des avantages environnementaux, économiques ou
sociaux à ses associés, membres ou à l’environnement dans lequel elle opère, qui n’a pas de but lucratif ou un but
lucratif subordonné à son objectif principal, et qui peut entreprendre les activités visées à l’article 4.8.4, § 1er.

Les associés ou membres, visés à l’alinéa 2, sont chacun raccordés en leur qualité de client ou de client d’énergie
thermique à un réseau de distribution d’électricité, au réseau de transport local d’électricité, à un réseau fermé de
distribution d’électricité ou à un réseau de chaleur ou de froid.

Les personnes physiques, les autorités locales ou les petites entreprises qui ne sont pas associées à des activités
commerciales à grande échelle et pour lesquelles le secteur de l’énergie ne représente pas l’activité économique
principale, exercent un contrôle sur les activités de la communauté énergétique citoyenne dont elles sont associés ou
membres.

§ 2. Les membres ou associés d’une même communauté énergétique citoyenne concluent chacun un accord avec
la communauté énergétique citoyenne concernant leurs droits et obligations. Si le partage d’énergie est pratiqué au sein
de la communauté énergétique citoyenne, l’accord contient les droits et obligations des membres ou associés pour la
clé de répartition applicable dans le cadre du partage d’énergie. Le Gouvernement flamand peut déterminer le contenu
minimal de cet accord.

Chaque communauté énergétique citoyenne détermine dans ses statuts les règles relatives au contrôle de ses
membres ou associés, visés au paragraphe 1er. ».

Art. 57. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans le même
chapitre VIII, il est inséré un article 4.8.2, rédigé comme suit :

« Art. 4.8.2. § 1. Une communauté d’énergie renouvelable est une personne morale fondée sur la participation
ouverte et volontaire de ses associés ou membres, dont l’objectif principal est de fournir des avantages
environnementaux, économiques ou sociaux à ses associés, membres ou à l’environnement dans lequel elle opère, et qui
n’a pas de but lucratif ou un but lucratif subordonné à son objectif principal.

Les activités de la communauté d’énergie renouvelable en termes de production d’énergie, d’autoconsommation,
de vente d’énergie et de partage d’énergie ne concernent que l’énergie provenant de sources renouvelables.

Les associés ou membres de la communauté d’énergie renouvelable sont des personnes physiques, des autorités
locales ou des petites et moyennes entreprises dont la participation à la communauté d’énergie ne constitue pas
l’activité commerciale ou professionnelle principale et qui sont situées à proximité des projets d’énergie renouvelable
de la communauté d’énergie renouvelable. Les associés ou membres sont chacun, en leur qualité de client, raccordés
à un réseau de distribution d’électricité, au réseau de transport local d’électricité, à un réseau fermé de distribution
d’électricité, à un réseau de chaleur ou de froid. Les associés ou membres exercent un contrôle sur les activités de la
communauté d’énergie renouvelable. La communauté d’énergie renouvelable est autonome par rapport aux membres
individuels et aux associés ou autres acteurs du marché qui y participent par d’autres moyens, comme des
investissements.

Une communauté d’énergie renouvelable limite la participation en fonction de la proximité technique ou
géographique, en tenant compte de la fonction des objectifs ou des activités que la communauté d’énergie renouvelable
entend accomplir.

Le Gouvernement flamand peut déterminer des critères pour la définition de la proximité technique ou
géographique visée à l’alinéa 4.

Une communauté d’énergie renouvelable possède les droits de propriété des installations qu’elle utilise pour
mener ses activités.

§ 2. Les membres ou associés d’une même communauté d’énergie renouvelable concluent chacun un accord avec
la communauté d’énergie renouvelable concernant leurs droits et obligations. Si le partage d’énergie est pratiqué au
sein de la communauté d’énergie renouvelable, l’accord contient les droits et obligations des membres ou associés pour
la clé de répartition applicable dans le cadre du partage d’énergie. Le Gouvernement flamand peut déterminer le
contenu minimal de cet accord.

Chaque communauté d’énergie renouvelable arrête dans ses statuts les règles relatives au contrôle de ses membres
ou associés et à l’autonomie de la communauté d’énergie renouvelable, visées au paragraphe 1er, alinéa 3. ».

Art. 58. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans le même
chapitre VIII, il est inséré un article 4.8.3, rédigé comme suit :

« Art. 4.8.3. Chaque communauté énergétique citoyenne et communauté d’énergie renouvelable informe le
VREG des éléments suivants :

1° les activités qu’elle exerce et toute modification de ces activités ;

2° la manière dont elle est composée et, le cas échéant, la manière dont elle concrétise la notion de proximité
technique ou géographique visée à l’article 4.8.2, § 1er, alinéa 3.

Le VREG publie ces informations sur son site web.

Le Gouvernement flamand arrête la procédure à suivre pour l’obligation de déclaration. ».

Art. 59. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, dans le même
chapitre VIII, il est inséré un article 4.8.4, rédigé comme suit :

« Art. 4.8.4. § 1. Toute communauté énergétique citoyenne peut entreprendre une ou plusieurs des activités
suivantes :

1° produire de l’énergie à partir d’une installation, raccordée directement ou indirectement via le raccordement
d’associés ou de membres de la communauté énergétique citoyenne à un réseau de distribution d’électricité, au
réseau de transport local d’électricité, à un réseau fermé de distribution d’électricité ou à un réseau de chaleur
ou de froid, où la communauté énergétique citoyenne est propriétaire ou dispose des droits d’usage de
l’installation de production ;

2° autoconsommer l’énergie visée au point 1° ;

3° stocker l’énergie ;
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4° fournir ou participer à des services énergétiques ;

5° agir en tant que fournisseur de services de flexibilité ou en tant que participant à la flexibilité ou à l’agrégation ;

6° vendre l’énergie visée au point 1°, également avec un contrat de prélèvement d’électricité ;

7° fournir des services de recharge pour véhicules électriques ;

8° pratiquer le partage d’énergie, entre les associés ou membres, de l’énergie visée au point 1°, conformément à
l’article 7.2.1, alinéa 2.

Chaque communauté d’énergie renouvelable peut exercer les activités visées à l’alinéa 1er, si l’énergie visée à
l’alinéa 1er, 1°, concerne l’électricité verte provenant d’une installation raccordée directement ou indirectement par le
raccordement d’associés ou de membres de la communauté d’énergie renouvelable à un réseau de distribution
d’électricité, au réseau de transport local d’électricité ou à un réseau fermé de distribution, ou concerne l’énergie
thermique renouvelable provenant d’une installation raccordée par un réseau de chaleur ou de froid. La communauté
d’énergie renouvelable est toujours propriétaire des installations de production.

La gestion des installations raccordées au réseau de distribution d’électricité, au réseau de transport local
d’électricité, à un réseau fermé de distribution d’électricité ou à un réseau de chaleur ou de froid, qui sont nécessaires
à l’exercice des activités visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, peut être déléguée par la communauté énergétique
citoyenne ou la communauté d’énergie renouvelable à un tiers, y compris l’installation, l’exploitation, le traitement des
données et la maintenance, le tiers n’étant pas considéré comme une communauté énergétique citoyenne ou une
communauté d’énergie renouvelable.

Chaque communauté énergétique citoyenne et chaque communauté d’énergie renouvelable sont financièrement
responsables des déséquilibres qu’elles provoquent dans le réseau électrique dans la mesure où elles ont été désignées
comme titulaires d’accès aux points d’accès de leurs associés ou membres. Elles assurent la fonction de responsable
d’équilibre de leurs activités ou délèguent cette responsabilité à un responsable de l’équilibre.

§ 2. Si cela est nécessaire pour réaliser les activités visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1° à 3° et 5° à 8°, l’associé
ou le membre de la communauté énergétique citoyenne et de la communauté d’énergie renouvelable dispose d’un
compteur qui mesure séparément l’énergie prélevée et l’énergie injectée dans le réseau de distribution, et dont les
valeurs mesurées sont enregistrées et traitées au moins une fois par période de règlement des déséquilibres lors de
l’allocation conformément aux règlements techniques.

§ 3. Chaque associé ou membre d’une communauté énergétique citoyenne et d’une communauté d’énergie
renouvelable conserve ses droits en tant que client, client domestique ou client actif et peut quitter la communauté
énergétique citoyenne ou la communauté d’énergie renouvelable. Dans ce cas, les conditions visées à l’article 4.4.1,
alinéa 2, s’appliquent par analogie.

§ 4. Le Gouvernement flamand prend des mesures pour promouvoir et faciliter le développement de
communautés d’énergie renouvelable et de communautés énergétiques citoyennes. Dans ce cadre, le Gouvernement
flamand demande au VREG de réaliser une analyse coûts-bénéfices afin d’examiner dans quelle mesure les activités des
communautés énergétiques et des clients actifs dans un bâtiment, tels que visés à l’article 7.2.1, § 1er, alinéa 2, 1°,
peuvent contribuer à décharger le réseau de distribution, y compris les investissements et les coûts évités dans le
réseau, et d’examiner les compensations et les réductions pertinentes sur les tarifs de réseau qui peuvent être prévues
à cet effet si nécessaire à l’égard des communautés d’énergie renouvelable, des communautés énergétiques citoyennes
ou des clients actifs dans un bâtiment tels que visés à l’article 7.2.1, § 1er, alinéa 2, 1°.

Le Gouvernement flamand peut, en vue de stimuler des projets innovants dans le cadre des zones énergétiques
modérément réglementées, visées au titre XIV/1, autoriser des communautés énergétiques citoyennes ou des
communautés d’énergie renouvelable à gérer des réseaux de distribution dans leur zone, sans toutefois enfreindre les
réglementations applicables. ».

Art. 60. Dans le titre VII du même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 4 décembre 2020, l’intitulé du
chapitre II est rétabli dans la rédaction suivante :

« Chapitre II. Partage d’énergie, échange de pair à pair d’énergie renouvelable et échange de pair à pair
d’électricité verte par un client actif à un autre client actif ».

Art. 61. L’article 7.2.1 du même décret, abrogé par le décret du 26 avril 2019, est rétabli dans la rédaction suivante :

« Art. 7.2.1. § 1. Dans le présent article, on entend par bâtiment : un bâtiment comportant au moins deux unités
de logement ou d’autres unités avec un ou plusieurs points de raccordement communs à la même adresse et qui sont
raccordés à un réseau de distribution d’électricité, au réseau de transport local d’électricité ou à un réseau fermé de
distribution d’électricité.

Les personnes suivantes peuvent pratiquer le partage d’énergie :

1° le client actif dans un bâtiment, en ce qui concerne l’énergie produite conjointement à partir de sources d’énergie
renouvelables dans ou sur le bâtiment ou ses dépendances, au maximum à concurrence du prélèvement à son
point d’accès dans le bâtiment où il est établi, les installations de production d’électricité étant raccordées à un
réseau de distribution d’électricité, au réseau de transport local d’électricité ou à un réseau fermé de distribution
d’électricité ;

2° un associé ou un membre d’une communauté énergétique citoyenne, en ce qui concerne l’énergie produite au
sein de la communauté énergétique citoyenne, au maximum à concurrence du prélèvement à son point d’accès
;

3° un associé ou un membre d’une communauté d’énergie renouvelable, en ce qui concerne l’énergie produite à
partir de sources d’énergie renouvelable par la communauté d’énergie renouvelable, au maximum à
concurrence du prélèvement à son point d’accès.

En cas de partage d’énergie, le titulaire du point d’accès désigne toujours un titulaire d’accès au point d’accès. Ce
titulaire d’accès ne peut en aucun cas être le gestionnaire du réseau.

Le Gouvernement flamand, après avis du VREG, peut imposer des obligations à toute personne visée à
l’alinéa 1er dans le cadre du partage d’énergie, en ce qui concerne les aspects suivants :

1° la fourniture d’informations ;

2° le traitement des plaintes ;

3° des mesures à caractère social ;

4° des mesures visant à promouvoir l’utilisation rationnelle de l’énergie et des sources d’énergie renouvelables.
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Le partage d’énergie n’affecte pas le statut de client, de client domestique, de client protégé ou de client actif et les
droits, charges, taxes, suppléments et contributions y afférents, y compris les contributions aux obligations de service
public et les contributions dans le cadre des obligations de certificat telles que visées aux articles 7.1.10 et 7.1.11, ni la
réalisation et le calcul du niveau des obligations de certificat visées aux articles 7.1.10 et 7.1.11.

Le partage d’énergie n’est pas soumis à ce qui est prévu par ou en vertu de l’article 15.3.5/13.

L’énergie mesurée au point d’accès n’est pas modifiée lors du calcul du déséquilibre, des charges, des taxes, des
suppléments et des contributions, y compris les contributions aux obligations de service public et aux obligations de
certificats, par l’énergie attribuée ou échangée dans le cadre de l’exercice de l’activité visée à l’alinéa 2.

§ 2. Le Gouvernement flamand peut arrêter des modalités relatives au partage d’énergie. Les règles concernent les
dispositions minimales des accords conclus entre les parties concernées, y compris les dispositions relatives à la sortie
du partage d’énergie, à l’enregistrement des données nécessaires, y compris le mesurage et les données de mesure, et
aux conditions auxquelles doivent répondre les méthodes de calcul des quantités d’énergie pour l’allocation, la
réconciliation, la facturation et les ajustements de ces calculs.

Le Gouvernement flamand déterminera l’échelonnement et le calendrier de l’opérationnalisation du partage
d’énergie. ».

Art. 62. L’article 7.2.2 du même décret, abrogé par le décret du 26 avril 2019, est rétabli dans la rédaction suivante :

« Art. 7.2.2. § 1. Le client actif peut, si cela ne constitue pas son activité commerciale ou professionnelle
principale, vendre individuellement ou par agrégation l’énergie renouvelable qu’il a produite et injectée dans le réseau
de distribution d’électricité, le réseau de transport local d’électricité, le réseau fermé de distribution d’électricité ou le
réseau de chaleur ou de froid, par le biais de systèmes d’échange de pair à pair d’énergie renouvelable.

Le droit de pratiquer l’échange de pair à pair n’affecte pas les droits et obligations des parties concernées en tant
que clients finaux, producteurs, fournisseurs ou agrégateurs.

§ 2. Le client actif peut, si cela ne constitue pas son activité commerciale ou professionnelle principale, vendre
l’électricité verte qu’il a produite et, le cas échéant, stockée et injectée dans le réseau de distribution à son lieu de
résidence ou unité d’établissement, à un autre client actif par période de règlement des déséquilibres, au maximum à
concurrence du prélèvement de cet autre client actif à son point d’accès. Dans ce cas, dans le cadre de la fourniture de
cette électricité verte, il n’est pas soumis aux obligations qui lui sont imposées par ou en vertu de l’article 4.3.1,
alinéa 1er, l’article 4.3.3 et l’article 7.5.1, alinéa 1er.

Le titulaire du point d’accès désigne toujours un titulaire d’accès au point d’accès lors de l’exercice de l’activité
visée à l’alinéa 1er. Ce titulaire d’accès ne peut en aucun cas être le gestionnaire du réseau.

L’exercice de l’activité, visée à l’alinéa 1er, n’affecte pas le statut de client, de client domestique, de client protégé
ou de client actif et les droits, charges, taxes, suppléments et contributions y afférents, y compris les contributions aux
obligations de service public et les contributions dans le cadre des obligations de certificat telles que visées aux
articles 7.1.10 et 7.1.11, ni la réalisation et le calcul du niveau des obligations de certificat visées aux articles 7.1.10 et
7.1.11.

L’énergie mesurée au point d’accès n’est pas modifiée lors du calcul du déséquilibre, des charges, des taxes, des
suppléments et des contributions, y compris les contributions aux obligations de service public et aux obligations de
certificats, par l’énergie fournie dans le cadre de l’exercice de cette activité.

§ 3. Le Gouvernement flamand peut arrêter des modalités pour l’activité visée au paragraphe 2. Les règles
concernent les dispositions minimales des accords conclus entre les parties concernées, y compris l’enregistrement des
données nécessaires, y compris le mesurage et les données de mesure, et les conditions auxquelles doivent répondre
les méthodes de calcul des quantités d’énergie pour l’allocation, la réconciliation, la facturation et les ajustements de
ces calculs.

Le Gouvernement flamand détermine l’échelonnement et le calendrier pour l’opérationnalisation de l’activité visée
au paragraphe 2. ».

Art. 63. Le Gouvernement flamand arrête la date d’entrée en vigueur pour les articles 21, 22, 61 et 62.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 2 avril 2021.

Le Ministre-président du Gouvernement flamand,
J. JAMBON

La Ministre flamande de la Justice et du Maintien, de l’Environnement
et de l’Aménagement du Territoire, de l’Énergie et du Tourisme,

Z. DEMIR
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